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Prezident İlham Əliyev Bakının İslam Səfərli  
küçəsinin yenidənqurmadan sonra açılışında

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti İlham Əliyev, birinci xanım Mehriban Əliyeva və ailə 
üzvləri mayın 1-də Bakı şəhərinin Səbail və <asamal rayonlarını əhatə edən İslam Səfərli küçəsinin 
yenidənqurmadan sonra açılışında iştirak ediblər. 

Bakı Şəhər İcra Hakimiyyətinin başçısı Eldar Əzi-
zov dövlətimizin başçısına və birinci xanıma görülmüş 
işlər barədə məlumat verdi. 

Bildirilib ki, Azərbaycan prospektindən başlayaraq 
Nigar Rəfibəyli küçəsinin bir hissəsi də daxil olmaqla, 
İslam Səfərli küçəsi boyunca Mirzəağa Əliyev küçə-

sinədək olan ərazi tam şəkildə abadlaşdırılıb. Bu əra-
zidən Mərkəzi Parka piyadaların rahat hərəkəti üçün 
keçid təmin olunub.

İslam Səfərli küçəsi ilə kəsişən 8 küçədə, eyni za-
manda, Təbriz Xəlilbəyli və Mirzə İbrahimov küçələ-
rinə qədər olan hissədə abadlıq işləri yerinə yetirilib. 

�DUGÕ���F৻�VΩK৻IΩGΩ�

Prezident İlham ƏLİYEV: 
Azərbaycan güləşçiləri bir 
daha göstərdilər ki, onlar 

Avropada birincidirlər
Hər dəfə beynəlxalq yarışlarda bizim bay-

rağımız qaldırılanda bütün Azərbaycan xalqı 
qürur hissi keçirir, sevinir.

Bu fikir Azərbaycan Prezidenti İlham Əliyevin 
“X” sosial şəbəkə hesabında yer alıb.

“Azərbaycan güləşçiləri bir daha göstərdilər ki, 
onlar Avropada birincidirlər”, - paylaşımda qeyd edi-
lib.

Ə.N.Fərəcovun  
2-ci dərəcəli “Əmək” 

ordeni ilə təltif 
edilməsi haqqında

Azərbaycan Respublikası 
Prezidentinin Sərəncamı
Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 

 109-cu maddəsinin 23-cü bəndini rəhbər tutaraq qə-
rara alıram�

Azərbaycan Respublikasının ictimai-siyasi hə-
yatında uzunmüddətli səmərəli fəaliyyətinə görə 
Ədalət Nurulla oğlu Fərəcov 2-ci dərəcəli “Əmək” 
ordeni ilə təltif edilsin.
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Paytaxt nəqliyyatında  
“sürpriz” ödəniş xidməti

Avropa İttifaqı Parlamenti 
ermənipərəstlik məbədidirmi"

Qlobal böhran və 
media azadlığı

Köhnə dezinformasiyaçının 
yeni ssenarisi

Bakı Dəniz Limanının 
yükaşırma gücü artır

İrəvanın “Hindistan 
çətiri”nə sığınması

Milli Məclis 
Avroparlamentin qərəz və 
böhtanını kəskin qınadı

Mayın 1-də Milli Məclisin növbəti plenar iclası keçirildi. Sədr   Sahibə 
Qafarova aprelin 30-da Avropa Parlamentinin ölkəmizlə bağlı qəbul et-
diyi qərəzli qətnamədən danışaraq bildirdi ki, qurumun Azərbaycana 
qarşı fəaliyyətlə məşğul olan lobbi qruplarının və müxtəlif maraq da-
irələrinin əlində alətə çevrilməsi təəssüf doğurur� 

– Azərbaycan ilə Avropa İttifaqı arasında münasibətlər möhkəm təmələ 
əsaslanır. Buna baxmayaraq, ölkəmizdə və regionumuzda baş verən proseslərə 
AP-nin yanaşmalarında mövcud olan problemlər böyük narazılıq və narahatlıq 
doğurub. Bu proses uzun illərdir ki, davam edir. Avropa Parlamentinin ölkə-
mizlə bağlı qəbul etdiyi qətnamələr birtərəfli və qərəzli xarakter daşıyır, ikili 
standartlara əsaslanır.

Beynəlxalq münasibətlər və parlamentlər arası məsələlər komitəsinin səd -
ri Səməd Seyidov Avroparlamentin artıq 13-cü dəfədir ki, Azərbaycana qarşı 
qərəzli bəyanat qəbul etdiyini vurğulayaraq, sonunda itirən tərəfin AP olacağı -
nı dilə gətirdi: “Avropa Parlamentinin deputatları, mən bu sözdən çəkinmirəm, 
xahiş yox, yalvarırdılar. Onlar deyirdilər: “Bəli, biz səhv etmişik. Biz lobbi -
nin təsiri altındayıq, ancaq biz bundan sonra bunu etməyəcəyik”. Hətta rəsmi 
sənəd belə təqdim etdilər, altından imza çəkdilər. İndi bu qətnamədə Azərbay -
cana aid olan məsələlər başqa bir məsələyə, Ermənistanla bağlı qətnaməyə 
daxil olunub. Elə hiyləgərcəsinə daxil ediblər ki, heç bir aidiyyəti olmayan 
məsələdir”. 

�DUGÕ���FÕ�VΩK৻IΩGΩ�

 Paytaxtın Fəvvarələr meydanı 
Qış parkına qovuşdu



Xalq qəzeti2 2 may 2026-cı il, şənbə

RƏSMİ

Prezident İlham Əliyev Bakının İslam Səfərli  
küçəsinin yenidənqurmadan sonra açılışında

�əvvəli 1-ci səhifədə�

Abadlaşdırılan küçələrin ümumi uzun-
luğu 1350 metrdir. Bu küçələrdə su və çir-
kab sularının axıdılması xətləri tamamilə 
yenilənib, qaz xətləri yeraltı sistemlə əvəz-
lənib. Bundan başqa, küçələrdə yerləşən 
müxtəlif təyinatlı binalarda yenidənqurma 
və bərpa işləri görülüb, sakinlərin və şəhə-
rimizin qonaqlarının istirahəti üçün lazımi 
şərait yaradılıb, oturacaqlar qoyulub, geniş 
yaşıllaşdırma işləri həyata keçirilib. 

Layihənin icrası piyadalar üçün Fəv-
varələr meydanından birbaşa Qış parkına 
çıxış imkanı yaradır. Burada XIX əsrin 
sonu – XX əsrin əvvəllərində inşa edilmiş 
yerli əhəmiyyətli memarlıq abidələri də 
mövcuddur. Bu isə ərazinin istər yerli sa-

kinlər, istərsə də qonaqlar üçün cəlbedicili-
yini daha da artırır.

Avtomobil yollarının piyada yolları 
ilə əvəzlənməsi ərazidəki mağaza, kafe 
və restoranların fəaliyyətinə müsbət təsir 
edəcək, kiçik bizneslər üçün yeni imkanlar 
yaradacaq.

Qeyd edək ki, bu gün paytaxtımız 
dünyanın ən gözəl şəhərlərindən birinə 
çevrilib. Bakının sosial infrastrukturu -
nun müasirləşdirilməsi, sakinlərin və 
şəhərə gələn qonaqların rahatlığının tə -
min edilməsi istiqamətində indiyədək 
ardıcıl tədbirlər görülüb və bu layihələr 
hazırda da davam etdirilir. Təsadüfi deyil 
ki, paytaxtımıza gələn qonaqlar şəhərin 
gözəlliyinə, təmizliyinə valeh olduqları -
nı həmişə vurğulayırlar. Bakıda müasir 
şəhərsalma tendensiyalarına uyğun atılan 
addımların tərkib hissəsi olan mikromo -
billik həllərinin uğurla icrası, avtomobil 
yollarının piyada yolları ilə əvəzlənməsi 
həm sakinlərin, həm də turistlərin rahat -
lığına xidmət edir. İnsanların sıx olduğu 
yerlərdə belə layihələrin icrası, eyni za -
manda, son dövrlərdə həyata keçirilən 
şəhərsalmayönümlü planlaşdırmaya da 

töhfə  verir. Beləliklə, paytaxtın davamlı 
inkişaf strategiyasının mühüm elementi 
olan bu addımlar Bakının həm müasir, 
həm də piyadalar üçün rahat şəhər kimi 
inkişafında xüsusi rol oynayır.

A=ΨRTA&

Azərbaycan Respublikası Milli Məclisinin 
Avropa Parlamentinin Azərbaycan 

əleyhinə fəaliyyəti ilə əlaqədar qərarı
Azərbaycan Respublikasının Milli Məc-

lisi xarici ölkə parlamentləri və beynəlxalq 
parlament təşkilatları ilə əlaqələrində sülh, 
təhlükəsizlik və davamlı inkişaf naminə bir-
gə fəaliyyəti rəhbər tutur, parlament dəyər-
lərinə və ortaq maraqlara əsaslanan açıq, 
səmimi və konstruktiv dialoqu təşviq edir.

Təəssüflər olsun ki, Avropa Parlamen-
tinin qeyd olunan prinsipləri inkar edən 
destruktiv mövqeyi bu qurumla ikitərəfli və 
çoxtərəfli əməkdaşlıq əlaqələrinin inkişafı 
qarşısında başlıca maneəyə çevrilmişdir. 

Avropa Parlamentinin fəaliyyətinin 
mahiyyətində beynəlxalq hüququn norma 
və prinsiplərinin, ədalət anlayışının qəti 
surətdə rədd edilməsi dayanır. Bu qurum 
torpaqlarımızın Ermənistan tərəfindən 30 
illik işğalına, yüzlərlə şəhər və kəndlərimi-
zin, tarixi, dini və mədəni abidələrimizin 
dağıdılmasına, etnik təmizləməyə, 1 mil-
yondan çox qaçqın və məcburi köçkünün 
insan hüquqlarına davamlı şəkildə etinasız 
yanaşmışdır. Avropa Parlamenti ilə əmək-
daşlıq üçün nəzərdə tutulmuş platformalar 
- Avropa İttifaqı – Azərbaycan Parlament 
Əməkdaşlıq Komitəsi və Avronest Parla-
ment Assambleyası isə ölkəmizə qarşı təz-
yiq, şantaj və daxili işlərə kobud müdaxilə 
alətinə çevrilmişdir.

Azərbaycan Respublikasının Milli Məc-
lisi Avropa Parlamentinin bu münasibəti sə-
bəbindən onunla bütün əlaqələrini 2015-ci 
ildə dayandırsa da, qarşı tərəfin çoxsaylı 
müraciətlərini və vədlərini əsas götürərək, 
əməkdaşlığı yenidən bərpa etmişdir.

Buna baxmayaraq, Avropa Parlamenti 

öz vədlərinə əməl etməmiş, özünün an-
ti-Azərbaycan siyasətini, böhtan və qara-
yaxma fəaliyyətini ardıcıl surətdə davam 
etdirmişdir.

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 
cənab İlham Əliyevin rəhbərliyi altında tor-
paqlarımızın işğalına son qoyulması, ərazi 
bütövlüyümüzün və suverenliyimizin bər-
pasından sonra isə Avropa Parlamentinin bu 
fəaliyyəti daha geniş vüsət almışdır. Prezi-
dent İlham Əliyevin özünün müəyyən etdiyi 
sülh gündəliyinin onun siyasi iradəsi və qə-
tiyyəti sayəsində uğurla reallaşdırılması və 
tarixi Vaşinqton razılaşmaları ilə nəticələn-
məsi, dövlət başçısının sülhə, əməkdaşlığa 
və tərəqqiyə xidmət edən təşəbbüslərinin 
beynəlxalq səviyyədə dəstək qazanması bu 
qurumun anti-Azərbaycan ritorikasını daha 
da gücləndirmişdir. Təkcə onu demək ki-
fayətdir ki, 44 günlük Vətən müharibəsin-
dən sonra Avropa Parlamenti Azərbaycan 
əleyhinə saxta məlumatları, yalan iddiaları 
və absurd ittihamları əks etdirən 10-dan 
artıq qətnamə qəbul etmişdir. Avropa Par-
lamentinin COP29 ərəfəsində və keçirildiyi 
dövrdə Azərbaycana qarşı hücumlarda əsas 
alətlərdən biri kimi istifadə olunması da 
yaddan çıxarılmamalıdır.

 Bu gün demokratik dəyərlərin iflasa 
uğradığı, korrupsiya və rüşvətxorluğun də-
rin kök saldığı, lobbi qruplarına və müxtə-
lif maraq dairələrinə xidmət edən Avropa 
Parlamenti Azərbaycanofob və islamofob 
düşüncənin ardıcıl surətdə ifadə olundu-
ğu struktura çevrilmişdir. Əsas narahatlıq 
doğuran məqamlardan biri də budur ki, bu 

qurum yalnız Azərbaycan ilə Avropa İttifaqı 
arasında əlaqələrin inkişafına maneə törət-
mir. Bu həm də regionumuzda uzunmüd-
dətli sülh və sabitliyin bərqərar edilməsi 
istiqamətində atılan addımlara qarşı çıxır, 
revanşist qüvvələri təhrik etməklə regionu-
muzu yenidən münaqişə ocağına çevirməyə 
cəhd göstərir. Bütün bunlar isə Avropa Par-
lamenti ilə əməkdaşlığın mahiyyətini heçə 
endirir.

Yuxarıda göstərilənləri nəzərə alaraq, 
Azərbaycan Respublikasının Milli Məclisi 
Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 
95-ci maddəsinin III hissəsini rəhbər tuta-
raq qərara alır�

1. Azərbaycan Respublikası Milli 
Məclisinin Avropa Parlamenti ilə bütün is-
tiqamətlər üzrə əməkdaşlıq əlaqələri dayan-
dırılsın.

2. Azərbaycan Respublikası Milli Məc-
lisinin Avropa İttifaqı – Azərbaycan Parla-
ment Əməkdaşlığı Komitəsinin fəaliyyətin-
də iştirakına son qoyulsun.

3. Avronest Parlament Assambleyasının 
Nizamnaməsinə uyğun olaraq, Azərbaycan 
Respublikası Milli Məclisinin bu təşkilatda 
üzvlüyünə xitam verilməsi barədə prosedur 
qaydalarının icrasına başlanılsın və prose-
dur dövründə Milli Məclisin nümayəndə 
heyəti Avronest Parlament Assambleyasının 
tədbirlərinə qatılmasın.
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Avropa İttifaqı səfirinə 
etiraz notası təqdim edilib

Mayın 1-də Avropa İttifaqının Azərbaycandakı səfiri Mariyana Kuyunciç 
Xarici İşlər 1azirliyinə çağırılıb.

Görüşdə Avropa Parlamenti tərəfindən 
aprelin 30-da qəbul edilmiş qətnamədə 
ölkəmizə qarşı yer almış əsassız və qərəzli 
müddəalar qəti şəkildə pislənib və bununla 
bağlı qarşı tərəfə etiraz notası təqdim olu-
nub.

Sözügedən qətnamədəki müddəaların 
reallıqları təhrif etdiyi, obyektivlik prinsip-
lərinə, dövlətlərin suverenliyi və ərazi bü-
tövlüyünə hörmət öhdəliklərinə zidd olduğu 
vurğulanıb. Avropa Parlamentinin bu cür ya-
naşma sərgiləməsinin regionda normallaşma 
prosesinə, eləcə də Azərbaycan ilə Avropa 
İttifaqı arasında münasibətlərin perspektiv-
lərinə mənfi təsir etdiyi vurğulanıb.

Qətnamədə Qarabağ bölgəsinə erməni 
sakinlərin geri qayıdışı ilə bağlı irəli sü-

rülən iddiaların tamamilə əsassız olduğu, 
bu kimi çağırışların Azərbaycanın daxili 
işlərinə müdaxilə xarakteri daşıdığı bil-
dirilib. 2023-cü ildə Azərbaycan Konsti-
tusiyasına uyğun olaraq təqdim edilmiş 
reinteqrasiya planına baxmayaraq, erməni 
sakinlərin regionu könüllü əsasda tərk et-
diyi, bunun əksini iddia edən bəyanatların 
yanlış olduğu diqqətə çatdırılıb.

Bununla yanaşı, “müharibə əsirləri” 
kimi təqdim edilən erməniəsilli şəxslə-
rin azad edilməsi ilə bağlı çağırışların da 
hüquqi baxımdan qəbuledilməz olduğu gö-
rüşdə qeyd edilib. Azərbaycan tərəfinin hu-
manist yanaşma nümayiş etdirərək bir çox 
məhbusları azad etdiyi, etimad quruculuğu 
istiqamətində addımlar atdığı, barələrində 
məhkəmə hökmü çıxarılmış şəxslərin isə 
terrorçuluq, təxribat və hərbi cinayətlər 
daxil olmaqla bir sıra ağır cinayətlər törət-
miş şəxslər olduğu xatırlanıb.

“Mədəni və dini irsin məhv edilməsi” 
ilə bağlı iddiaların tamamilə əsassız və 
qəbuledilməz olduğu vurğulanıb. Bununla 
yanaşı, işğal dövründə Azərbaycanın mə-
dəni və dini irsinin genişmiqyaslı şəkildə 
dağıdılması və təhqir olunması faktlarına 
Avropa institutları tərəfindən önəm veril-
mədiyi diqqətə çatdırılıb.

Görüşdə Avropa İttifaqı tərəfi Azərbay-
can-Avropa İttifaqı münasibətlərinə, eləcə 
də regionda sülh və normallaşma prosesinə 
zərər vuran bu kimi addımların qarşısını 
almağa çağırılıb.
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Diplomatik korpus nümayəndələrinin Qarabağ və Şərqi Zəngəzura növbəti səfəri
Azərbaycanda akkreditə olunmuş 

diplomatik korpusun nümayəndələrinin 
Prezidentin köməkçisi ± Prezident Admi-
nistrasiyasının Xarici siyasət məsələləri 
şöbəsinin müdiri Hikmət Hacıyevin müşa-
yiəti ilə ùərqi =əngəzur və Qarabağa səfəri 
başlayıb.

Səfərdə 62 ölkə və beynəlxalq təşkila-
tı təmsil edən 150-dən artıq səfir, diplomat, 
hərbi attaşe və digər nümayəndə iştirak edir.

Səfər Xankəndi şəhərini, Xocalı, Şuşa və 
Laçın rayonlarını əhatə etməklə, iki gün da-
vam edəcək.

Diplomatik korpus nümayəndələri səfər 
çərçivəsində əvvəlcə Xocalı şəhərində Xo-
calı Soyqırımı Memorialı ilə tanış olublar. 
Xankəndi şəhərində, Ağdərə və Xocalı ra-
yonlarında Prezidentin xüsusi nümayəndəsi 
Elçin Yusubov Xocalı Soyqırımı Memorialı 
barədə xarici nümayəndələrə məlumat verib. 

***
Xarici nümayəndələr Xankəndi şəhə-

rində yaradılan =əfər parkı ilə yaxından 
tanış olublar. 

Bildirilib ki, park Azərbaycan xalqının 
tarixi ədalətin bərpası və öz ərazi bütövlü-
yünün qorunması uğrunda göstərdiyi döyüş 
əzmini, misilsiz qəhrəmanlığını və 44 günlük 
Vətən müharibəsi zamanı qazandığı möh-
təşəm Qələbəni əks etdirir.

Zəfər parkının ümumi sahəsi 9 hektar-
dır. Parkın girişindən Zəfər tağına doğru 44 
pilləkən salınıb. Onların mərkəzi hissəsində 
quraşdırılmış lövhələr üzərində müharibənin 
gedişi barədə məlumatlar, o cümlədən azad 
olunmuş yaşayış məntəqələrinin adları yazı-
lıb. Eyni zamanda, 2023-cü ildə keçirilmiş 
antiterror əməliyyatının nəticələrini əks et-
dirən məlumatlar da lövhələrdə qeyd olunub.

***
Azərbaycanda akkreditə olunmuş 

diplomatik korpusun nümayəndələri 
Xankəndidə Qarabağ 8niversitetinə gəlib-
lər. 2nlara universitet barədə ətraÀı məlu-
mat verilib.

Diplomatik korpusun nümayəndələri ilə 
keçirilən görüşdə Qarabağ Universitetinin 
rektoru Şahin Bayramov çıxış edərək təhsil 
ocağının innovasiyayönümlü, tələbəmərkəz-
li və tədqiqatəsaslı ali təhsil müəssisəsi kimi 
inkişaf etdiyini diqqətə çatdırıb.

Bildirib ki, Qarabağ Universiteti 2023-cü 
ildə Prezident İlham Əliyevin Sərəncamı ilə 
təsis edilib, 2024-cü ilin sentyabrında rəsmi 
açılışı olub və ilk tələbələrin qəbulu həyata 
keçirilib. Hazırda universitetdə birinci və 
ikinci kurslar üzrə ümumilikdə 2100-dən çox 
tələbə təhsil alır, akademik və inzibati heyə-
tin sayı isə 400-dən artıqdır.

Prezidentin köməkçisi – Prezident Admi-
nistrasiyasının Xarici siyasət məsələləri şö-
bəsinin müdiri Hikmət Hacıyev çıxış edərək 
bildirib ki, bu səfər diplomatik korpusun 
Azərbaycanın işğaldan azad edilmiş ərazilə-
rinə 21-ci səfəridir. “Bizim ilk səfərlərimiz 
2020-ci ilin noyabrında başlamışdı. Aramız-
da elə səfirlər var ki, onlar cəbhə xəttində 
olublar, belə səfərlərə qatılıblar və onlar Qa-
rabağın tam dəyişməsini və transformasiyası-
nı zaman kəsiyində görə bilərlər.

Biz bu səfərlə Qarabağ torpağındakı re-
allıqları, illər ərzində necə transformasiya 
olunduğunu və Qarabağda yeni həyatın, can-
lanmanın necə baş verdiyini nümayiş etdir-
mək və göstərmək istəyirik. Təəssüf ki, Qa-
rabağ son 30 il ərzində müharibə, münaqişə 
və qanla yadda qalıb. Bəli, bunun arxasında 
çətin bir tarix dayanır. Biz tarixi və keçmi-
şi inkar edə bilmərik. Lakin xatirələrimizi 
yadda saxlayaraq, gələcəyə – Azərbaycan və 
qonşularımız üçün dinc bir gələcəyə baxı-
rıq”, - deyə Prezidentin köməkçisi əlavə edib.

Sonra diplomatik korpusun nümayən-
dələri universitetinin Klinikası, həmçinin 
Tibb və sağlamlıq elmləri fakültəsi ilə tanış 
olublar.

Xarici diplomatlara Tibb və sağlamlıq 
elmləri fakültəsi barədə məlumat verilib. 
Bildirilib ki, Tətbiq olunacaq müasir təhsil 
modeli tələbələrin nəzəri biliklərini Qarabağ 
Universitetinin Klinikasında praktik vərdiş-
lərə çevirməyə imkan yaradır. Tələbələrin 
tədqiqat aparmaq və liderlik keyfiyyətlərini 
inkişaf etdirmək üçün də hərtərəfli imkanları 
var. 

***
Azərbaycan 30 ilə yaxındır ki, minlərlə 

ailənin itkin düşmüş yaxınlarının taleyinə 
aydınlıq gətirilməsini gözləyir.

Bunu Prezidentin köməkçisi – Prezident 
Administrasiyasının Xarici siyasət məsələləri 
şöbəsinin müdiri Hikmət Hacıyev Xankəndi-
də jurnalistlərə açıqlamasında deyib.

Hikmət Hacıyev bildirib ki, işğal dövrün-
də Ermənistanın hərbi təcavüzü nəticəsində 
minlərlə Azərbaycan vətəndaşı əsir və girov 
götürülüb, onların sonrakı taleyi barədə isə 
bu günədək məlumat verilməyib: “Hazırda 4 

minə yaxın itkin düşmüş şəxsin taleyi namə-
lum olaraq qalır və onların böyük əksəriyyəti 
mülki şəxslərdir”.

Prezidentin köməkçisi qeyd edib ki, bu 
müddət ərzində Beynəlxalq Qırmızı Xaç 
Komitəsi müəyyən məlumatlar toplasa da, 
mandatına uyğun olaraq bu işi tam şəkildə 
yekunlaşdıra bilməyib.

“Biz müxtəlif kanallarla, o cümlədən 
Ermənistanın vətəndaş cəmiyyəti nümayən-
dələri vasitəsilə də qarşı tərəfə müraciətlər 
etmişik. Ailələr hələ də övladları haqqında 
məlumat gözləyirlər”, – deyə o vurğulayıb.

***
'iplomatik korpusun nümayəndələri 

ùuşada 'övlət Xidmətləri Mərkəzində də 
olublar.

Mərkəzin yenidənqurma və təmiri işlərinə 
2023-cü ilin mayında başlanılıb. Buradakı keç-
miş poçt binasında və onun yerləşdiyi ərazidə 
Şuşa Şəhəri Dövlət Qoruğu İdarəsi tərəfindən 
əsaslı təmir işləri aparılıb, geniş yaşıllıq zonası 
salınıb. Dördmərtəbəli binada “ASAN xidmət” 
və “DOST xidməti” mərkəzləri, KOB evi, 
Rəqəmsal İnkişaf və Nəqliyyat Nazirliyinin 
(poçt, rabitə qovşağı) filialları fəaliyyət göstərir.

Dövlət Xidmətləri Mərkəzi əsaslı təmir-
dən sonra 2024-cü il iyulun 5-də Prezident 
İlham Əliyevin iştirakı ilə açılıb.

***
Azərbaycanda akkreditə olunmuş dip-

lomatik korpusun nümayəndələri ùuşa 
qala divarlarını da ziyarət ediblər. Xarici 
nümayəndələrə ùuşa şəhərinin tarixi barə-
də məlumat verilib. 

Bildirilib ki, Qarabağ xanı Pənahəli xan 
tərəfindən inşa edilən qala uzun müddət şəhə-
ri xarici müdaxilələrdən qoruyub, alınmazlıq 
simvolu olub. İşğal dövründə qala divarları 
erməni vandalizminə məruz qalıb. Şuşa işğal-
dan azad edildikdən sonra qalada təmir-bərpa 
işləri aparılıb.

***
Avropa Parlamentinin qəbul etdiyi 

sənəd Azərbaycan üçün hüquqi öhdəlik 
yaratmır. Azərbaycan regionda sülh və təh-
lükəsizliyin təmin olunması, (rmənistanla 
normallaşma prosesinin irəlilədilməsi is-
tiqamətində addımlar atır.

Bunu Prezidentin köməkçisi – Prezident 
Administrasiyasının Xarici siyasət məsələləri 
şöbəsinin müdiri Hikmət Hacıyev jurnalistlərə 
açıqlamasında bildirib.

Hikmət Hacıyev qeyd edib ki, münaqişə 
başa çatsa da, onun yaratdığı humanitar prob-
lemlər, xüsusilə mina təhlükəsi hələ də qal-
maqdadır. 

Bildirilib ki, 2020-ci ildən bu günə qədər 
mina partlayışları nəticəsində 420-dən çox 
Azərbaycan vətəndaşı həlak olub və ya xə-
sarət alıb.

Prezident köməkçisi vurğulayıb ki, işğal 
dövründə Azərbaycan ərazilərində geniş miq-
yasda minalama aparılıb və bu, bərpa-qurucu-
luq prosesinə təsir göstərir. Ərazilərin təmiz-
lənməsi istiqamətində işlər davam etdirilir.

Hikmət Hacıyev, həmçinin qeyd edib ki, 
Azərbaycanda saxlanılan erməniəsilli şəxs-
lərlə bağlı məsələlər qanunvericiliyə uyğun 
şəkildə həll olunur və bu sahədə qərarlar məh-
kəmə orqanları tərəfindən qəbul edilir.

H.Hacıyev əlavə edib ki, işğaldan azad 
olunmuş ərazilərdə aparılan bərpa və qurucu-
luq işləri mövcud şəhərsalma planlarına uyğun 
həyata keçirilir və işğal dövründə qanunsuz 
inşa edilmiş obyektlərlə bağlı müvafiq tədbir-
lər görülür.

XQ

XİN məlumat verir

Mayın 1-də Azərbaycanın xa-
rici işlər naziri &eyhun Bayramov 
ölkəmizdə səfərdə olan Beynəlxalq 
Qırmızı Xaç Komitəsinin preziden-
ti Miryana Spolyariç (ggeri qəbul 
edib.

Görüş zamanı Azərbaycan ilə 
Beynəlxalq Qırmızı Xaç Komitəsi 
arasında əməkdaşlığın uzunmüddətli 
və etimada əsaslanan xarakter daşıdı-
ğı vurğulanıb, tərəflər arasında mütə-
madi təmasların davam etdirilməsinin 
əhəmiyyəti qeyd olunub.

Beynəlxalq Qırmızı Xaç Komitə-
sinin regionumuzda həyata keçirdi-
yi humanitar fəaliyyətlər müzakirə 
edilib, Azərbaycanın bu addımlara 
göstərdiyi dəstəyin önəmi vurğulanıb.

Nazir Ceyhun Bayramov regi-
onda gərginlik və hərbi əməliyyatlar 
fonunda Azərbaycanın hər zaman 
humanitar prinsiplərə sadiq qaldığını, 
o cümlədən İranda hərbi əməliyyatla-
rın davam etdiyi dövrlərdə bu ölkəyə 
humanitar yardımların göstərildiyini 
diqqətə çatdırıb.

***
Həmin gün xarici işlər naziri 

&eyhun Bayramov ilə İranın xari-
ci işlər naziri Seyid Abbas Əraqçi 
arasında telefon danışığı olub.

Telefon danışığı zamanı Azərbay-
can-İran ikitərəfli əlaqələri, eləcə də 
regionda mövcud vəziyyət müzakirə 
olunub.

 Seyid Abbas Əraqçi İranın son 
sülh təşəbbüsləri və regionda müha-
ribə vəziyyətinə son qoyulması is-
tiqamətində mövqeyi barədə məlumat 
verib.

Tərəflər regionda sabitliyin və 
təhlükəsizliyin təmin olunması, gər-
ginliyin azaldılması istiqamətində 
səylərin vacibliyini vurğulayıblar.

XQ

Azərbaycan QHT-lərinin Ermənistana gedən Avropa liderlərinə açıq məktubu
Azərbaycan QHT-ləri Avropa Komissiyası-

nın prezidenti 8rsula Fon der /yayenə, Avropa 
ùurasının prezidenti Antonio Kostaya, �-ci Av-
ropa Siyasi Birliyi =irvə Toplantısında və Av-
ropa İttifaqı-(rmənistan =irvə Toplantısında 
iştirak edən dövlət və hökumət başçılarına açıq 
məktub ünvanlayıb. Məktubda deyilir� 

“Hörmətli xanım Ursula Fon der Lyayen,
Hörmətli cənab Antonio Kosta,
8-ci Avropa Siyasi Birliyi Zirvə Toplantısında 

və Avropa İttifaqı-Ermənistan Zirvə Toplantısında 
iştirak edən hörmətli dövlət və hökumət başçıları�

Cənubi Qafqaz ötən yay Vaşinqton Zirvə Gö-
rüşündən sonra böyük bir transformasiya yaşayır. 
Azərbaycan və Ermənistan davamlı sülhə doğru 
irəliləyir.

Avropa Cənubi Qafqazla əlaqələrini dərinləş-
dirdikcə, biz, aşağıda imza atan Azərbaycan vətən-
daş cəmiyyəti və insan hüquqlarının müdafiəsi 
təşkilatlarının nümayəndələri, sizləri Azərbaycan-
la Ermənistan arasında sülh və normallaşma pro-
sesini dəstəkləməyə, eyni zamanda, Azərbaycanın 
üzləşdiyi itkin düşmüş şəxslər və mina kimi huma-
nitar problemlərə diqqət yetirməyə çağırırıq.

Hazırda I Qarabağ müharibəsindən bəri 71 
nəfəri uşaq, 287 nəfəri qadın, 319 nəfəri ahıl ol-
maqla, təxminən 4000 Azərbaycan vətəndaşı itkin 
düşüb. Güclü dəlillər ortadadır ki, bu insanlar iş-
gəncəyə məruz qalaraq öldürülüb, bu isə müharibə 
cinayətləridir.

30 ildən artıqdır ki, Ermənistan bu şəxslərin 
taleyi və kütləvi məzarlıqların yerləri barədə mə-
lumat vermir. Bu 4 min nəfər itkin düşmüş şəxsin 
ailələrinin ağrı və əzabları beynəlxalq ictimaiyyət 
tərəfindən lazımi diqqətdən kənarda qalmış huma-
nitar faciədir. 

2020-ci ildə Azərbaycan ərazilərinin işğaldan 
azad edilməsindən bəri 32 kütləvi məzarlıq aşkar 
edilib. Bu kütləvi məzarlıqlardan aşkar edilmiş qa-
lıqlar əsasında 91 nəfərin kimliyi müəyyən edilib 
və onlar dəfn olunub. Bu şəxslərin dəfnləri ailələri 
üçün çoxdan intizarında olduqları təskinlik yeri 
olub. 

Bəzi erməni səhra komandirləri I Qarabağ 
müharibəsi zamanı öldürülən azərbaycanlıların 
kütləvi məzarlıqlarının yerləri barədə məlumatlara 
sahib olduqlarını bildiriblər. Sizi və bütün iştirak-
çıları çağırırıq ki, bu şəxsləri sorğu-sual etmək və 
kütləvi məzarlıqların yerləri barədə məlumatları 
Azərbaycana təqdim etmək üçün Ermənistana təz-
yiq edəsiniz.

Digər vacib humanitar problem Azərbaycanın 
azad edilmiş ərazilərinin minalarla çirklənməsi-
dir. Ermənistanın tam və dəqiq mina xəritələrini 
təqdim etməkdən boyun qaçırması 2020-ci ildə 

II Qarabağ müharibəsinin bitməsindən bəri 400-
dən çox insanın ölümünə və yaralanmasına səbəb 
olub. Bu "gizli müharibə" Azərbaycanın Qarabağ 
və Şərqi Zəngəzur bölgələrində yenidənqurma 
işlərini ləngidir və yüz minlərlə keçmiş məcburi 
köçkünün təhlükəsiz və ləyaqətli şəkildə öz evlə-
rinə qayıtmasına mane olur.

Yuxarıda qeyd olunanları nəzərə alaraq, 
sizi Ermənistanı itkin düşmüş azərbaycanlılar 
haqqında məlumatları açıqlamağa və Azərbay -
canın azad olunmuş ərazilərinin dəqiq mina xə -
ritələrini verməyə vadar etməyə dəvət edirik. Bu 
məsələlərin həlli etimad quruculuğu baxımından 
Ermənistan tərəfindən atıla biləcək praktiki ad -
dım ola bilər.

İnanmaq istərdik ki, Ermənistana qarşıdakı 
səfəriniz zamanı Azərbaycana ciddi təsir göstərən 
bu humanitar problemlərin həlli üçün Avropanın 
kollektiv qətiyyətini nümayiş etdirəcəksiniz.
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“Bentley Baku”nun rəsm təqdimatı

“Bentley Baku” “Art in Motion” rəmzi ad altında Rəşad Mehdiye-
vin fərdi sərgisini təqdim edərək, yüksək incəsənət ilə dərin fəlsəfənin 
qovuşduğu məkana çevrilib. 

Heydər Əliyev Fondunun vitse- 
prezidenti, IDEA İctimai Birliyinin təsis-
çisi və rəhbəri Leyla Əliyeva, Bakı Media 
Mərkəzinin rəhbəri Arzu Əliyeva və Alena 
Əliyeva sərgini ziyarət ediblər. 

Bu sərgi statik düşüncə anı ilə insanın 
daxili transformasiyasının davamlı axını 
arasındakı incə sərhədin tədqiqidir. Müəlli-

fin diqqət mərkəzində metamorfozlar dün-
yası dayanır; burada qəhrəmanların düşün-
cələri və arzuları fiziki formaya çevrilərək 
insan mahiyyətinin davamı kimi çıxış edir 
və sərhəd tanımayan daxili aləmin zəngin-
liyini əks etdirir.

Ekspozisiyaya olan yüksək maraq 
Azərbaycan müasir mədəniyyəti fonunda 

Rəşad Mehdiyevin yaradıcılığının dəyərini 
aydın şəkildə ortaya qoyub. 

“Art in Motion” təbii estetika ilə də-
rin simvolizmi birləşdirir. Burada hər bir 
əsər və forma fantaziyanın həyatın yeganə 
həqiqi meyarına çevrildiyi reallığa açılan 
portal kimi təqdim olunur. Müəllifin rən-
gkarlıq ustalığı ilə heykəltaraşlıq baxışının 
sintezi sərgini vahid canlı instalyasiyaya 
çevirərək müasir Azərbaycanda gözəlliyin 
və yaradıcı düşüncənin təntənəsini əks et-
dirir.

XQ

Heydər Əliyev Fondunun 
Vatikanla birgə layihələri

Aprelin 30-da Vatikanda Kançelleriya Sarayında Heydər Əliyev Fondu ilə 
birgə həyata keçirilən layihələrin təqdimatı mərasimi olub.  

Müqəddəs Taxt-Tacın və İtaliyanın rəsmi 
şəxslərinin, elmi, siyasi və ictimai xadimlə-
rin, Vatikan və İtaliyanın diplomatik korpusu-
nun nümayəndələrinin iştirak etdiyi tədbirdə 
Heydər Əliyev Fondu ilə Vatikan arasındakı 
əməkdaşlığın tarixi və 2012-ci ildən etibarən 
həyata keçirilən layihələr barədə məlumat 
verilib. Həmçinin bu layihələri əhatə edən 
“Mədəniyyətlər körpüsü”  (“Pontes Cultu-
rae”) kitabı, eləcə də Müqəddəs Taxt-Tac 
ilə Azərbaycan arasında ötən illər ərzində 
formalaşmış dostluq və əməkdaşlıq müna-
sibətlərini, Heydər Əliyev Fondunun Vati-
kandakı mədəni-humanitar təşəbbüslərini, 
həmçinin tarixi və dini irs nümunələrinin bər-
pası istiqamətində görülmüş işləri əks etdirən 
sənədli film təqdim olunub.

“Mədəniyyətlər körpüsü” nəşri Heydər 
Əliyev Fondu, Vatikanın Müqəddəs Arxeo-
logiya üzrə Pontifik Komissiyası və  Azər-
baycanın Müqəddəs Taxt-Tacdakı səfirliyi 
tərəfindən hazırlanıb. Kitabın ilk nüsxəsi 
Heydər Əliyev Fondunun prezidenti Mehri-
ban Əliyevanın 2025-ci ilin oktyabrında Va-
tikana səfəri çərçivəsində Roma Papası XIV 
Leo ilə görüşü zamanı təqdim edilmişdi. 

Təqdim olunan nəşr və sənədli filmdə 
Azərbaycan və Vatikan arasında əlaqələrin 
tarixi, iki dövlət arasında münasibətlərin 
inkişafında ümummilli lider Heydər Əliye-
vin 1997-ci ildə Vatikana ilk rəsmi səfərinin 
rolu, Azərbaycan və Müqəddəs Taxt-Tac ilə 
əməkdaşlıq, mədəniyyətlər və dinlərarası di-
aloqun genişlənməsinə yönələn qarşılıqlı rəs-
mi səfərlər barədə məlumat verilir. Həmçinin 
Heydər Əliyev Fondunun 2012-ci ildən Vati-
kanda həyata keçirdiyi layihələrin əhəmiyyə-
ti qeyd olunur. Nəşr və sənədli filmdə Fondun 
Vatikanın Müqəddəs Arxeologiya üzrə Ponti-
fik Komissiyası ilə katakombaların bərpası, 
Vatikan Apostol Kitabxanası ilə əlyazmaların 
rəqəmsallaşdırılması, Vatikan muzeylərində, 
eyni zamanda, Müqəddəs Pyotr Kilsəsi və 
Müqəddəs Pavel Bazilikasında bərpa işləri, 
Müqəddəs Taxt-Tacın Bambino Gesu pedi-
atrik xəstəxanası ilə əməkdaşlıq layihələri öz 
əksini tapıb.

Tədbir zamanı iki ölkə arasında əmək-
daşlığın dərinləşməsi istiqamətində həyata 
keçirilən siyasətə və görülmüş işlərə görə 
Azərbaycan Prezidenti İlham Əliyevə və  
Heydər Əliyev Fondunun prezidenti Mehri-
ban Əliyevaya minnətdarlıq ifadə olunub. 

Azərbaycanın Müqəddəs Taxt-Tacdakı 
səfiri İlqar Muxtarov bildirib ki, Heydər Əli-
yev Fondunun prezidenti Mehriban Əliyeva-
nın təşəbbüsü ilə Fond tərəfindən indiyədək 
dünyanın müxtəlif regionlarında, o cümlədən 
Vatikanda mədəni və dini irsin qorunmasına 
yönələn çoxsaylı layihələr həyata keçirilib. 
Vurğulanıb ki, bu layihələr yalnız memar-
lıq abidələrinin bərpası ilə məhdudlaşmır, 
eyni zamanda, bəşəriyyətin ortaq yaddaşına 
hörmətin ifadəsi, keçmişlə gələcək arasında 
mənəvi dialoqun qurulması və ümumbəşəri 

dəyərlərin gələcək nəsillərə ötürülməsi baxı-
mından mühüm əhəmiyyət kəsb edir. 

Müqəddəs Arxeologiya üzrə Pontifik 
Komissiyasının prezidenti Pasquale Yakobo-
ne Heydər Əliyev Fondu ilə Vatikan arasında 
mövcud əməkdaşlığı yüksək qiymətləndirib. 
Bildirilib ki, Vatikanla əməkdaşlıq 2012-ci 
ildə imzalanmış ilk sazişlə başlayıb və son-
rakı illərdə mərhələli şəkildə genişlənərək 
Müqəddəs Marselino və Pyotr katakombala-
rının, eləcə də Müqəddəs Sebastian katakom-
basının bərpası və ictimaiyyət üçün açılması 
ilə davam etdirilib. 2016-cı, 2018-ci və 2021-
ci illərdə imzalanan sazişlər bu əməkdaşlığın 
daha da möhkəmlənməsinə və davamlı xa-
rakter almasına töhfə verib.

Bildirilib ki, həyata keçirilən layihələr 
təkcə Roma və ya katolik kilsəsi üçün de-
yil, bütövlükdə bəşəriyyətin ortaq irsi hesab 
olunur və bu baxımdan qorunması, gələcək 
nəsillərə ötürülməsi mühüm əhəmiyyət da-
şıyır. Diqqətə çatdırılıb ki, Heydər Əliyev 
Fondunun dəstəyi ilə həyata keçirilən bər-
pa və restavrasiya işləri nəticəsində yalnız 
abidələrin qorunması deyil, eyni zamanda, 
elmi-tədqiqat və texnoloji sahədə də irəlilə-
yişlər əldə olunub. Restavrasiya prosesində 
yeni metodların tətbiqi və əldə olunan nəti-
cələr akademik araşdırmaların inkişafına da 
töhfə verib.

Apostol Kitabxanasının və Arxivlərinin 
rəhbəri Covanni Çezare Paqatzi çıxışında 
kitabxana və arxivlərin yalnız elmi-tədqiqat 
mərkəzləri deyil, eyni zamanda, müxtəlif mə-
dəniyyətlər və xalqlar arasında dialoq yara-
dan mühüm platforma olduğunu vurğulayıb. 
Bildirilib ki, bu institutlarda qorunan sənəd-
lər və əlyazmalar bəşəriyyətin ortaq yadda-
şını əks etdirir və alimləri ümumi dəyərlər 
ətrafında birləşdirir.

Qeyd olunub ki, bu qurumlar Müqəddəs 
Taxt-Tacın birbaşa himayəsində olmaqla ya-
naşı, həm də “sülh məkanı” rolunu oynayır. 
Vurğulanıb ki, bu cür mədəniyyət ocaqlarına 
göstərilən dəstək əslində sülhə və qarşılıqlı 
anlaşmaya töhfə deməkdir.

Heydər Əliyev Fondunun icraçı direkto-
ru Anar Ələkbərov çıxışında Fondun tarixi 
abidələrin bərpası sahəsində fəaliyyətini və 
bu layihələrin həyata keçirilməsində Birinci 
vitse-prezident Mehriban Əliyevanın aparıcı 
rolunu qeyd edib. O vurğulayıb ki, Vatikan-
la əməkdaşlığın davamı olaraq, Vatikanın 
Müqəddəs Pavel Bazilikasında yerləşən dörd 
abidənin bərpası ilə bağlı yeni müqavilələr 
imzalanıb və yaxın gələcəkdə bərpa və res-
tavrasiya olunmuş abidələrin yerli qurumla-
rın iştirakı ilə təqdimatı planlaşdırılır. Anar 
Ələkbərov, həmçinin qeyd edib ki, Heydər 
Əliyev Fondu yalnız Azərbaycanda deyil, 
dünyanın müxtəlif ölkələrində mədəni irsin 
qorunması istiqamətində layihələr həyata 
keçirir və bu sahədə fəaliyyətin genişləndiril-
məsi nəzərdə tutulur.

Daha sonra Heydər Əliyev Fondunun 
yəhudilik, xristianlıq və İslam dinlərinə həsr 
edilmiş “Səmavi dinlər” layihəsi çərçivəsin-
də ərsəyə gətirilmiş triptix xalça kompozisi-
yası nümayiş olunub. Hər üç xalça özündə 
fərqli dinləri və mədəniyyətləri simvollaşdı-
rır, lakin bir araya gələndə insanlığın ortaq 
dəyərlərini – sülhü, mərhəməti və ədaləti 
ifadə edir. Layihə Azərbaycan mədəniyyəti-
nin dərinliyindən gələn universal dəyərlərin, 
mədəni diplomatiya strategiyasının təcəssü-
müdür.

XQ

“İctimai proseslər media müstəvisində” 

Bakıda Medianın İnkişafı Agentliyinin 
təşkilatçılığı ilə “İctimai proseslər media 
müstəvisində” mövzusunda III Forumun 
açılış mərasimi keçirilib.

Medianın İnkişafı Agentliyinin İcra-
çı direktoru Əhməd İsmayılov qeyd edib 
ki,  MEDİA-nın və WUF13 Azərbaycan 
Əməliyyat Şirkətinin birgə təşkilatçılığı ilə 
“WUF13: Dayanıqlı şəhərsalmanın inkişafı 
və medianın rolu” mövzusunda silsilə məlu-
matlandırma sessiyaları təşkil olunub.

O vurğulayıb ki, müstəqillik illərində 
Ulu öndərin müəllifi olduğu quruculuq xətti 
dövlətimizin qüdrətini və xalqımızın estetik 
zövqünü bütün dünyaya nümayiş etdirib: 
“Ulu öndərin şəhərsalma vizyonunun bu gün 
beynəlxalq səviyyədə təsdiqini tapmasının ən 
mühüm nümunələrindən biri də WUF13-ün 
Bakıda keçirilməsi ilə bağlı qəbul edilən qə-
rardır. WUF13-ün Bakıda təşkili Azərbayca-
nın şəhərsalma sahəsində əldə etdiyi uğurla-
rın beynəlxalq ictimaiyyət tərəfindən yüksək 
qiymətləndirilməsinin göstəricisidir”.

Rəqəmsal inkişaf və nəqliyyat nazirinin 
müavini Saməddin Əsədov bu gün ictimai 
proseslərin böyük hissəsinin məhz rəqəmsal 
mühitdə baş verdiyinə diqqət çəkib. Onun 
sözlərinə görə, media və ictimai proseslər 
artıq yalnız xəbər istehsalı deyil, məlumatın 
sürəti, texnoloji platformalarla təhlükəsiz 
mühitdə ötürülməsidir. 

Elm və təhsil nazirinin müavini Firudin 
Qurbanov rəqəmsal platformaların əhalinin 
əksəriyyəti üçün əsas informasiya kanallarına 
çevrildiyini deyib. O qeyd edib ki, Azərbay-
can əhalisinin 94,6 faizinin şəhərlərdə, 82,1 
faizinin kəndlərdə internetə çıxışı var. Bu, 
dünya üzrə orta göstəricidən xeyli yüksək-
dir”, - deyə F.Qurbanov vurğulayıb.

Dövlət Şəhərsalma və Arxitektura Ko-
mitəsi yanında Bakı Şəhər Memarlıq və 
Şəhərsalma Baş İdarəsinin rəisi Riad Qa-

sımov isə vurğulayıb ki, ulu öndər Heydər 
Əliyev tərəfindən müəyyən edilən dövlətçilik 
strategiyası ölkəmizin bütün sahələrində, o 
cümlədən şəhərsalma və memarlıq istiqamə-
tində sistemli və dayanıqlı inkişafın əsasını 
qoyub. Bu siyasi kurs bu gün Prezident İlham 
Əliyev tərəfindən uğurla davam etdirilir.

***
Medianın İnkişafı Agentliyinin təşki-

latçılığı ilə keçirilən "İctimai proseslər me-
dia müstəvisində" III Forumu çərçivəsində 
rəqəmsal mühitin yaratdığı risklər və zərərli 
informasiyaya qarşı mübarizə yolları diqqət 
mərkəzində olub. "Rəqəmsal mühitdə göz-
lənilməz risklər: Zərərli informasiyaya qarşı 
birgə mübarizə" adlı panel sessiyada dövlət 
qurumlarının rəsmiləri kibertəhlükəsizlik, 
rəqəmsal savadlılıq və uşaqların virtual mü-
hitdə müdafiəsi istiqamətində vacib məqam-
lara toxunublar.

Elm və Təhsil Nazirliyinin rəsmisi Ayla 
Həsənova-Məmmədova çıxışında rəqəmsal 
təhlükəsizliyin artıq təhsilin ayrılmaz bir 
komponentinə çevrildiyini vurğulayıb. O 
qeyd edib ki, məktəblərdə rəqəmsal savadlılı-
ğın artırılması üçün xüsusi struktur yaradılıb 
və sistemli layihələrə start verilib: “İnfrast-
rukturun genişləndirilməsi nəticəsində ölkə-
dəki 4400 məktəbdən 2500-dən çoxu artıq 
internetlə təmin olunub. Ümumtəhsil müəs-
sisələrinin 90 faizindən çoxu qlobal şəbəkəyə 
çıxış imkanı qazanıb”.

Ailə, Qadın və Uşaq Problemləri üzrə 
Dövlət Komitəsinin Analitik təhlil və in-
formasiya təminatı şöbəsinin müdiri Elgün 
Səfərov çıxışında qeyd edib ki, uşaqların 
müdafiəsi ilə bağlı Azərbaycanda 11 qurum 
çalışır: "Bəzi risklər var ki, hökumət tək onun 
qarşısını ala bilmir. Bu, reallıqdır. Uşaq-
lar üçün sosial şəbəkələrdə risklər var. Bəzi 
ölkələr artıq bununla bağlı məhdudiyyətlər 

tətbiq etməyə başlayıb".
Dövlət Komitəsi rəsmisinin sözlərinə 

görə, qadınlara qarşı teleqram və digər sosial 
şəbəkələrdəki risklər yarandıqda, aidiyyəti 
qurumlar problemi birlikdə həll edir. O, sözü-
gedən məsələ ilə bağlı medianın fəaliyyətinə 
toxunaraq bildirib ki, gender əsaslı zorakılıq 
növlərindən çəkinmək lazımdır: "Cinayət işi 
bitməyənədək ad, soyad, yetkinlik yaşına çat-
mayan şəxs barəsində məlumatlarda diqqətli 
olmaq lazımdır. "Qadın oğru" kimi ifadələr 
işlədilən xəbər başlıqlarına rast gəlinir. Bu, 
diskriminasiyadır. Təəssüf ki, bəzi media 
orqanlarında bundan reklam vasitəsilə istifa-
də edilir. Bizim üçün prioritet ailə, qadın və 
uşaqlardır".

Rəqəmsal İnkişaf və Nəqliyyat Nazirliyi 
yanında Elektron Təhlükəsizlik Xidmətinin 
Maarifləndirmə və təhqiqat sektorunun mü-
diri Esmira Qasımova vurğulayıb ki, müxtə-
lif sosial platformalarda uşaqlar, böyüklər ki-
berbullinqə məruz qala bilir: "Buna qarşı ən 
güclü mübarizə isə maarifləndirmədir. İnsana 
texnologiya yox, insan hücum edir. Qurum-
lararası əməkdaşlıq önəmlidir, xüsusilə də 
media sahəsində. Burada ailə institutlarının 
da üzərinə böyük məsuliyyət düşür, onlar nə-
zarətçi, bələdçi olmalıdır".

Panel sual-cavabla davam etdirilib.

N.ETİBAROĞLU 
XQ

Gənclər postkolonial dövrdə
Bakıda Bakı Təşəbbüs Qrupunun 

təşkilatçılığı ilə keçirilən “Postkolonial 
dövrdə gənclərin rolunun gücləndiril-
məsi” mövzusunda beynəlxalq Gənclər 
Forumuna yekun vurulub.

Forumda ümumilikdə 17 ölkədən nü-
mayəndələr öz təcrübələrini bölüşüblər. Eyni 
zamanda, ölkəmizin ali məktəblərində təhsil 
alan əcnəbi tələbə və tədqiqatçılar foruma 
qatılıb.

Açılış mərasimində çıxış edən Bakı 
Təşəbbüs Qrupunun icraçı direktoru Ab-
bas Abbasov bildirib ki, 2023-cü ildən bu 
günədək qrup tərəfindən kolonial və neoko-
lonial siyasətlərin nəticələri, dekolonizasiya 
məsələləri, insan hüquqlarının, yerli xalqla-
rın və etnik azlıqların hüquqlarının qorunma-
sı kimi mövzulara həsr olunmuş 35-dən çox 
beynəlxalq tədbir uğurla təşkil olunub.

Sonra BMT-nin Gənclər Ofisinin nü-
mayəndəsi Adelin Pierrenin qurumun dəstək 
mesajını əks etdirən videomüraciəti dinləni-
lib. 

Abbas Abbasovun moderatorluğu ilə 
keçən müzakirələrdə Qabondan olan siyasi 
elmlər tədqiqatçısı Angelika İvala, Kanadanın 
“Panth Punjab” layihəsinin sədri Akashdeep 
Singh Chahai, Afrika üzrə İqlim Məsləhətləri 
Bürosunun Keniyadan olan redaktoru Bri-
an Ngigi, Reunyonda "Ka-Ubuntu" azadlıq 

hərəkatının həmtəsisçisi və sədri Romain Ka-
tambara, “Global Family Media” şirkətinin 
əməliyyatlar üzrə direktoru, Ruandadan olan 
Umuhoza Natete Veriten və başqaları çıxış 
edərək, müstəmləkəçiliyin formal olaraq 
sona çatmasına baxmayaraq, onun struktur 
nəticələrinin bu gün də müxtəlif formalarda 
özünü göstərdiyini diqqətə çatdırıblar. Bildi-
rilib ki, postkolonial cəmiyyətlərin gələcəyi 
yalnız keçmişin dəyərləndirilməsindən deyil, 
həm də bu gələcəyi formalaşdıracaq gənclə-
rin gücləndirilməsindən asılıdır.

Daha sonra ADA Universitetinin profes-
soru Murat Özkalelinin moderatorluğu ilə 
interaktiv sessiya keçirilib. Sessiya zamanı 
süni intellektin inkişafının beynəlxalq mü-
nasibətlər və qlobal təhlükəsizlik sahələrinə 
təsiri, BMT-nin dayanıqlı inkişaf məqsədləri 
barədə müzakirələr aparılıb.

Forumun sonunda Qlobal Cənub Gənclər 
Platformasının yaradılması haqqında qərar 
qəbul edilib.

XQ

Bakıda Beynəlxalq Xalça Festivalı 

Mayın 1-də Bakı Biznes Mərkəzində 
Beynəlxalq Xalça Festivalının açılışı olub.

“Azərxalça” ASC və “İçərişəhər” Döv-
lət Tarix-Memarlıq Qoruğu İdarəsinin təş-
kilatçılığı, İqtisadiyyat Nazirliyi və İxracın 
və İnvestisiyaların Təşviqi Agentliyinin 
– AZPROMO-nun dəstəyi ilə keçirilən fes-
tivalın əsas məqsədi Azərbaycan xalçaçılıq 
sənətini dünya müstəvisində tanıtmaq, onun 
zəngin irsini və gələcək inkişaf perspektivlə-
rini nümayiş etdirmək, dünya xalçaçılarının 
təcrübə və bacarıqlarından bəhrələnməkdir. 

Festivalda Azərbaycanla yanaşı, bir sıra 
ölkələrdən xalçaçılar, istehsalçılar, sənət 
adamları və mütəxəssislər iştirak edirlər.

Tədbirin açılış mərasimində çıxış edən 
“Azərxalça” ASC İdarə Heyətinin sədri, 
Əməkdar incəsənət xadimi Emin Məmmə-
dov bildirib ki, bu il də Beynəlxalq Xalça 
Festivalı çərçivəsində forum təşkil olunub və 

artıq bu platforma ənənəvi xarakter alıb.
“İçərişəhər” Dövlət Tarix-Memarlıq 

Qoruğu İdarəsi İdarə Heyətinin sədri Rüfət 
Mahmud bildirib ki, tədbirdə tərəfdaş qis-
mində iştirak etmək onlar üçün böyük məm-
nunluq doğurur. 

Mədəniyyət nazirinin müavini Səadət 
Yusifova bildirib ki, Azərbaycan xalçaçılıq 
sənəti xalqımızın zəngin mədəni irsinin ay-
rılmaz hissəsidir və bu sənətin qorunması, in-
kişaf etdirilməsi dövlətin prioritet istiqamət-
lərindən biridir. O qeyd edib ki, ölkəmizdə 
xalçaçılığın yaşadılması və gələcək nəsillərə 
ötürülməsi məqsədilə ardıcıl layihələr həyata 
keçirilir, beynəlxalq əməkdaşlıq genişləndi-
rilir.

Tədbir çərçivəsində “Xalça sənayesi: 
dəyər, dizayn və rəqabət qabiliyyəti” mövzu-
suna həsr olunmuş Beynəlxalq Xalça Forumu 
işə başlayıb. 

XQ
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Hayların pulu 
ilə işləyən 
şər maşını

Beynəlxalq hüquq və in-
san haqları ritorikasının bəzən 
asanlıqla siyasi alver predmetinə 
çevrildiyi barədə ötən sayımızda 
yazmışdıq. Məqaləmizin “qəhrə-
manı”  Beynəlxalq Ədalət Məh-
kəməsinin sabiq prokuroru /uis 
Moreno 2kampo idi. 

Ortaya çıxan son faktlar, xü-
susən də beynəlxalq hüquq müstə-
visində bir zamanlar nüfuz sahibi 
olan Okampo və onun qəbiləsin-
dən olanların etirafları göstərir ki, 
Azərbaycana qarşı aparılan kam-
paniya pərakəndə bəyanatlar toplu-
su deyil. Bu, Qərb platformalarını, 
erməni diaspor şəbəkələrini və ən 
maraqlısı, Rusiyadan gələn maliy-
yə resurslarını eyni hədəfə yönəl-
dən, mükəmməl şəkildə qurulmuş 
təsir infrastrukturudur. Bakıya qar-
şı yönələn bu sistemli informasiya 
hücumu, əslində, hibrid mühari-
bənin bütün elementlərini özündə 
birləşdirir: siyasi manipulyasiya, 
şəxsi nüfuz və qaranlıq maliyyə 
zənciri. Necə deyərlər, üçü birində, 
amma biri o birindən ayıb...

Bəri başdan deyək ki, dəfə də 
sırf Okampo xəttindən bəhs edə-
cəyik. Onun fəaliyyət trayektori-
yasına nəzər saldıqda görürük ki, 
vaxtilə qlobal ədaləti təmsil etməli 
olan şəxs indi açıq şəkildə Bakı-
ya qarşı sifarişli kampaniyanın 
mühərrikinə çevrilib. Son günlər 
onunla bağlı yayılan ifşaedici vi-
deomateriallarda Okamponun öz 
iştirakını və bu proses üçün xüsusi 
komanda formalaşdırdığını təs-
diqləməsi, məsələnin hüquqi deyil, 
tamamilə kommersiya və siyasi 
maraqlar üzərində qurulduğunu, 
kimin ağacından yapışıb, kimin 
budağına qonduğunu açıq-açıq sü-
but edir. Daha rüsvayçı məqam isə 
onun Avropa institutları ilə birbaşa 
əlaqələridir. Okamponun Avropa 
İttifaqının sabiq ali nümayəndəsi 
Cozep Borrell və onun yaxın ətrafı 
ilə koordinasiyalı hərəkət etdiyini 
bildirməsi, anti-Azərbaycan meyil-
lərinin Avropanın siyasi eşelonla-
rında kök saldığını və manipulya-
siya edildiyini gün üzünə çıxarır. 
Əmma...

Məsələnin ən iyrənc məqa-
mı isə "pulun qoxusunun" gəldiyi 
tərəfdir. Qərbdə Rusiya əleyhinə 
sanksiyalardan dəm vurub "de-
mokratiya" dərsi keçənlər Azər-
baycana quyu qazmaq üçün Rusi-
yada oturan erməni oliqarxlarının 
yaratdığı kölgə fondlarından qida-
lanırlar. Yeni yayılan videogörün-
tülərdə bəlli olur ki, ölkəmizə qarşı 
aparılan kampaniya "Rusiya-Er-
mənistan nümayəndələri qrupu" 
tərəfindən dəstəklənir. Buna nə 
deyəsən"� Bu, sözün əsl mənasın-
da, vicdanını satmaqdır. Necə olur 
ki, bir tərəfdən Kremlin əleyhinə 
ağzına gələni deyirsən, o biri tərəf-
də pul hərisliyi ucbatından "ayını 
dayı çağırıb" ondan gələn qara qə-
piklərlə Bakıya şər atırsan"

Nəticə etibarilə, Azərbaycan bu 
gün, sadəcə, üç-beş ermənipərəstin 
cılız təbliğatı ilə yox, transmilli 
səviyyədə fəaliyyət göstərən "si-
yasi biznes sindikatı" ilə mübarizə 
aparır. O sindikat ki, həm Qərbin 
siyasi resurslarını, həm də Rusi-
yadakı erməni oliqarxiyasının ma-
liyyə imkanlarını tək bir məqsədə 
yönəldib – Azərbaycanın suveren 
hüquqlarına və beynəlxalq nüfu-
zuna zərbə vurmaq. Lakin bu cür 
qaranlıq sxemlərin ifşası göstərir 
ki, həqiqət üzərində qurulmayan 
heç bir bina uzunömürlü ola bil-
məz. "Yalanın ömrü qırx gündür"  
- deyib atalarımız. Bakının qətiy-
yətli mövqeyi və hibrid təhdidləri 
vaxtında ifşa etməsi görünür, bey-
nəlxalq "ədalət" bazarının muzdlu 
nökərlərini çıxılmaz vəziyyətə sa-
lıb. İndi nə qədər quyruq bulasalar 
da, Okampo və onun "qara kassası" 
tarixin zibilliyindədir...
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Avropa İttifaqı Parlamenti 
ermənipərəstlik 
məbədidirmi?

Azərbaycana qərəzindən əl çəkməyən 
bu qurumla əməkdaşlıq dayandırıldı

<arandığı gündən Fransanın yedə-
yinə çevrilmiş, təlimat və göstərişləri 
<elisey sarayından alan Avropa Parla-
mentinin həm torpaqlarımız işğal al-
tında olduğu 30 ildə, həm �� günlük 
müharibənin gedişində, həm də hazırkı 
postmünaqişə dönəmində Azərbaycana 
qarşı qəbul etdiyi bəyanat və qətnamələ-
rin hamısı bitərəf, qərəzli və siyasi mo-
tivli olub. 

Rəsmi Bakı ikitərəfli münasibətlərə köl-
gə salan, ölkəmizin suverenliyi və ərazi bü-
tövlüyünə zidd, daxili işlərimizə müdaxilə 
xarakterli, erməni lobbi və diaspor təşkilat-
larının təsirindən qaynaqlanan, bunlardan 
daha pisi, Ermənistan–Azərbaycan normal-
laşmasına, sülh gündəliyinə yalnız zərər 
gətirən fəaliyyətinə son qoymasını dəfələrlə 
Avropa İttifaqının nəzərinə çatdırıb. Brüssel, 
sanki, bu müraciətləri eşitməz oldu. Bəli, 
Azərbaycanın  qərəzli və əsassız ittihamlara 
son qoymaq və anti-Azərbaycan mövqeyin-
dən imtina etmək tələblərinə baxmayaraq, 
bu qurum ölkəmizə qarşı məqsədyönlü fəa-
liyyətini davam etdirir. Amma qərəzin bir 
həddi olduğu kimi, səbrin də tükənən məqa-
mı var. 

Parisin haypərəst hakimiyyətinin direk-
tivləri ilə hərəkət edən Avropa Parlamenti 
İkinci  Qarabağ müharibəsi başa çatdıqdan 
sonra da dinc durmadı, Azərbaycan əley-
hinə 10-dan artıq qərəzli qətnamə qəbul 
etdi. Onun 2021–2022-ci illərdə qəbul etdi-
yi qətnamələr müharibədən sonra “Qarabağ 
ermənilərinin hüquqlarının pozulmasına”,  
“mədəni irsin” qorunmasına, 2023-cü ildə 
sentyabr antiterror əməliyyatını ictimai rəyə 
“etnik təmizləmə” kimi sırınmasına, 2024–
2025-ci illərdə isə daha çox “insan hüquq-
ları” kimi məsələlərə fokuslanırdı. AP-ın 
Bakının ev sahibliyi etdiyi BMT-nin COP29 
beynəlxalq tədbirini boykot etmək siyasəti 
isə heç bir əndazəyə sığmırdı. 

Azərbaycan Prezidenti İlham Əliyev 
cari ilin yanvarında “EuroneZs” telekanalı-
na müsahibəsində bu məsələyə münasibətini 
birmənalı şəkildə bildirib: “Avropa Parla-
mentinin Azərbaycana qarşı olan  qərəzli 
vəziyyət Azərbaycanın müstəqil siyasətini 
həzm edə bilməyən xüsusi lobbiçilik qrup-
larının, xüsusi qüvvələrin fəaliyyətinin nəti-
cəsidir”.

Oxuculara xatırladaq ki, AP-nin 2020-ci 
il müharibəsi dövründə və sonrasında qəbul 
etdiyi qətnamələrində Azərbaycanla bağlı 
sərt ifadələr, sanksiya çağırışları və mü-
naqişənin  “hərbi həll yoxdur” kimi tezisi 

ön plana çıxarılırdı. Eyni zamanda, həmin 
sənədlərdə Ermənistanın uzun illər ərzin-
də beynəlxalq səviyyədə tanınmış ərazilər 
üzərində faktiki nəzarəti məsələsi ya ikinci 
plana keçir, ya da ümumi və qeyri-konkret 
formulalarla qeyd olunurdu. 2023-cü ilin 
oktyabrında qəbul edilmiş AP qətnaməsində 
Azərbaycanın sentyabr əməliyyatları “əsas-
sız hərbi hücum” kimi qiymətləndirildi, hət-
ta Qərbdən ölkəmizə sanksiyaların tətbiqi, 
enerji əməkdaşlığından imtina çağırışları 
da edildi. Bu zaman illərlə icrasız qalan 
BMT Təhlükəsizlik Şurasının 4 qətnaməsinə 
eyni səviyyədə istinadın olmaması  diqqət-
dən yayınmadı. AP sənədlərində humanitar 
məsələlər – mülki əhalinin təhlükəsizli-
yi, mədəni irsin qorunması geniş yer tutur, 
intəhası, əvvəlki mərhələlərdə ermənilərin 
regionda törətdiyi vəhşiliklər, dağıntılar, 
azərbaycanlıların məcburi köçkünlük aqi-
bəti gündəmə gətirilmirdi. Özü lobbiçilik, 
korrupsiyaya və rüşvətxorluq girdabında 
olan AP son illər ölkəmizi mütəmadi şəkil-
də islamofobiya, korrupsiya məkanı, dini 
və etnik diskriminasiyanın “tüğyan etdiyi” 
postsovet respublikası kimi təqdim etmək 
cəhdlərindən də əl çəkmir. Azərbaycan Pre-
zidenti  İlham Əliyev cari ilin yanvarında 
“EuroneZs” telekanalına müsahibəsində bu 
məsələyə münasibətini birmənalı şəkildə 
bildirib: “Avropa Parlamentinin Azərbayca-
na qarşı olan bu qərəzli münasibəti Azərbay-
canın müstəqil siyasətini həzm edə bilməyən 
xüsusi lobbiçilik qruplarının, xüsusi qüv-
vələrin fəaliyyətinin nəticəsidir”. Beləliklə, 
artıq son nöqtənin qoyulması məqamı yetiş-
mişdi və Azərbaycan hakimiyyəti bunu etdi.   

***
Dünən  Avropa İttifaqının Azərbaycan-

dakı səfiri Mariyana Kuyunciç Xarici İşlər 

Nazirliyinə çağırıldı və Avropa Parlamenti 
tərəfindən aprelin 30-da qəbul edilmiş qət-
namədə ölkəmizə qarşı yer almış əsassız və 
qərəzli müddəaların qəti şəkildə pislənildiyi 
onun nəzərinə çatdırıldı və bununla bağlı eti-
raz notası təqdim olundu. Tam haqlı olaraq 
kifayət qədər kəskin ritorikanın yer aldığı 
notada AP-ın qətnaməsindəki müddəaların 
reallıqları təhrif edildiyi, obyektivlik prin-
siplərinə, dövlətlərin suverenliyi və ərazi 
bütövlüyünə hörmət öhdəliklərinə zidd ol-
duğu vurğulanır. O da bildirilir ki, Avropar-
lamentin bu cür qərəzli yanaşma sərgiləməsi 
regionda normallaşma prosesinə, eləcə də 
Azərbaycanla Aİ arasında münasibətlərin 
perspektivlərinə mənfi təsir göstərir. Qət-
namədə Qarabağ bölgəsinə erməni sakin-
lərin geri qayıdışı ilə bağlı irəli sürülən id-
diaların məntiqi əsasdan tamamilə məhrum 
olduğu, belə çağırışların Azərbaycanın daxi-
li işlərinə müdaxilə xarakteri daşıdığı bəyan 
edilir. 

2023-cü ildə rəsmi Bakının Konstitusi-
yaya uyğun olaraq Qarabağ ermənilərinə re-
inteqrasiya planını təqdim etdiyi, buna bax-
mayaraq, erməni sakinlərin regionu könüllü 
əsasda tərk etdiyi, bunun əksini iddia edən 
bəyanatların yanlış olduğu səfirə bildirildi. 
Eyni zamanda, səfirin diqqətinə çatdırıldı ki, 
Aİ Azərbaycan–Avropa İttifaqı münasibətlə-
rinə, eləcə də regionda sülh və normallaşma 
prosesinə zərər vuran  addımların qarşısını 
almalıdır.

“Azərbaycan Respublikası Milli Məcli-
sinin Avropa Parlamenti ilə bütün istiqamət-
lər üzrə əməkdaşlıq əlaqələri dayandırılsın”. 
Bu, Milli Məclisin dünən qəbul etdiyi qə-
rarın 1-ci bəndidir. Azərbaycan rəsmi ola-
raq Avropa Parlamenti ilə bütün  əlaqələri 
dayandırır. Milli Məclisin 3 bənddən ibarət 

qərarında birmənalı şəkildə qeyd olunur ki, 
Avropa Parlamentinin Avropa İttifaqı–Azər-
baycan Parlament Əməkdaşlıq Komitəsinin 
fəaliyyətində iştirakına son qoyulur. Av-
ronest Parlament Assambleyasının nizam-
naməsinə uyğun olaraq MM-in bu təşkilatda 
üzvlüyünə xitam verilməsi barədə prosedur 
qaydalarının icrasına başlanılır və prosedur 
dövründə Milli Məclisin nümayəndə heyəti 
Avronest Parlament Assambleyasının tədbir-
lərinə qatılmayacaq.

Milli Məclisin qərarında deyilir ki, 
Azərbaycanın xarici ölkə parlamentləri və 
beynəlxalq parlament təşkilatları ilə əlaqələ-
rində sülh, təhlükəsizlik və davamlı inkişaf 
naminə birgə fəaliyyəti rəhbər tutmasına, 
parlament dəyərlərinə və ortaq maraqlara 
əsaslanan açıq, səmimi və  konstruktiv dia-
loqu təşviq etməsinə baxmayaraq, Avropa 
Parlamenti bu prinsipləri ayaqlar altına atan 
destruktiv mövqeyi ilə onunla ikitərəfli və 
çoxtərəfli əməkdaşlıq əlaqələrinin inkişafı 
qarşısında başlıca maneəyə çevrilib. Azər-
baycan Respublikası Konstitusiyasının 95-ci 
maddəsinin III hissəsini rəhbər tutan Milli 
Məclisin qərarında Avroparlamentin fəaliy-
yətinin mahiyyətində beynəlxalq hüququn 
norma və prinsiplərinin, ədalət anlayışının 
qəti surətdə rədd edilməsinin dayandığına 
diqqət çəkilir: “Bu qurum torpaqlarımızın 
Ermənistan tərəfindən 30 illik işğalına, yüz-
lərlə şəhər və kəndlərimizin, tarixi, dini və 
mədəni abidələrimizin dağıdılmasına, et-
nik təmizləməyə, 1 milyondan çox qaçqın 
və məcburi köçkünün insan hüquqlarına 
davamlı şəkildə etinasız yanaşıb. Avropa 
Parlamenti ilə əməkdaşlıq üçün nəzərdə tu-
tulmuş platformalar - Avropa İttifaqı – Azər-
baycan Parlament Əməkdaşlıq Komitəsi və 
Avronest Parlament Assambleyası isə ölkə-
mizə qarşı təzyiq, şantaj və daxili işlərə ko-
bud müdaxilə alətinə çevrilib”.

Sonda onu da yada salaq ki, Azərbaycan 
Milli Məclisi Avropa Parlamentinin məhz 
ikili standartlara dayanan, qərəzli münasibə-
ti səbəbindən onunla bütün əlaqələrini 2015-
ci ildə dayandırmışdı. Amma qarşı tərəfin 
çoxsaylı müraciətlərini və vədlərini əsas 
götürərək, əməkdaşlığı yenidən bərpa etdi. 
Müdriklərimiz qaradan artıq rəng yoxdur 
– deyiblər. Azərbaycan bu qərarı ilə siyasi 
iradə, qətiyyət nümayiş etdirdi, haqqın və 
ədalətin tərəfində olduğunu bir daha sübuta 
yetirmiş oldu. Bəli, tam əminliklə, bu qərarı 
Azərbaycan diplomatiyasının növbəti qələ-
bəsi kimi qiymətləndirə bilərik.     
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Cənubi Qafqaza beynəlxalq ögey-doğmalıq
Beynəlxalq siyasətdə bəzən ən təhlükəli boşluq hüququn seçmə yaddaşla 

tətbiq edilməsidir.  Müasir beynəlxalq sistemin əsasını təşkil edən BMT 1izam-
naməsi dövlətlərin suveren bərabərliyini və ərazi bütövlüyünü fundamental 
prinsip kimi təsbit edir. /akin praktikada bu prinsiplərin tətbiqi eyni deyil. 
Vahid hüquqi norma müxtəlif coğrafiyalarda fərqli siyasi şərhlərlə işlədilir və 
nəticədə hüquq universal mexanizm olmaqdan çıxaraq selektiv alətə çevrilir.

Kağız üzərində hamı eyni qaydalara 
tabedir, amma praktikada həmin qaydalar 
kimin üçün işləyirsə, sistem də ona xidmət 
edir. Məsələn, BMT Təhlükəsizlik Şurası 
beynəlxalq sülh və təhlükəsizliyin qorun-
ması üçün ən yüksək legitim qurum hesab 
olunur. Onun qəbul etdiyi qətnamələr hüquqi 
baxımdan məcburi xarakter daşıyır. Lakin bu 
qətnamələrin icrası siyasi iradədən asılıdır. 
1993-cü ildə Azərbaycanın işğal olunmuş 
əraziləri ilə bağlı qəbul edilən 822, 853, 874 
və 884 saylı qətnamələr açıq şəkildə erməni 
silahlı qüvvələrinin qeyd-şərtsiz çıxarılması-
nı tələb etsə də, bu sənədlər uzun illər kağız 
üzərində qaldı. Eyni dövrdə dünyanın digər 
regionlarında qəbul edilən bəzi qətnamələrin 
isə daha sürətli və sərt mexanizmlərlə icra 
olunması beynəlxalq hüququn tətbiqində ba-
lanssızlığı göstərirdi. Azərbaycan uzun illər 
ərzində öz mövqeyini məhz hüquqi arqu-
mentlər üzərində quraraq beynəlxalq müstə-
vidə tanınma və dəstək qazanmağa çalışıb. 
Qoşulmama Hərəkatına sədrliyi dövründə 
(2019–2023) irəli sürdüyü təşəbbüslər, BMT 
platformasında ardıcıl çıxışları və regional 
layihələrdə hüquqi əsaslandırmaya verdiyi 
önəm bunu açıq şəkildə göstərir.

Bakı daha mürəkkəb model qurub: 
hüquqa söykənir, amma hüququn işləmədiyi 
anda boşluğu özü doldurur.  1990-cı illərdən 
etibarən beynəlxalq hüquqi mexanizmlərin 
e൵ektiv işləməməsi – xüsusilə BMT qət-
namələrinin icrasız qalması – Azərbaycanı 
alternativ alətlər üzərində düşünməyə məc-
bur etdi. Nəticədə ölkə paralel strategiya 
qurdu: bir tərəfdən diplomatik və hüquqi 
mübarizə davam etdirildi, digər tərəfdən isə 
hərbi potensial, iqtisadi dayanıqlılıq və enerji 
diplomatiyası gücləndirildi. Məsələn, Bakı–
Tbilisi–Ceyhan və Cənub Qaz Dəhlizi kimi 

layihələr Azərbaycanın geosiyasi çəkisini 
artıraraq onun mövqelərini danışıqlarda daha 
təsirli etdi.

Məhz bu nöqtədə sistemin əsas zəifliyi 
üzə çıxır: beynəlxalq hüquq siyasi iradə ilə 
işləyir. Hüquqi normanı hərəkətə gətirən 
amil isə böyük güclərin maraqları, institu-
sional konsensus və tətbiq mexanizmləridir. 
BMT Təhlükəsizlik Şurasının daimi üzvləri-
nin veto hüququ, sanksiya rejimlərinin seçici 
tətbiqi və beynəlxalq missiyaların fərqli re-
gionlarda fərqli intensivliklə işləməsi bunu 
açıq göstərir. Eyni hüquqi çərçivə bəzən 
sürətlə icra olunur, bəzən isə illərlə “dondu-
rulur”. Nəticədə norma dəyişkən siyasi alət 
kimi qəbul edilməyə başlayır.

İradə olmadıqda isə norma sadəcə arxiv 
materialına çevrilir. ATƏT-in Minsk qrupu 
çərçivəsində aparılan danışıqlar isə illərlə 
nəticəsiz qalaraq status-kvonu faktiki olaraq 
sabitləşdirdi. Həmsədrlərin mövqeləri formal 
olaraq eyni məqsədə – sülh danışıqlarının da-
vam etdirilməsinə yönəlsə də, praktikada ya-
naşmalar arasında ciddi fərqlər mövcud idi. 
1994-cü ildə atəşkəs razılaşmasından sonra 
Rusiyanın bölgədə hərbi mövcudluğu və 
sonrakı illərdə Ermənistanla hərbi ittifaqları 
onun neytral vasitəçi obrazını zəiflədirirdi. 

ABŞ isə Minsk qrupunda əsasən dip-
lomatik və siyasi təşəbbüslərlə çıxış edirdi. 
Vaşinqtonun yanaşması daha çox danışıqlar 
prosesinin saxlanılmasına və eskalasiyanın 
qarşısının alınmasına yönəlmişdi. 2000-ci 
illərin ortalarından etibarən ABŞ rəsmiləri 
“Madrid prinsipləri” çərçivəsində mərhələli 
həll modelini irəli sürsələr də, bu təşəbbüslər 
tərəflər arasında razılaşdırılmış icra mexaniz-
minə çevrilmədi. Fransa isə Minsk qrupunda 
ən çox siyasi diskurs səviyyəsində aktiv gö-
rünən həmsədr idi. Parisin mövqeyi xüsusilə 

Avropa Parlamentində və Fransa parlamen-
tində qəbul edilən bəyanatlarla paralel gedir-
di. Bunlar isə Azərbaycanın baxışında Fran-
sanın vasitəçi neytrallığını sual altına alırdı. 
Fransa rəsmilərinin Ermənistana daha yaxın 
siyasi ritorikası, xüsusilə 2020-ci ildən son-
ra daha açıq şəkildə müşahidə olundu və bu, 

vasitəçilik balansına təsir edən amil kimi qiy-
mətləndirildi. Üç gücün yanaşmasında ortaq 
məxrəc olsa da, fərqli geosiyasi maraqlar sə-
bəbindən vahid həll mexanizmi formalaşma-
dı. Uzun illər davam edən görüşlər, bəyanat-
lar və təklif paketləri status-kvonu dəyişmək 
əvəzinə onu daha da sabitləşdirdi.

Həmin müddətdə Azərbaycan paralel 
olaraq hərbi modernləşmə, iqtisadi dayanıq-
lılıq və diplomatik aktivlik xəttini gücləndir-
di. 2020-ci ildən sonra yaranan yeni vəziyyət 
isə uzunmüddətli ziddiyyətin nəticəsi kimi 
oxunmalıdır. Bakı baş verənləri beynəlxalq 
hüququn gecikmiş icrası kimi təqdim edir 
və bunu iki əsas hüquqi dayağa bağlayır: 
dövlətlərin ərazi bütövlüyü prinsipi və BMT 
Nizamnaməsinin 51-ci maddəsində təsbit 
olunmuş özünümüdafiə hüququ. 44 günlük 
müharibədən sonra imzalanmış 10 noyabr 
2020-ci il üçtərəfli Bəyanat regionda yeni 
təhlükəsizlik arxitekturasının konturlarını 
müəyyənləşdirdi, 2023-cü ilin sentyabrında 
həyata keçirilən əməliyyatlar isə Bakının 
suverenlik üzərində tam nəzarət iddiasını re-

allığa çevirdi. Rəsmi diskursda bu addımlar 
“status-kvonun hüquqa uyğunlaşdırılması” 
kimi çərçivələnir. Həmin bu narrativin arxa-
sında sadə, amma sərt məntiq dayanır: əgər 
beynəlxalq sistem qəbul etdiyi qərarları ye-
rinə yetirmirsə, dövlət öz hüququnu özü tə-
min edir.  Lakin bu modelin riskləri də var: 
hər bir dövlət öz interpretasiyasını tətbiq 
etməyə çalışdıqda sistemdə parçalanma də-
rinləşə bilər. Azərbaycan bu riski legitimliklə 
balanslamağa çalışır ² yəni atılan addım-
ların hüquqi əsaslandırılması və diplomatik 
izahı paralel aparılır.

Burada diqqətçəkən məqam Avropa ins-
titutlarının reaksiyasıdır. Xüsusilə Avropa 
Parlamenti (AP) regionla bağlı sənədlərində 
ardıcıl tənqidi xətt götürür. Məsələ tənqi-
din mövcudluğu deyil ² bu, normal siyasi 
praktikadır. Məsələ onun necə qurulmasıdır. 
Brüsselin yanaşmasında tez-tez belə bir zid-
diyyət hiss olunur: bir tərəfdən suverenlik 
prinsipi müdafiə olunur, digər tərəfdən hə-
min prinsipin konkret tətbiqinə şübhə ilə ya-
naşılır. Avropa İttifaqının rəsmi sənədlərində 
və Şərq tərəfdaşlığı çərçivəsində dövlətlərin 
suverenliyi və sərhədlərin toxunulmazlığı 
dəfələrlə vurğulanır. Eyni zamanda, Avropa 
Parlamenti və bəzi digər strukturlar konkret 
hadisələrdə bu prinsiplərin tətbiqinə ehtiyatlı 
və ya tənqidi yanaşır, əlavə “beynəlxalq nə-
zarət”, “xüsusi status” və ya “xüsusi təmi-
natlar” kimi formulalar irəli sürür. Nəticədə 
ortaya maraqlı mənzərə çıxır: bir tərəfdə 
beynəlxalq hüquqa istinad edən, amma onun 
boşluqlarını real güclə tamamlayan Azərbay-
can; digər tərəfdə isə hüququ müdafiə etdi-
yini bildirən, lakin onu seçmə şəkildə tətbiq 
edən Avropa institutları. 

Son olaraq qeyd edək ki, əgər beynəlxalq 
hüquq hamı üçün eyni qaydada işləmirsə, 
onda o, norma yox, alətə çevrilir. Və alətə 
çevrilən hüquq gec-tez ondan istifadə edənlə-
ri gücləndirir. Cənubi Qafqazda baş verənlər 
isə göstərir ki, bu proses artıq reallıqdır.
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Mayın  3-də növbəti dəfə hmumdünya Mətbuat Azad-
lığı Günü qeyd ediləcək. Bu təqvim 81(S&2-nun təşəb-
büsü ilə irəli sürülüb, 1��3-cü ildə BMT Baş Assambleyası 
tərəfindən təsis edilib. Tarix təsadüfi seçilməyib� 3 may 
1��1-ci ildə 1amibiyanın paytaxtı Vindhuk şəhərində qə-
bul edilən “Vindhuk Bəyannaməsi”nin ildönümünü gün-
dəmə gətirir.

Ümumdünya Mətbuat Azad-
lığı Günü dünyada medianın 
vəziyyətini qiymətləndirmək, 
jurnalistlərə qarşı təzyiq və zo-
rakılıq hallarına diqqət çəkmək, 
habelə peşə fəaliyyətinə görə 
həyatını itirmiş jurnalistlərin 
xatirəsini yad etmək üçün qeyd 
olunur. Bu təqvim həm də cə-
miyyətə azad və müstəqil me-
dianın demokratiya, şə൵aflıq və 
ictimai nəzarət üçün nə qədər 
vacib olduğunu xatırladır.

Vindhuk konfransının və bə-
yannaməsinin üstünlüklərindən 
biri də odur ki, jurnalist statusu-
nun, media fəaliyyətinin çağdaş 
standartlarını, ümumi prinsip-
lərini  müəyyən edir. Bu sahəyə 
“kommunist baxışı”nın fəsadla-
rını aradan qaldıran  alternativ 
prinsiplər irəli sürür. Kommu-
nistlərin rəhbər tutduqları “Mət-
buat ən yaxşı təbliğat-təşviqat 
vasitəsidir” şüarının əvəzinə 
“Təbliğat və təşviqat başlayan 
yerdə media fəaliyyəti bitir” te-
zisini irəli sürür. -urnalistlərin 
“Dövlət və hakimiyyət struk-
turları üzərində ictimai nəzarət 
funksiyası”nı rəsmiləşdirir.

“Vindhuk Bəyannaməsi” 
mətbuat azadlığının əsas insan 
hüquqlarından biri olduğunu xa-
tırladır, dövlətləri söz azadlığına 
hörmət etməyə çağırır, jurnalist-
lərin təhlükəsizliyinin və peşə 
müstəqilliyinin qorunmasının 

vacibliyini vurğulayır. Bu kon-
fransdan sonra  beynəlxalq jur-
nalist təşkilatları qarşısında  me-
dia üzərində qlobal müşahidəni 
təşkil etmək, neqativ prosesləri 
qeydə alıb aradan qaldırmaq öh-
dəliyi mütləqləşir. 1992-ci ildən 
etibarən dünyanın aparıcı media 
təşkilatları jurnalistika sahəsin-
də qlobal prosesləri diqqətlə iz-
ləyirlər, hesabatlar hazırlayırlar, 
təhlükəsizliklə bağlı broblemlə-
ri qabardaraq həllinə nail olma-
ğa çalışırlar. 

Təəssüf ki, bu hesabatlar nə-
ticəsində ortaya çıxan mənzərə 
ürəkaçan deyil. Məsələn, Bey-
nəlxalq -urnalistlər Federasiya-
sının hesabatlarından görünür 
ki, 1993-cü ildən 2026-cı ilə qə-
dər olan dövrdə dünyada 3600 
nəfərdən çox jurnalist peşə fəa-
liyyətini yerinə yetirərkən həlak 
olub, qətlə yetirlib. minlərlə jur-
nalist təqib edilib, təhdid və ya 
xəsarət alıb. 

Hesabatlardan bəlli olur ki, 
jurnalistlərin təhlükəsiz şəkildə 
fəaliyyət göstərmək hüquqla-
rının pozulması kimi klassik 
problem indi daha da  inten-
sivləşib; daha kobud, ağır for-
ma alıb. Son 4 il ərzində, yəni  
Rusiya–Ukrayna müharibəsinin 
başlaması,  İsrail-Həmas sava-
şı, ABŞ, İsrail-İran müharibəsi 
fonunda təqribən 308 nəfər jur-
nalist peşə fəaliyyətini yerinə 
yetirərkən öldürülüb. 470 nəfər 
jurnalist yaralanıb, ağır xəsarət-
lər alıb. 90 nəfər jurnalist girov 
götürülüb və ya həbs edilib. 

Müşahidələr göstərir ki, 
peşəkar jurnalistikanı təhdid 
edən problemlərin sayı təkcə fi-
ziki xəsarətlər, ölüm hadisələri, 
təhdidlərlə bitmir. Digər aktul 
problemlər, qlobal proseslər də  
mövcuddur.  Bu sırada  “texno-
logiya nəhənglərinin” informa-
siya ekosistemində dominantlı-
ğı ələ keçirməsindən başlamış, 
generativ süni intellekt texno-
logiyalarının mediaya neqativ  
təsirlərinə,  aparıcı sosial şəbəkə 
platformalarının  reklam gəlir-
lərini özünə çəkərək  peşəkar 
media-biznes modelini məhv 
etməsinə qədər ən müxtəlif is-

tiqamətlər mövcuddur. Bu tip 
“yeni tendensiyalar”ın ənənəvi 
problemlərlə uzlaşması  nəti-
cəsində peşəkar media mühiti 
üçün ciddi təhdidlər yaranır. 
Təəssüf doğuran haldır ki, bu 
təhdidlərin aradan qaldırılması 
üçün ciddi fəaliyyət və nailiy-
yətlər  görünmür. Çünki peşə-
kar media subyektləri kimi, 
beynəlxalq jurnalist təşkilatları 
da problemlər məngənəsinə 
düşüblər, öz funksiyalarını icra 
edə bilmirlər. Medianın qlobal 
riskləri barədə monitorinqlər 
aparıb hesabatlar hazırlasalar 
da, qeydə alınan problemlərin 
aradan qaldırılması üçün əmə-
li addımlar ata bilmirlər. Onlar 
ildə bir-iki  dəfə bəyanatlar ver-
məklə gündəmə gəlirlər. Sonra 
da qaranlığa çəkilib qərq olurlar. 

Vindhuk şəhərində keçirilən 
konfransın daha bir üstünlü-
yü budur ki, o  həm də jurna-

listikanın missiyası, fəaliyyət 
istiqamətləri barədə fikirləri 
konkretləşdirir. Medianın dövlət 
və hakimiyyət qurumları üzərin-
də ictimai nəzarət səlahiyyəti-
nin olduğunu vurğulayır. Belə-
liklə, dövlətlə media arasında 
qarşılıqlı öhdəliklər yaranır: 
media cəmiyyətin maraqlarını 
qorumalı, onun adından ictimai 
nəzarət funksiyasını yerinə ye-
tirməlidir. Dövlət isə medianın 
fəaliyyəti üçün zəruri şərtləri 
təmin etməlidir. 

Dünyanın bütün dövlətlə-
ri bu sahədə üzərlərinə düşən 
öhdəlikləri yerinə yetirirlərmi" 
Bizim üçün əlamətdar haldır ki, 
Azərbaycan dövləti və dövlət 
başçısı media məkanına ciddi 
diqqət göstərir. -urnalistlərin 
öz funksiyalarını yerinə yetir-
mələri üçün zəruri şərait yara-
dılır. Prezident İlham Əliyevin 
imzası ilə 2020-ci illərdən eti-
barən həyata keçirilən islahatlar 
dalğası kompleks xarakterlidir, 
media üzrə bütün komponent-
ləri əhatə edir. 2021-ci il yan-
varın 12-də imzalanmış  “Me-
dia sahəsində islahatların daha 
da dərinləşdirilməsi haqqında” 
fərman bu baxımdan çox önəm-
lidir. Fərman media sahəsində 
ayrı-ayrı istiqamətlərin deyil, 
ümumilikdə, media mühitinin 
yeniləşdirilməsini ehtiva edir. 
Paralel olaraq, jurnalistlərin so-
sial durumunu və statuslarını da 
diqqətə alır. 

Dövlət medianın müstəqil 
biznes modelinə keçidinin 
sürətləndirilməsi, media sub-
yektlərinin institutlaşması üçün 
sistemli addımlar atır. Prose-
sin davamı olaraq, 2023-cü il 
yanvarın 1-dən etibarən ölkə 
mətbuatına vergi tətilləri tətbiq 
olunub. Çap və onlayn media 
subyektləri gəlir (mənfəət) və 
sadələşdirilmiş vergilərdən, 
eyni zamanda, əlavə dəyər ver-
gisindən 3 il müddətinə azad 
edilib.

Son islahatların nəticəsi ola-
raq Azərbaycan mediası sürətlə 
inkişaf edir, özünün missiya və 
funksiyalarını yerinə yetirə bil-
mək baxımından güclənir. 

“Hərbi əsirlər” cəfəngiyyatı və Paşinyanın subliminal mesajı
³.imVə VərKədi kHçib (rməniVWan əraziVində J|r�nməyincə���´

(rmənistanın Baş naziri 1ikol Paşinyan son dərəcə maraqlı məqama toxunub. Əs-
lində, erməni cəmiyyətinə konkret mesaM verib. Bəri başdan deyək ki, Baş nazirin fikri 
“Azərbaycanda saxlanılan erməni əsirlər” mövzusunun cəfəngiyyatdan başqa bir şey 
olmadığının açıq sübutudur. 2 mövzu ki, onunla bağlı təkcə (rmənistanda deyil, o 
cümlədən ölkənin xaricində də sərsəmləmələrin baş alıb getdiyinin şahidiyik. 

Məsələn, ötən ayın son günündə Avropa Par-
lamenti qətnamə yaymış və Azərbaycanı “hərbi 
əsirləri” azad etməyə çağırmışdı. Əlbəttə, quru-
mun timsalında bütövlükdə Avropa İttifaqı ölkə-
mizin Xarici İşlər Nazirliyi tərəfindən layiqli 
cavabını alıb. Azərbaycan XİN digər məqamlar-
la yanaşı, AP qətnaməsinin ərazi bütövlüyü və 
suverenlik prinsiplərinə həqarət motivini vurğu-
layıb... 

Qeyd edək ki, erməni müxalifəti “Azərbay-
canda saxlanılan erməni əsirlər” mövzusu xüsu-
sunda ölkə iqtidarını gözdən salmaq yolu tutur. 
Əks düşərgə, həmçinin yenidən Qarabağ amilini 
gündəmə gətirməyə, avantüraya hansısa müqəd-
dəslik donu geydirməyə cəhd göstərir. İqtidarın 
isə ümumi ab-hava fonunda mövzuya humanitar 
anlayışları qabardaraq yer verdiyini görürük. Əl-

bəttə, o da hiss olunur ki, Paşinyan və koman-
dası cəmiyyətin başıpozuq kəsimini qıcıqlandır-
maq istəmir. 

Hər halda, Nikol və tərəfdarlarının Bakı 
 həbsxanalarında cəzasını çəkən separatçılardan 
ötrü, loru dildə desək, gözlərinin uçmadığı mə-
lumdur. Azərbaycan dövlətinin və cəmiyyətinin 
mövqeyi isə budur ki, hərbi əsir kimi qiymətlən-
dirilən erməni əsilli şəxslər müharibə cinayət-
karlarıdırlar və onlar cəzalarını çəkməlidirlər.  

Əlqərəz, N.Paşinyan erməni jurnalistlərin 
suallarını cavablandırarkən deyib ki, Ermənistan 
hökuməti Azərbaycan həbsxanalarında saxlanı-
lan ermənilərin geri qaytarılması istiqamətində 
hər gün iş aparır. İfadə seçiminə diqqət yetirək: 
“Azərbaycan həbsxanalarında saxlanılan ermə-
nilərin”. 

Nəzərə alaq ki, Baş nazir “hərbi əsir” ifa-
dəsini işlətmir. Üstəlik, rəhbərlik etdiyi hö-
kumətin sözügedən şəxslərin azadlığa çıxmaları 
istiqamətində apardığı iş yalnız humanitar anla-
yışlar çərçivəsində olduğundan, Paşinyan han-
sısa hüquqi aspektə söykənmir. Nəyə görə bu 
qənaətə gəlirik" Suala cavab vermək üçün Niko-
lun növbəti fikirləri üzərində dayanaq. Paşinyan 
bildirib: “Nəticələr (Azərbaycanla aparılan da-
nışıqlar nəzərdə tutulur – red.), olanda baxarıq. 
Mən bunu niyə deyirəm" Ona görə yox ki, mən-
də bölüşmək istəmədiyim hansısa məlumat var. 
Ona görə deyirəm ki, təcrübəm göstərir: kimsə 
sərhədi keçib Ermənistan ərazisində görünmə-
yincə, belə bir ehtimal barədə danışmaq, ən azı, 
ciddi deyil”.

Əlbəttə, Paşinyan boş-boş danışmağın mə-
nasızlığına da eyham vurur. Əvvəldə anonsunu 
verdiyimiz maraqlı məqama o, bəlkə fərqinə 
varmadan toxunur. Nikol dolayısı ilə deyir ki, 
“hərbi əsir” kimi qələmə verilən şəxslər suveren 
Azərbaycanın ərazisində ələ keçiriliblər. Avto-
matik olaraq meydana başqa sual çıxır: Həmin 
şəxslərin başqa dövlətin torpaqlarında nə işləri 
var idi" 

Deməli, Nikol həm də bu baxımdan haqlıdır 
ki, Azərbaycandan Ermənistan ərazisinə qey-
ri-qanuni keçid faktı qeydə alınmayınca, kim-
lərinsə geri qaytarılmasından danışmaq ciddi 
deyil. Axı Bakı həbsxanalarında cəza çəkənlər, 
digər cinayətləri bir yana, həm də ölkəmizin sər-
həd toxunulmazlığına hörmətsiz yanaşıblar.

Hesab edirik ki, Paşinyan bu fikirləri ilə “hər-
bi əsirlər” ətrafında istər Ermənistanda, istərsə 
də ondan kənarda qaldırılmış siyasi “toz-duma-
na” son nöqtəni qoyur. Yaxşı olar ki, mövzunu 
ortaya atıb siyasi spekulyasiyaya baş vuranlar 
erməni Baş nazirin dediklərinin hər cümləsinə 
diqqətlə yanaşsınlar və imkan varsa, çirkab dolu 
ağızlarını yumsunlar. Çünki kənardan çox eybə-
cər görünürlər... 
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�əvvəli 1-ci səhifədə�

Çıxışlardan sonra Milli Məclisin vitse-spi -
keri, Avropa Parlamentinin Azərbaycan əley -
hinə fəaliyyəti ilə bağlı qərar qəbul etmək 
məqsədilə yaradılan komissiyanın sədri Ziyafət 
Əsgərov qərarı səsləndirdi. Sənədə əsasən, 
Azərbaycan Milli Məclisinin Avropa Parla -
menti ilə bütün istiqamətlər üzrə əməkdaşlıq 
əlaqələri dayandırılır. 

***
Daha sonra gündəlikdə olan digər məsələlə -

rin müzakirəsi başlandı. "Mülki, ailə və cinayət 
işləri üzrə hüquqi yardım və hüquqi münasi -
bətlər haqqında" 1993-cü və 2002-ci il tarixli 
konvensiyalara dəyişiklikləri özündə əks et -
dirən iki qanun layihəsi bir oxunuşda qəbul 
edildi. Sözügedən dəyişikliklərin əsas məqsədi 
iştirakçı dövlətlər arasında yetkinlik yaşına çat -
mayan uşaqlar üçün alimentin tutulmasına dair 
məhkəmə əmrlərinin tanınması mexanizmini 
təkmilləşdirmək və bu sahədə hüquqi prosedur-
ları asanlaşdırmaqdır. Eyni qaydada, məhkəmə 
aktlarının və digər səlahiyyətli orqanların qə -
rarlarının məcburi icrası prosesində dövlətləra -
rası məlumat mübadiləsini tənzimləyən "Məh -
kəmə aktlarının, digər səlahiyyətli orqanların 
və vəzifəli şəxslərin aktlarının məcburi icrası 
həyata keçirilərkən məlumat mübadiləsi üzrə 
əməkdaşlıq haqqında Saziş" də ratifikasiya 
olundu. 2025-ci ilin iyun ayında imzalanmış bu 
25 maddəlik sənədin əsas məqsədi icra sənəd -
lərinin icrası zamanı hüquqi yardım mexanizm -
lərinin səmərəliliyini artırmaq, habelə insan 
hüquqları və dövlət maraqlarının qorunması 
üçün məcburi icra orqanları arasında qarşılıq -
lı fəaliyyəti təkmilləşdirməkdir. Sazişə əsasən, 
tərəflər sorğu əsasında fiziki və hüquqi şəxslər, 
habelə müxtəlif dövlət orqanları haqqında mə -
lumat və sənədlərin mübadiləsini təmin edir, la -
kin əldə olunan informasiyadan yalnız sorğuda 
göstərilən məqsədlər üçün istifadə olunmasını 
və konfidensiallığın qorunmasını öhdələrinə 
götürürlər. Saziş səsverməyə çıxarılaraq qəbul 
edildi.

Əmək Məcəlləsində və "Gender (kişi və 
qadınların) bərabərliyinin təminatları haqqın -
da" və "Yol hərəkəti haqqında" qanunlarına 
edilən dəyişikliklər səsverməyə çıxarılaraq 
son oxunuşdan da keçdi. Daha sonra, "Gömrük 
Məcəlləsində dəyişiklik edilməsi haqqında" qa -
nun layihəsi müzakirəyə çıxarıldı. Bildirildi ki, 
dəyişikliklərin əsas məqsədi Dövlət Gömrük 
Komitəsinin (DGK) səlahiyyətlərini genişlən -
dirmək, gömrük prosedurlarını digər qanunve -
ricilik aktları ilə uzlaşdırmaq və xarici ticarət 
əməliyyatlarını daha səmərəli tənzimləmək -
dir. Yeni qaydalara əsasən, gömrük borcunu 
ödəməyən xarici ticarət iştirakçılarının və ya 
hüquqi şəxslərin rəhbərlərinin ölkədən getmək 
hüququnun məhdudlaşdırılması üçün məh -
kəməyə müraciət etmək və bu əsaslar aradan 
qalxdıqda məhdudiyyəti qaldırmaq səlahiyyə -

ti gömrük orqanlarına verilir. Eyni zamanda, 
beynəlxalq tranzit yük daşımalarının sürətlən -
dirilməsi üçün məlumat mübadiləsi sisteminin 
təkmilləşdirilməsi, gömrük auditinin nəticələri -
nin şə൵aflığını artırmaq üçün 3 iş günü ərzində 
məlumatlandırma mexanizminin tətbiqi nəzər-
də tutulur.

İslahatın mühüm bir hissəsi kimi, "gömrük 
brokeri" institutu "dolayı gömrük təmsilçiliyi" 
ilə əvəz edilir. Əvvəlki lisenziyalaşdırma qay -
dasından fərqli olaraq, dolayı gömrük təmsil -
çisi olmaq üçün müvafiq reyestrə daxil olmaq 
kifayətdir ki, bu da rəqabətli mühitin forma -
laşmasına və sahibkarların daha rahat xidmət 
almasına şərait yaradır. Ümumilikdə, layihənin 
tətbiqi idxal-ixrac əməliyyatlarında çevikliyi 
artırmaqla, tranzit dəhlizlərinin rəqabət qabi -
liyyətini yüksəltməyi, gömrük nəzarətini risk 
əsaslı idarəetmə sisteminə uyğunlaşdırmağı və 
ümumilikdə xarici ticarət-təchizat zəncirinin 
təhlükəsizliyini təmin etməyi hədəfləyir.

Dövlət Gömrük Komitəsinin sədri Şahin 
Bağırov çıxışında Azərbaycanda Gömrük Mə -
cəlləsinə edilən dəyişikliklərlə səyyar gömrük 
auditinin aparılması hallarının kifayət qədər 
azalacağını vurğuladı. Komitə sədri qeyd etdi 
ki, yeni yanaşmaya əsasən, gömrük auditində 
kameral və səyyar yoxlama anlayışları hüquqi 
baxımdan bir-birindən dəqiq şəkildə ayrılır. 
Kameral yoxlamalar elektron məlumatlar əsa -
sında və məsafədən həyata keçiriləcək. Səyyar 
yoxlamalar isə yalnız müəyyən olunmuş qay -
dalara uyğun olaraq, Dövlət Vergi Xidməti ilə 
koordinasiyalı şəkildə və zəruri hallarda aparı -
lacaq. İslahatlar çərçivəsində audit prosesində 
şə൵aflığı artırmaq üçün videoçəkilişlərin və 
müvafiq qeydiyyatın aparılması da nəzərdə 
tutulur. Qanun layihəsi ətrafında bir sıra depu -
tatlar öz fikirlərini bölüşdülər. Aparılan müza -
kirələrdən sonra layihə səsverməyə çıxarılaraq 
birinci oxunuşda qəbul edildi.

Hərbi qulluqçuların şəxsi jetonlarla təmin 
edilməsini və çağırışaqədərki hazırlıq sistemi -
nin təkmilləşdirilməsini nəzərdə tutan "Hərbi 
xidmətkeçmə haqqında" Əsasnamənin təsdiq 
edilməsi barədə" və "Hərbi vəzifə və hərbi xid -
mət haqqında" qanun layihəsi birinci oxunuşda 
qəbul edildi. Sənədə əsasən, hərbi qulluqçula -
rın xidmət etdikləri dövlət qurumları tərəfin -
dən şəxsi jetonlarla təchiz olunması məcburi 
xarakter daşıyacaq. Qanun layihəsi, həmçinin 
gənclərin çağırışaqədərki hazırlığının daha 
səmərəli təşkili üçün hüquqi bazanın yenilən -
məsini özündə ehtiva edir. Bu sahədə vahid və 
sistemli qaydaların müəyyən edilməsi, habelə 
çağırışaqədərki hazırlığın təşkili ilə bağlı əsas -
namənin müvafiq icra hakimiyyəti orqanı tərə -
findən təsdiq edilməsi nəzərdə tutulur. 

"Vətəndaşların müraciətləri haqqında" qa -
nuna təklif edilən dəyişikliklərə əsasən, vətən -
daşlar artıq müraciətlərinin cavablandırılma 
üsulunu seçərkən elektron ünvan, poçt ünvanı 
və ya birbaşa EHİS platformasından istifadə 
etmək hüququ qazanırlar. Müraciətin EHİS 
üzərindən cavablandırılmasını istəyən şəxslər-
dən Fərdi İdentifikasiya Nömrəsi (FİN), hüquqi 
şəxslərdən isə Vergi Ödəyicisinin Eyniləşdirmə 
Nömrəsi (VÖEN) tələb olunacaq. Eyni za -
manda, qəbula yazılma prosesində şəxsiyyətin 
təsdiqi üçün tələblər dəqiqləşdirilidi. Qəbul 
günü vətəndaş mütləq şəxsiyyət vəsiqəsini, 
nümayəndə vasitəsilə müraciət olunduqda isə 
səlahiyyətləri təsdiq edən müvafiq sənədi təq -
dim etməlidir. Elektron müraciətlərin subyektin 
rəsmi internet ehtiyatı, rəsmi elektron ünvanı 
və ya EHİS vasitəsilə göndərilməsi qaydaları 
da yenilənib. Layihə birinci oxunuşda qəbul 
edildi.

Bununla da Milli Məclisin plenar iclası 
başa çatdı.
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“Silayevçilik” 
<a[ud qaranlıq RWaqda 

qara Sişik a[Warışı
Rusiyada anti-Azərbaycan yönümlü 

 qüvvələrin mövcudluğu heç kəsə sirr deyil. 
Bu qüvvələrin zaman-zaman müxtəlif siyasi 
proseslər fonunda ortaya atıldıqları da aş-
kar həqiqətdir. Buna görə politoloq 1ikolay 
Silayevin söylədiklərinə bir o qədər təəccüb-
lənmədik. 

Silayevi, müəyyən mənada, təqdir edirik. Çünki 
o, özünü, məsələn, adını jurnalist qoyub, peşənin bü-
tün prinsiplərinə həqarət yağdıran Vladimir Solovyov 
kimi aparmır. Axı bir qayda olaraq, Rusiyanın ictimai 
rəyində ölkəmizlə əlaqəli məhz Solovyovun dilində 
danışmaq dəbi var. Söhbət, “asarıq”, “kəsərik”, “vu-
rarıq”, “dağıdarıq” kimi hədələrlə zəngin dildən ge-
dir. O dil ki, özündə “velikorus” təfəkkürünün şovi-
nist anlamını canlandırır, Rusiyadan başqa müstəqil 
dövlət anlayışını qəbul etmir.   

Amma Silayevin “dili” də “acıdır”. Deyəsən, poli-
toloq Ukrayna Prezidenti Volodimir Zelenskinin Azər-
baycana səfərini zəhər sayır və “uda” bilmir.  Şübhəsiz, 
Rusiyada belələri çoxdur. Amma, indiki halda, onlar-
dan heç birinin səsi Silayev kimi çıxmır. Daha doğrusu, 
heç kəs bu politoloq qırığı kimi sərsəmləmir. 

Beləliklə, Silayev deyib ki, Rusiyanın Müdafiə 
Nazirliyi Ukrayna üçün silah tədarük edən Avropa İt-
tifaqı ölkələrinin siyahısını açıqlayıb. “Hesab edirəm 
ki, heç kəsə həmin siyahıda Azərbaycan ünvanlarının 
yer alması xoş gəlməz”, - deyən politoloqun fikirləri-
nin hansı anlam daşıdığına diqqət yetirək. 

Deməli, belə çıxır ki, Rusiya MN-nin siyahısı 
mənasızdır. Yəni nazirlik Avropanın hansı ölkəsini 
istəsə, adını ora daxil edə bilər. Yəni Silayevin deyimi 
bir dövlət qurumunun, pis-yaxşı, gördüyü işin mötə-
bərliyinə kölgə salır. 

İkincisi, politoloq, sanki, Azərbaycanı hədələyir. 
Təxminən belə: özünüzü yaxşı aparmasanız, adı-
nızı siyahıya salacağıq. Yəni Silayev öz aləmində, 
qaranlıq otaqda qara pişik tutmağa girişir. Görəsən, 
həqiqətən, Rusiyanın baş hərbi idarəsinin ölkəyə xoş 
olmayan istənilən məmləkətin adını öz siyahısına 
daxil etməsi və həmin məmləkəti qanuni hədəfə çe-
virməsi mümkündür" 

Məlumdur ki, Azərbaycan-Rusiya münasibətlə-
rində soyuqluq, demək olar, aradan qalxmaq üzrədir. 
Məlum təyyarə olayı ilə bağlı ötən ay iki ölkənin Xari-
ci İşlər Nazirliyinin birgə bəyanatı bir çox mətləblərə 
aydınlıq gətirdi. Ancaq politoloq Silayev bu fikirdədir 
ki, soyuqluq hələ aradan qalxmayıb. Onun qənaətinə 
görə, münasibətlərin normal məcraya düşməsi üçün 
Azərbaycan Ermənistanla sülhdən uzaq durmalıdır. 
Axı politoloq rəsmi İrəvanı da ənənəvi üslubda qına-
maq yolu tutur: Ermənistan Rusiyaya qarşı saymazlıq 
edir və sair. Amma Silayevin başqa dərdi də var. 

Sən demə, Bakı həbsxanalarında əsir saxlanılan 
ruslar var imiş. Heç şübhəsiz, Silayev ötən ilin ya-
yında Bakıda İrandan narkotik vasitələrin tranzitində, 
onlayn dövriyyəsində və kiberdələduzluq cinayətlə-
rində şübhəli bilinərək məsuliyyətə cəlb olunan Rusi-
ya vətəndaşlarını nəzərdə tutur. O zaman biz nə edək" 

Rusiyanın, demək olar, hər yerində “azərbaycan-
lı ovu” həyata keçirilmişdi. Proses indi də az inten-
sivlikdə davam etdirilməkdədir. Rusiya rəsmiləri isə 
bildirirlər ki, bu, heç cür ikitərəfli münasibətlərə təsir 
göstərməməlidir, məsuliyyətə cəlb edilənlər qanun 
qarşısında cavab verməlidirlər və s. O zaman Silayev 
niyə Azərbaycandakı durumu dövlətlərarası münasi-
bətlər kontekstində izah etməyə çalışır" 

Bəli, Silayev özünün manipulyativ siyasi dün-
yagörüşünü işə salıb və əslində, onun söylədiklərinə 
reaksiya verməmək də olardı. Ancaq politoloq sırf 
Ukrayna Prezidentinin ölkəmizə səfəri xüsusunda 
dilləndiyi üçün bəzi mətləblərə aydınlıq gətirmək eh-
tiyacı yaranır. Onu da bildirək ki, problem yaşayan 
ölkələrlə eyni, bərabərhüquqlu şəkildə əlaqələri inki-
şaf etdirməyin müasir nümunəsinə çevrilmiş, vaxtilə 
yaşanmış Moskva–Tbilisi ziddiyyətləri fonunda real 
təcrübəyə malik Azərbaycan Rusiya ilə də əlaqələrini 
gələcəyə daşıyır. 

Ölkəmiz həmişə özünə dost məmləkətlər arasın-
da yaxınlıq münasibətlərinin inkişafını təşviq edir 
və bu səbəbdən Rusiya–Ukrayna müharibəsinin iki 
dövlət arasında qarşılıqlı dialoq və anlaşma şəraitin-
də həllinin tərəfdarıdır. Azərbaycan özünü danışıqlar 
platforması kimi irəli sürür ki, bu, eyni zamanda, 
dövlətimizin humanitar anlayışlar kriteriyalarının ge-
nişliyindən qaynaqlanır. 

Yeri gəlmişkən, Azərbaycan dövləti fundamental 
baxışına əsasən Ukraynanın ərazi bütövlüyünü və 
suverenliyini dəstəkləyir. Ancaq bu, heç də o demək 
deyil ki, rəsmi Bakı Ukrayna ilə Rusiya arasındakı 
münaqişədə hansısa formada iştirak edə bilər. Kiyevə 
dəstəyimiz hərbi komponentlərdən tamamilə uzaqdır, 
ancaq humanitar təmayüllüdür ki, bunun da aspekt-
ləri ictimaiyyətə dəfələrlə açıqlanıb. Yəni yaxşı olar 
ki, təkcə politoloq Silayev deyil, eyni zamanda, Rusi-
yanın anti-Azərbaycan köklənişinə malik dairələrinin 
təmsilçiləri bunları qulaqlarında sırğa eləsinlər. 
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Köhnə dezinformasiyaçının yeni ssenarisi
4abrHlyanRY bir daKa V�buW Hdir ki� R MurnaliVW yR[� Wə[ribaWçıdır
Rusiya media məkanında dezinformasiya yay-

maq, təxribatlar hazırlamaq üzrə “ixtisaslaşmış” 
mediamaqnatlardan biri də Aram Qabrelyanov-
dur. 2, (rmənistanda keçiriləcək parlament seç-
kilərində müxalifətin qalib gəlməsi üçün,  qol-
larını çırmalayıb, bütün gücünü səfərbər edib 
dəridən-qabıqdan çıxır. 2nun əsas “stavka” etdiyi 
şəxs isə rusiyalı milyarder, oliqarx Samvel Kara-
petyandır.

Aram Aşotoviç bu günlərdə bir daha sübut edib ki, 
onun fantaziyası sərhəd tanımır. Bu dəfə o, seçkilər-
lə bağlı “Moskva sosioloqlarının yeni məlumatları”nı 
təqdim edib. İddia edib ki, S.Karapetyan 30, Nikol Pa-
şinyan 25, Robert Koçaryan 12, Qaqik Sarukyan 10, 
digər namizədlər isə 2,5-dən 1 faizə qədər səs topla-
yacaqlar.

“Facebook”da etdiyi daha bir paylaşımda isə bil-
dirib: “Zelenski İrəvana gəlir. Ermənistan real olaraq 
Bakıdan idarə olunur ("). Əgər Paşinyan seçkilərdə 
qalib gəlsə, diaspor ermənilərinə ölkəyə giriş, sadəcə, 
bağlanacaq. Buna görə də diaspor ermənilərinin ye-
ganə seçimi var – seçkilərə getmək və müxalifətə səs 
vermək”.

Onun digər dezinformasiyası ölkəmizlə bağlı olub. 
Başabəla jurnalist özünün “Facebook” hesabında ya-
zıb ki, bəs Azərbaycan Baş nazirinin müavini Şahin 
Mustafayevin rəhbərlik etdiyi nümayəndə heyətinin 
aprelin 29-da Ermənistana səfəri 300 min azərbay-
canlının Ermənistana köçürülməsi planı (") ilə bağlı-
dır: “Söz verdiyim kimi, Rusiya mənbələrindən əldə 
olunmuş etibarlı məlumat. Mənbələr bildirir ki, Şahin 
Mustafayevin səfəri Paşinyanın Bakı qarşısında Er-
mənistan SSR dövründə azərbaycanlıların kompakt 
yaşadıqları yerlərə qaytarılması ilə bağlı öhdəlikləri 
ilə əlaqədardır. 300 mindən çox azərbaycanlının aşa-
ğıdakı şəhər və kəndlərə köçürülməsi qərara alınıb: 
Kotayk vilayətinin Arzakan, Geranis və Marmarik 
yaşayış məntəqələri; Geqarkunik vilayətinin (Göy-
çə gölü ətrafı, hazırda Azərbaycanın Kəlbəcər rayo-
nu ilə sərhəd) Vardenis, Sotk, Axbradzor, Saxkunk, 
Lçap, Dzovazard yaşayış məntəqələri, Armavir vi-
layətinin Saxkalandj, Qriboyedov, Haykaşen yaşayış 
məntəqələri, Araqatsotn vilayətinin Bazmaxbur və 
Saralandj kəndləri. “Böyük köçürülmə” proqramının 
icrasına seçkilərdən dərhal sonra başlanacaq. Həmin 
vaxt Sünik vilayəti üzrə “Ümumi ev” adlı layihə ilə 
bağlı müqavilə də imzalanacaq”.

Əlbəttə, bu təxribatçıya baş qoşmamaq da olardı. 
Amma bu halda onun dedikləri cavabsız qalar və yan-
lış təsəvvürlərin yayılmasına səbəb ola bilərdi. Ona 
görə də belələrinin cavabını verməyi zəruri hesab et-
dik. Amma əvvəlcə, gəlin görək kimdir bu Qabrelya-
nov" 1961-ci ildə Dərbənddə doğulan bu qalmaqallı 
fiqur “Life” layihəsinin və “-izn” qəzetinin yaradıcı-
sıdır. Hazırda “Batik Media Group” adlanan holdinqin 
prezidentidir. Əvvəllər “İzvestiya” qəzetinin direktor-

lar şurasına başçılıq edib. Qabrelyanovun həyat yolu 
zahirən klassik jurnalist karyerası təsiri bağışlasa da, 
onun fəaliyyəti tez-tez etik normaların pozulması, 
manipulyativ informasiya yayımı və siyasi sifariş-
li materiallarla müşayiət olunub. Məhz bu səbəbdən 
2024–2025-ci illərdə Avropa İttifaqı, Kanada və Avst-
raliya tərəfindən dezinformasiya və təbliğat fəaliyyə-
tinə görə sanksiyalara məruz qalıb.

Zəngəzurdan köç etmiş ailədə doğulan Qabrelya-
novun babası vaxtilə keşiş olub, lakin sovet təqibləri 
səbəbilə ailə Dağıstana köçüb. Onlar burada Ter-Qab-
rielyan soyadını “Qabrelyanov”a dəyişiblər. Aram əv-
vəlcə texniki işlərdə çalışsa da, sonradan jurnalistikaya 
yönələrək Moskva Dövlət Universitetində təhsil alıb. 
1990-cı illərdən etibarən regional mətbuatdan başla-
yaraq media biznesini genişləndirən Qabrelyanov qısa 
müddətdə iri tabloid şəbəkəsi qurub. “-izn” qəzetinin 
tirajını 2 milyon nüsxəyə çatdırması ona kommersiya 
uğuru qazandırıb, lakin bu uğur daha çox sensasiya, 
şəxsi həyatın ifşası və sarı mətbuat üsulları hesabına 
əldə edildi. Sonrakı illərdə yaratdığı “LifeNeZs” və 
digər platformalar isə tez-tez qərəzli, yoxlanılmamış 
və təbliğat xarakterli materiallarla gündəmə gəlib.

Avropa İttifaqının rəsmi sənədlərində o, “Kremlə 
bağlı təbliğatçı” kimi xarakterizə edilir və saxta xəbər-
lərin yayılmasında aktiv rol oynadığı vurğulanır. Eyni 
zamanda, onun rəhbərlik etdiyi və ya dəstəklədiyi la-
yihələrin bir qismi açıq şəkildə siyasi təsir aləti kimi 
qiymətləndirilir.

Qabrelyanovun adı qalmaqallardan da yan keçmə-
yib. Media etikası ilə bağlı çoxsaylı mübahisələr, jur-
nalistlərlə münaqişələr, hətta fiziki qarşıdurmalar belə 
onun karyerasının bir hissəsinə çevrilib. Bundan əlavə, 
müxtəlif araşdırmalarda onun maliyyə fəaliyyətləri və 
dövlət layihələrindən əldə etdiyi gəlirlər də sual altına 
alınıb. Bütün bunların fonunda Qabrelyanovun obrazı 
peşəkar jurnalistdən daha çox siyasi və informasiya 
manipulyasiyalarında iştirak edən mübahisəli media 
fiquru kimi formalaşıb. Onun çıxışları və yaydığı mə-
lumatlar tez-tez etibarlılıq baxımından şübhə doğurur 
və bir çox hallarda ictimai rəyi yönləndirməyə hesab-

lanmış kimi qiymətləndirilir.
Aramın son dövrlərdə səsləndirdiyi iddialar bir 

daha göstərir ki, onun informasiya fəaliyyəti faktların 
yoxlanılmasına deyil, ictimai rəyə manipulyativ təsir 
göstərməyə yönəlir. Ermənistan seçkiləri ilə bağlı təq-
dim etdiyi “sosioloji nəticələr”, regional siyasi proses-
lərə dair uydurma ssenarilər və xüsusilə də 300 minlik 
“köçürülmə planı” kimi əsassız iddialar jurnalistika 
ilə deyil, daha çox siyasi təxribat xarakterli informa-
siya istehsalı ilə səsləşir. Bu cür materialların ümumi 
məntiqi sadədir: mürəkkəb geosiyasi proseslərə şişir-
dilmiş, emosional və çox vaxt yoxlanılması mümkün 
olmayan “ssenarilər” əlavə olunur və nəticədə ictimai 
rəyin qorxu, narahatlıq və qeyri-müəyyənlik üzərində 
formalaşdırılmasına çalışılır. Qabrelyanovun paylaş-
dığı fikirlər də məhz bu modelə uyğundur. Seçki sor-
ğuları adı altında təqdim olunan rəqəmlər heç bir şə൵af 
metodologiya ilə əsaslandırılmır, “Rusiya mənbələri” 
kimi ümumi və anonim istinadlar isə informasiyanın 
etibarlılığını artırmaqdan daha çox, onu yoxlanılmaz 
etmək məqsədi daşıyır. Xüsusilə diqqətçəkən məqam 
onun Ermənistan və regionla bağlı mövzuları sistem-
li şəkildə gərginlik prizmasından təqdim etməsidir. 
Diaspor ermənilərinin guya ölkəyə buraxılmaması, 
Ermənistanın “kənar qüvvələr tərəfindən idarə olun-
ması” kimi iddialar real siyasi analizdən çox, ictimai 
şüurda qorxu və inamsızlıq yaratmağa hesablanmış 
ritorikanı xatırladır. Bu cür yanaşma nə Ermənistanın 
daxili siyasi proseslərini obyektiv şəkildə əks etdirir, 
nə də regional reallıqlara uyğun gəlir.

Azərbaycanla bağlı irəli sürdüyü “kütləvi köçürül-
mə planı” kimi iddialar isə daha açıq şəkildə dezin-
formasiya xarakteri daşıyır. Burada məqsəd faktları 
təqdim etmək deyil, həssas tarixi və etnik mövzuları 
yenidən gündəmə gətirərək emosional reaksiya ya-
ratmaqdır. Bu tip narrativlər adətən konkret sübutlara 
söykənmir, əksinə, “etibarlı mənbələr bildirir” kimi 
qeyri-müəyyən ifadələrlə legitimlik görüntüsü yara-
dılır. Beləliklə, Qabrelyanovun çıxışlarını təkcə fərdi 
mövqe kimi yox, daha geniş informasiya strategiyası-
nın tərkib hissəsi kimi dəyərləndirmək daha doğrudur. 
Bu strategiyanın mərkəzində isə manipulyativ narra-
tivlər dayanır.

P.S. (rməniVWan Ali 6RYHWinin kHçmiş dHSuWaWı 9aq-
ram AWanHVyan bu dHzinIRrmaViya uVWaVının Iikirləri 
ilə ba÷lı dHyib� ³Aram 4abrHlyanRY bildirir ki� ³��� 
min azərbaycanlının (rməniVWana k|ç�r�lməVi ilə 
ba÷lı razılaşma´ Kaqqında Rna 5uViya [�VuVi [idməW 
Rrqanları məlumaW YHrib� ΨJər bu dR÷rudurVa� dHmə-
li� 5uViya )HdHral 7əKl�kəVizlik ;idməWi Yə ;arici 
.əşIiyyaW ;idməWi (rməniVWana qarşı Kibrid m�Karibə 
Slanlaşdıran VWrukWurlardır� ΨJər 4abrHlyanRY yalan 
danışırVa� Rnda 5uViyanın m�YaIiq Rrqanları (rmə-
niVWan±5uViya d|YləWləraraVı m�naVibəWlərinə zərər 
Yurdu÷una J|rə Rnu məVuliyyəWə cəlb HWməlidir´�
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İrəvanın “Hindistan çətiri”nə sığınması
(rmənistan Silahlı Qüvvələrinin Baş Qərargah 

rəisi (dvard Asryanın 'ehliyə səfəri və Hindista-
nın hərbi rəhbərliyi ilə keçirdiyi yüksək səviyyə-
li görüşləri iki ölkə arasında münasibətlərin yeni 
mərhələyə qədəm qoyduğunu göstərir. Bu hərbi 
əlaqələr artıq adi silah tədarükü çərçivəsini aşa-
raq, strateMi müdafiə tərəfdaşlığına çevrilir. 

Azərbaycanın milli maraqları kontekstində  
diqqətçəkən məqam tərəflərin hərbi texnologiyaların 
birgə işlənilməsi, Ermənistan ordusunun modernləş-
dirilməsi və müdafiə sənayesi zəncirinin inteqrasiyası 
istiqamətindəki hədəfləridir. Hindistanın rəsmi bəya-
natları da təsdiqləyir ki, İrəvan, sadəcə, “alıcı” deyil, 
texnologiya transferi və birgə istehsalat proqramları-
nın fəal tərəfdaşı olmağa can atır. 

Ermənistanın bu istiqamətdə aktivliyi təsadüfi 
olmayıb, daha çox hərbi asılılığı diversifikasiya və 
ordudakı mövcud kəskin boşluqları kompensasiya 
etmək cəhdidir. İrəvan Hindistan istehsallı silahların 
ölkə daxilində qismən istehsalı və ya inteqrasiyası 
imkanlarını nəzərdən keçirməklə, uzunmüddətli pers-
pektivdə daha dayanıqlı hərbi model yaratmaq istəyir. 
Bu xüsusda müzakirələrin diqqətçəkən hissələrindən 
biri Hindistanın “Pralay” taktiki raket sistemi ilə bağ-
lıdır. Ermənistan bu silahı əldə etməklə uzaqmənzilli 
zərbə imkanlarını artırmağı və strateji obyektlərə təz-
yiq potensialını gücləndirməyi hədəfləyir. Bəs bu, nə 
dərəcədə realdır" Əslində, əsas reallıq ondan ibarətdir 
ki, Azərbaycan artıq bu sinifdən olan İsrail istehsalı 
LORA kimi döyüşdə sınaqdan keçmiş və e൵ektivli-
yi təsdiqlənmiş ən müasir sistemlərə malikdir. Bu 
baxımdan, Ermənistanın əldə edə biləcəyi potensial 
üstünlük real strateji dəyişiklik deyil, mövcud hər-
bi-texnoloji fərqin qismən azaldılması cəhdidir. 

Danışıqlarda PUA-lara, HHM və antidron sis-
temlərinə göstərilən maraq da məhz bu məntiqlə izah 
olunur. Ermənistanın Hindistan istehsalı “Akaş” hava 
hücumundan müdafiə sistemlərinə yönəlməsi Azər-
baycanın havada dominantlığını neytrallaşdırmaq 
məqsədi güdür. Xatırladaq ki, Ermənistan Hindis-
tandan ümumilikdə 600 milyon dollar dəyərində 15 
ədəd “Akaş” hava hücumundan müdafiə sistemi alıb. 
Lakin müasir dron hücumları çox mürəkkəbdir. Onlar 
eyni anda fərqli yüksəkliklərdən və müxtəlif sürətlər-
lə həyata keçirilir. Belə hücumlardan qorunmaq üçün 
gərək radar, elektron müdafiə və kəşfiyyat sistemləri 
bir-biri ilə uyğun şəkildə işləsin.

Azərbaycan dünyada belə bir vahid müdafiə sis-
temini quran nadir ölkələrdən biridir. Bu sistemin ən 
böyük xeyri odur ki, qərarlar dərhal verilir və düş-
mənə reaksiya anında göstərilir. Ermənistan kimi 
köhnə tipli ordular üçün bu sürətlə ayaqlaşmaq çox 
çətindir.

Ermənistan nə qədər yeni silah alsa da, əsas prob-
lemi həll edə bilmir. Çünki onlarda bu silahları vahid 
bir sistem halında birləşdirəcək təcrübə və texnologi-
ya yoxdur. Azərbaycanın əsas fərqi isə bu sistemin 
artıq real müharibədə sınaqdan çıxması və özünü 
doğrultmasıdır. Bizim üstünlüyümüz təkcə hansısa 

bir silahla bağlı deyil, bütövlükdə ordunun müasir və 
sistemli işləməsindədir.

Şübhəsiz ki, Ermənistanın Hindistanla danışıqlar 
apararaq bu boşluğu doldurmaq cəhdləri – istər HHM 
sistemləri, istər antidron texnologiyaları, istərsə də 
xarici silah tədarükü olsun – əsas problemi, yəni sis-
temsizlik və inteqrasiya çatışmazlığını aradan qaldır-
mır. Azərbaycana qarşı hansısa üstünlük qazanmaq 
şansı mümkünsüzdür. Görüşlərdə, bundan əlavə, 
silahlı qüvvələrin modernləşdirilməsi ilə bağlı daha 
geniş tələblər də müzakirə edilib. Məlumata görə, Er-

mənistan Hindistanın uzaqmənzilli “hava-hava” tipli 
“Astra Mk1” raketinin əldə edilməsini və Su-30SM 
qırıcılarının modernləşdirilməsini nəzərdən keçirir. 
Beynəlxalq mediada yer alan məlumatlara görə, bu 
addım İrəvanın hava döyüşü imkanlarını müəyyən 
qədər artırmaq məqsədi daşısa da, hərbi ekspertlər 
bu növ modernizasiyanın təkbaşına hava üstünlüyü 
yaratmaq üçün kifayət etmədiyini vurğulayırlar. Er-
mənistanın Su-30SM parkı məhduddur və bu platfor-
maların e൵ektivliyi yalnız raketin keyfiyyəti ilə deyil, 
həm də ümumi komanda-idarəetmə sistemi, radar şə-
bəkəsi və kəşfiyyat inteqrasiyası ilə müəyyən olunur. 
Məhz bu nöqtədə struktur zəifliklər ortaya çıxır. 

Onu da qeyd edək ki, İrəvan quru qoşunlarını güc-
ləndirmək məqsədilə Hindistandan “Pinaka”, ATAGS 
və MARG kimi artilleriya sistemləri alıb. Bu sistem 
böyük “atəş gücü” kimi təqdim olunsa da, regional 
hərbi balansı köklü şəkildə dəyişməyə qadir deyil. 
Hindistan müdafiə sənayesi bu platformaları yük-
sək mobil və dəqiq sistemlər kimi xarakterizə etsə 
də, müasir hərb elmi fərqli reallığı diktə edir. Artıq 
artilleriyanın e൵ektivliyi lülə sayında deyil, onun 
PUA, kəşfiyyat və real vaxt hədəfləmə sistemləri ilə 
sinxronlaşmasındadır. Azərbaycan ordusu bu inteqra-
siya modelini artıq real döyüş meydanında sınaqdan 
keçirib. 

Bakının artilleriya zərbələri, sadəcə, “atəş açmaq” 
deyil, hədəfi saniyələr içində məhv edən mütəşəkkil 
və intellektual zəncirin son həlqəsidir. Ermənistanın 
1,5 milyard dolları keçən hərbi alışları isə keyfiyyət 
dəyişikliyinə deyil, “parçalanmış modernləşmə” mo-
delinə söykənir. Fərdi platformaların vahid əməliyyat 
doktrinası olmadan alınması strateji üstünlük vəd 
etmir. Ermənistanın bu sistemsizliyi fonunda Azər-
baycanın əsas fərqi fərdi silahlarda deyil, bütöv hərbi 

konsepsiyadadır. Çevik komanda strukturu, real dö-
yüş təcrübəsi və PUA-ların kütləvi inteqrasiyası elə 
bir səviyyədədir ki, bunu, sadəcə, yeni silah alışları 
ilə qısa müddətdə kompensasiya etmək qeyri-müm-
kündür.

Mövzu ilə bağlı ekspert Mahir =eynalov XQ-
yə bildirdi ki, burda diqqətçəkən  strateji məqam var 
ki, o da Dehlinin İrəvana satdığı hər bir hərbi detalı, 
qumbaradan tutmuş mürəkkəb raket sistemlərinə qə-
dər mətbuatda geniş tirajlamasıdır. Onun sözlərinə 

görə, adətən hərbi 
sənayedə məxfi sax-
lanılan müqavilə de-
tallarının bu dərəcədə 
şə൵aflıqla, hətta nü-
mayişkaranə şəkildə 
ictimailəşdirilməsi 
Hindistanın regionda, 
sadəcə, tədarükçü de-

yil, həm də yeni iddialı “silah ixracatçısı” olmaq niy-
yətindən xəbər verir.

Fransanın tətbiq etdiyi ssenarini təkrarlayan Hin-
distan, Ermənistanı bir növ “poliqon-reklam lövhəsi” 
kimi istifadə edərək, öz hərbi məhsullarını qlobal ba-
zarda tanıtmağa çalışır. Dehli üçün bu, Cənubi Qafqa-
zın təhlükəsizliyindən daha çox, “Made in India” 
brendinin hərbi sənaye seqmentindəki marketinq ge-
dişidir. Lakin bu “reklam kampaniyası” regionda sülh 
və etimad mühitinə deyil, birbaşa silahlanma yarışına 
və süni gərginliyin artmasına xidmət edir. İrəvanın bu 
prosesdə alətə çevrilməsi regionun hərbsizləşdirilmə-
si perspektivlərini zərbə altına qoyur.

Ümumiyyətlə, Ermənistanın Hindistanla geniş-
lənən əməkdaşlığı və kəmiyyət baxımından artan 
arsenalı Azərbaycanın hərbi-strateji üstünlüyünü sar-
sıtmaq iqtidarında deyil. Bakının illər ərzində forma-
laşdırdığı sistemli hərbi strategiya, yüksək texnoloji 
təminat və müasir döyüş şəraitində sınaqdan çıxmış 
inteqrasiya olunmuş əməliyyat modeli hazırda Cənu-
bi Qafqazda sabitliyin real qarantıdır. Azərbaycanın 
müdafiə sistemi yalnız reaksiyaya deyil, hər hansı 
potensial təhdidi preventiv şəkildə neytrallaşdırmağa 
əsaslanır ki, bu da milli maraqlarımızın etibarlı qorun-
masını təmin edir.
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AYİB-in kommunal modernləşdirməyə dəstəyi

Azərbaycan ilə Avropa <enidənqurma və İnkişaf Bankı �A<İB� arasında 
əməkdaşlıq 1��2-ci ildən ± ölkənin müstəqillikdən sonra beynəlxalq maliyyə 
institutlarına inteqrasiyası dövründən başlayır və çoxşaxəli inkişaf gündəliyini 
əhatə edir. Bank Azərbaycanda həm dövlət, həm də xüsusilə özəl sektorun 
maliyyələşdirilməsində aktiv rol oynayan əsas tərəfdaşlardan biridir.
Əməkdaşlığın strukturunda prioritet is-

tiqamət özəl sektorun inkişafıdır. AYİB-in 
strategiyası bazar iqtisadiyyatının dərinləş-
dirilməsi, rəqabət mühitinin gücləndirilməsi 
və qeyri-neft sektorunun genişləndirilməsinə 
fokuslanır. Bu çərçivədə bank yerli maliyyə 
institutları vasitəsilə kiçik və orta biznesə 
kredit xətləri açır, texniki dəstək proqramları 
həyata keçirir və korporativ idarəetmə stan-
dartlarının tətbiqini təşviq edir.

Enerji sektoru əməkdaşlığın digər sütun-
larından biridir. AYİB-in Azərbaycanda ener-
ji səmərəliliyinin artırılması və bərpaolunan 
enerji layihələrinin maliyyələşdirilməsində 
iştirak edir. Bankın dəstəyi ilə külək və günəş 
enerjisi üzrə layihələrin hazırlanması, həmçi-
nin enerji infrastrukturunun modernləşdiril-
məsi istiqamətində işlər görülür. Bu yanaşma 
ölkənin enerji balansının şaxələndirilməsi və 
karbon emissiyalarının azaldılması hədəfləri 
ilə uzlaşır.

Nəqliyyat və infrastruktur layihələri də 
əməkdaşlığın mühüm komponentidir. AYİB 
regional logistika əlaqələrinin gücləndiril-
məsi məqsədilə avtomobil yolları, liman in-
frastrukturu və şəhər nəqliyyatı layihələrinə 
investisiya qoyur. Bu layihələr Azərbaycanın 
tranzit ölkə kimi rolunun möhkəmlənməsinə 
xidmət edir, xüsusilə Mərkəzi Asiya Regio-
nal İqtisadi Əməkdaşlıq Proqramı kimi plat-
formalarla sinerji yaradır. Bank, həmçinin 
“yaşıl şəhərlər” təşəbbüsü çərçivəsində Azər-
baycanın bəzi şəhərlərində ekoloji dayanıqlı 
layihələri dəstəkləyir. Bu layihələr tullantıla-
rın idarə olunması, su təchizatı sistemlərinin 

yenilənməsi və şəhər mühitinin yaxşılaşdırıl-
masını əhatə edir.

Azərbaycan ilə Avropa Yenidənqurma və 
İnkişaf Bankı (AYİB) arasında əməkdaşlıq 
son illərdə daha institusional və nəticəyö-
nümlü mərhələyə daxil olub. Bu çərçivədə 
maliyyə naziri Sahil Babayev ölkəmizdə 
səfərdə olan AYİB-in Türkiyə və Qafqaz üzrə 
icraçı direktoru Elizabetta Falçettinin rəhbər-
lik etdiyi nümayəndə heyətini qəbul edib.

Görüşdə tərəflər mövcud əməkdaşlıq 
portfelini və genişlənmə perspektivlərini 
detallı şəkildə nəzərdən keçiriblər. Xüsusilə 
AYİB-in 2025–2030-cu illəri əhatə edən 
ölkə strategiyası çərçivəsində iqtisadiyyatın 
şaxələndirilməsi, özəl sektorun gücləndi-
rilməsi, yaşıl keçid və regional əlaqəliliyin 
artırılması prioritet kimi təsdiqlənib. Nazir 
qeyd edib ki, bu əməkdaşlıq Azərbaycanın 
dayanıqlı sosial-iqtisadi inkişafında sistemli 
rol oynayır.

Faktiki göstəricilər əməkdaşlığın miq-
yasını aydın göstərir.  İndiyədək AYİB tərə-
findən Azərbaycanda 202 layihə üzrə 3,7 
milyard avrodan çox investisiya qoyulub. 
Hazırda bankın ölkə üzrə portfeli təxminən 
898 milyon avro təşkil edir və bunun əsas 
hissəsi özəl sektor layihələrinə yönəlib.  İn-
frastruktur istiqamətində konkret layihələr də 
müzakirə olunub. Xüsusilə Gəncə şəhərində 
həyata keçirilən su təchizatı və kanalizasiya 
layihəsinin strateji əhəmiyyəti vurğulanıb. 

Eyni zamanda, Şəki şəhəri üzrə su təc-
hizatı və tullantı su layihəsi, eləcə də Böyük 
Bakı–Abşeron Su Proqramı çərçivəsində 

nəzərdə tutulan təşəbbüslər ətrafında fikir 
mübadiləsi aparılıb. Tərəflər yeni layihələ-
rin seçimi zamanı borc dayanıqlılığı, insti-
tusional icra potensialı və risklərin balanslı 
bölgüsünün əsas qiymətləndirmə meyarları 
olduğunu vurğulayıblar. Bununla yanaşı, kre-
dit, qrant və texniki yardım alətlərinin kom-
binasiyalı tətbiqinin layihələrin e൵ektivliyini 
artırdığı qeyd olunub.

Yeri gəlmişkən, AYİB Azərbaycanın re-
gionlarında kommunal infrastrukturun mo-
dernləşdirilməsi istiqamətində fəaliyyətini 
genişləndirir. Bu çərçivədə bank Şəki şəhəri 
və ətraf yaşayış məntəqələrində su təchizatı 
və kanalizasiya sistemlərinin yaxşılaşdı-
rılması məqsədilə Azərbaycana 91 milyon 
avroya qədər suveren kreditin ayrılmasını 
təsdiqləyib. Layihə Şəki şəhəri ilə yanaşı, 
Oxud, Kiş və Qoxmuq kəndlərini əhatə edir. 
Planlaşdırılan tədbirlər su təchizatı və kana-
lizasiya şəbəkələrinin yenidən qurulması, 
yağış sularının idarə olunması sistemlərinin 
yaradılması və çirkab suların təmizlənməsi 
üçün bioloji təmizləmə bloklarının inşasını 
əhatə edir. 

Ümumi dəyəri 95 milyon avro olan la-
yihə iki mərhələdə maliyyələşdiriləcək: il-
kin olaraq 57 milyon avro, daha sonra isə 34 
milyon avro kredit ayrılması nəzərdə tutulur. 
Bundan əlavə, Şərqi Avropa Enerji Səmərəli-
liyi və Ətraf Mühit Tərəfdaşlığı (E5P) çərçi-
vəsində 4 milyon avroya qədər qrantın cəlb 
edilməsi planlaşdırılır. Bu struktur kredit və 
qrant alətlərinin kombinasiyalı tətbiqi ilə la-
yihənin maliyyə dayanıqlığını gücləndirir.

Layihə Şəki şəhərində və ona yaxın 
Oxud, Kiş və Qoxmuq kəndlərində fasiləsiz 
su təchizatı və çirkab sularının idarə olun-
ması xidmətlərinin təmin edilməsinə, eləcə 
də daşqın risklərinin azaldılması məqsədilə 
yağış sularının idarə olunması infrastruktu-
runun genişləndirilməsinə yönəlmiş müasir 
və dayanıqlı sistemlərin qurulmasını dəstək-
ləyəcək. Gözlənilir ki, layihə təmizlənmə-
miş çirkab sularından yaranan çirklənmə 
və emissiyaların azalmasına, səth sularının 
keyfiyyətinin yaxşılaşmasına və iqlim dəyi-
şikliklərinin təsirlərinə qarşı dayanıqlılığın 
artırılmasına əhəmiyyətli töhfə verəcək.

Layihə çərçivəsində su sektorunda ins-
titusional potensialın gücləndirilməsi, qısa-
müddətli təlim proqramlarının təşkili, rəqəm-
sal həllərin tətbiqi və kibertəhlükəsizlik 
imkanlarının artırılması da nəzərdə tutulur. 
Bu yanaşma xidmətlərin uzunmüddətli da-
yanıqlılığını təmin etməyə hesablanıb. La-
yihə Paris İqlim Sazişinin həm emissiyaların 
azaldılması, həm də iqlim dəyişikliklərinə 
uyğunlaşma hədəflərinə uyğun hesab olunur 
və AYİB tərəfindən ayrılan vəsaitin 100 faizi 
“yaşıl maliyyə” kimi təsnif edilib.
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 “Azərbaycan 'əmir <olları” Qapa-
lı Səhmdar &əmiyyətinin �A'<� Bakı 
Beynəlxalq 'əniz /imanında həyata ke-
çirdiyi modernləşdirmə tədbirləri çər-
çivəsində indiyədək istifadə olunmayan 
�-ci körpü istismara cəlb edilib. /ima-
nın tarixində ilk sayılan həmin körpü-
nün texniki potensialının gücləndirilmə-
si ilə yanaşı, yükqaldırma gücü 12� ton 
olan yeni nəsil kran da istifadəyə verilib. 
Bu barədə XQ-yə A'<-dən məlumat ve-
rilib.

Bildirilib ki, 7-ci körpünün istismara 
verilməsi ilə konteyner və digər yüklər pa-
ralel şəkildə daha çevik idarə olunacaq. Bu 
da liman daxilində əməliyyat axınlarının ba-
lanslaşdırılmasına və pik yüklənmə dövründə 
fasiləsiz işləmə qabiliyyətinin təmin edilmə-
sinə xidmət edəcək. Nəticədə, artan yük axın-
ları daha operativ və səmərəli şəkildə idarə 
olunacaq.

Bu nailiyyət Trans-Xəzər Beynəlxalq 
Nəqliyyat Marşrutu (Orta Dəhliz) çərçivə-
sində də xüsusi əhəmiyyət kəsb edir. 7-ci 
körpünün istismara verilməsi, həmçinin Orta 
Dəhliz boyunca yüklərin daha sürətli, etibar-
lı və proqnozlaşdırıla bilən hərəkətini təmin 
edərək marşrutun ümumi rəqabətqabiliyyəti-
ni artıracaq və Bakı Limanının bu dəhlizdə 
əsas qovşaq rolunu daha da gücləndirəcək.

 İtaliya istehsalı olan müasir kranın istis-
mara verilməsi nəticəsində limanın mövcud 
infrastrukturunun imkanlarından istifadə sə-

viyyəsi əhəmiyyətli dərəcədə artacaq, əlavə 
xərclərə ehtiyac olmadan ötürücülük qabiliy-
yəti genişlənəcək. Bununla da limanın əmə-
liyyat imkanları keyfiyyət baxımından yeni 
mərhələyə yüksələcək. Ümumilikdə isə, bu 
yanaşma yükaşırma proseslərinin optimallaş-
dırılmasına, gözləmə müddətlərinin azalma-
sına və terminalda dövriyyənin sürətlənmə-
sinə imkan yaradacaq.

ADY-dən verilən məlumata əsasən, kra-
nın elektrik enerjisi ilə fəaliyyət göstərməsi 
7-ci körpüdə həyata keçirilən əməliyyatların 
daha aşağı karbon izi ilə icrasına və enerji 
səmərəliliyinin yüksəldilməsinə imkan yara-
daraq Bakı Limanının “Eko-Port” yanaşma-
sını dəstəkləyir. Həyata keçirilən layihələr 
çərçivəsində limanın illik konteyner aşırma 
qabiliyyətinin 260 min TEU səviyyəsinə çat-
dırılması gözlənilir. 7-ci körpünün istismara 
verilməsi bu hədəfə qısa müddətdə çatmaq 
üçün mövcud resursların daha səmərəli isti-
fadəsini təmin edən əsas əməliyyat addımla-
rından biridir.

Yeri gəlmişkən, 7-ci körpünün və yeni 
nəsil kranın istifadəyə verilməsi Bakı Lima-
nının əməliyyat çevikliyini artırmaqla ya-
naşı, daha səmərəli, dayanıqlı və rəqabətqa-
biliyyətli logistika mərkəzinə çevrilməsinə 
xidmət edir. Bu isə Azərbaycanın tranzit 
potensialının genişlənməsinə və regionda 
strateji nəqliyyat qovşağı kimi mövqeyinin 
möhkəmlənməsinə birbaşa töhfə verir.
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Bakı Dəniz Limanının 
yükaşırma gücü artır

AÇG layihəsinin rüblük hesabatı
� ayda yaWaqdan � milyRn WRn nHIW çı[arılıb

Azərbaycanın davamlı sosial-iqtisadi inkişafı üçün möhkəm təməl, 
etibarlı baza olan “Əsrin müqaviləsi” çərçivəsində tikinti-quraşdırma, qazma 
və hasilatla bağlı əməliyyatlar uğurla davam etdirilir. “BP-Azərbaycan” 
şirkətinin 2026-cı ilin yanvar-mart aylarının nəticələrinə dair hesabatına 
əsasən, konsorsium iştirakçıları tərəfindən rüb ərzində “Azəri-dıraq-
Günəşli” �AdG� layihəsinin əməliyyat tədbirlərinə 13� milyon dollar, əsaslı 
məsrəÀərinə isə 363 milyon dollar xərclənib. 
Hesabat dövründə AÇG yatağında aparı-

lan 4-ölçülü yüksək dəqiqlikli dənizdibi qov-
şaqlarla seysmik tədqiqat proqramı çərçivəsin-
də ötən il ərzində əldə olunmuş məlumatların 
emalı davam etdirilib. Rüb ərzində, həmçinin 
“Günəşli” yatağının dərinsulu hissəsindəki 
mövcud quyularda sualtı müdaxilə proqramı 
çərçivəsində dəniz əməliyyatları həyata keçiri-
lib. Həmin əməliyyatların bir hissəsi olaraq ilk 
quyuda sualtı müdaxilə işi uğurla tamamlanıb. 
Əldə olunmuş lazımi məlumatlar toplandıqdan 
sonra quyuda suvurma fəaliyyəti yenidən bər-
pa olunub. 

Cari ilin ilk rübündə bp şirkəti və tərəfdaş-
ları AÇG-dən neft və səmt qazının hasilatını 
da sabit, təhlükəsiz və etibarlı şəkildə davam 
etdiriblər. Hesabat dövründə AÇG-də, ümumi-
likdə, 149 neft hasilat quyusu, 50 su injektor 
quyusu və 11 qaz injektor quyusu istismarda 
olub. Yanvar-mart aylarında 7 hasilat platfor-
ması vasitəsilə gündə orta hesabla 325 min 
barel və ya ümumilikdə, təxminən, 29 milyon 
barel, yəni 4 milyon ton neft çıxarılıb. Ümumi 
hasilatın 19 min 500 bareli “Çıraq”, 89 min 
800 bareli “Mərkəzi Azəri”, 74 min 800 bareli 
“Qərbi Azəri”, 43 min 900 bareli “Şərqi Azə-
ri”, 47 min 700 bareli “Dərinsulu Günəşli”, 22 
min 600 bareli “Qərbi Çıraq”, 26 min 700 ba-
reli isə “ACE” platformalarının payına düşüb.  

AÇG-də neft hasilatının sabit saxlanılması 
məqsədilə konsorsium iştirakçıları tərəfin-
dən qazma əməliyyatları da nəzərdə tutulmuş 
qrafikə uyğun davam etdirilib. Belə ki, rüb 
ərzində müqavilə sahəsində 2 neft hasilatı, 3 
su və 1 qaz injektoru quyusu tamamlanaraq 
istismara daxil edilib. AÇG üzrə mövcud ha-
silatın pay bölgüsü sazişinə sərbəst təbii qazla 
bağlı yeni əlavənin imzalanmasından sonra 
planlaşdırılmış ilkin hasilat quyusu mövcud 
“Qərbi Çıraq” platformasından təhlükəsiz şə-
kildə qazılıb. Qiymətləndirmə baxımından son 
dərəcə əhəmiyyətli olan həmin quyudan əldə 
edilən məlumatlar AÇG-dəki sərbəst təbii qaz 
ehtiyatlarının işlənməsi üçün gələcək planların 
hazırlanmasına kömək edəcək. 

bp-nin hesabatında qeyd olunur ki, 2025-
ci ildə quyuda qazma işləri uğurla tamamla-
nıb və hazırda hasilatda olan neft laylarının 
altında yerləşən iki prioritet sərbəst təbii qaz 
layına–daha dayaz qırmakıüstü qumlu və daha 
dərin qırmakıaltı lay dəstlərinə çıxış təmin 
edilib. Quyu ilk sərbəst təbii qaz hasilatı üçün 
əsas hədəf lay sayılan qırmakıüstü qumlu lay 

dəstində qaz ehtiyatlarının mövcudluğunu təs-
diqləyib. Bu laydan ilk hasilata cari ilin ikinci 
yarısında başlanması gözlənilir.

Bundan əlavə, qırmakıaltı quyu lay dəs-
tində də yüksək təzyiqli qaz ehtiyatlarının 
mövcudluğu aşkar edilib. Həmin laydan isə 
ilk sərbəst təbii qaz hasilatı 2026-cı ilin birinci 
yarısına planlaşdırılır. Bu, ilkin dövr hasilatı 
olmaqla yanaşı, həmçinin quyuda və lay dəs-
tində sınaq işlərinin aparılmasını da əhatə edir. 
Bundan sonra quyu yenidən tamamlanacaq və 
ilin ikinci yarısından başlayaraq hasilat daha 
dayazda yerləşən və ilk qaz üçün əsas hədəf 
sayılan qırmakıüstü qumlu layından həyata 
keçiriləcək.

Yanvar–mart aylarında AÇG yataqlar blo-
kundan neft və qazın sualtı boru kəmərləri va-
sitəsilə Səngəçal terminalına göndərilməsi da-
vam etdirilib. Xatırladaq ki, hazırda terminalın 
texniki emal sistemlərinin gündəlik gücü 1,2 
milyon barel neft və kondensat, eləcə də “Şah-
dəniz” qazı üçün təqribən 81 milyon kubmetr-
dir.  Bundan əlavə, “Azəri-Çıraq-Günəşli” ya-
taqlar blokundan neftlə bərabər çıxarılan səmt 
qazı da burada qəbul olunaraq Azərbaycanın 
qazpaylama sisteminə təhvil verilir. 

“Əsrin müqaviləsi”nin şərtlərinə əsasən, 
AÇG-dən neftlə bərabər çıxarılan səmt qazı 
təmənnasız olaraq Azərbaycan dövlətinə çatır. 
Bu ilin ilk rübündə “Neft Daşları”ndakı qurğu 
vasitəsilə gündə orta hesabla 12 milyon kub-
metr, ümumilikdə isə, 1 milyard kubmetr səmt 
qazı Azərbaycanın qazpaylama siteminə təhvil 
verilib. Hasil edilən səmt qazının qalan hissəsi 
isə təzyiqi saxlamaq məqsədilə yenidən kol-
lektora vurulub. 

Cari ilin birinci rübündə terminaldan 55 
milyon bareldən çox neft və kondensat ix-
rac olunub. Bu həcmlərin hamısı Bakı-Tbili-
si-Ceyhan əsas ixrac boru kəməri ilə nəql olu-
nub. “Şahdəniz” qazı, eləcə də AÇG-nin səmt 
qazı terminaldan, əsasən, Cənubi Qafqaz boru 
kəməri və onun sonradan genişləndirilmiş sis-
temi, həmçinin terminalın qaz emalı obyektlə-

rini “Azəriqaz”ın qazpaylama sistemi ilə bir-
ləşdirən Azərbaycana məxsus qaz kəməri ilə 
ixrac edilir. Bu ilin ilk 3 ayında terminaldan, 
təxminən, 47 milyon barel neft və kondensat 
ixrac edilib.

 Xam nefti dünya bazarına çıxaran Ba-
kı-Tbilisi-Ceyhan əsas ixrac boru kəməri, 
əvvəlki dövrlərdə olduğu kimi, 2026-cı ilin 
yanvar-mart aylarında da fəaliyyətini uğurla 
davam etdirib. “BP-Azərbaycan” şirkətinin bi-
rinci rübün nəticələrinə dair hesabatına əsasən, 
konsorsium iştirakçıları tərəfindən BTC üzrə 
əməliyyat tədbirlərinə 30 milyon dollar, əsaslı 
məsrəflərinə isə 28 milyon dollar xərclənib. 

Hesabat dövründə BTC vasitəsilə ixrac 
olunmuş, təqribən, 6 milyon ton xam neft və 
kondensat Ceyhan terminalında 65 tankerə 
yüklənərək dünya bazarlarına yola salınıb. 
Bütövlükdə isə, 2006-cı ilin iyun ayında is-
tismara verilmiş 1768 kilometr uzunluğunda 
olan BTC boru kəməri vasitəsilə 2026-cı ilin 
birinci rübünün sonunadək 626 milyon ton 
(4,7 milyard barel) xam neft nəql edilib. Xam 
neft Ceyhanda 6210 tankerə yüklənərək dünya 
bazarlarına göndərilib. 

Qeyd edək ki, hazırda BTC əsas ixrac boru 
kəməri, əsasən, Azərbaycandan AÇG nefti və 
“Şahdəniz” yatağından çıxarılan kondensatı 
daşıyır. Bundan əlavə, BTC vasitəsilə Xəzərin 
digər regional xam neft və kondensat həcmləri 
(Qazaxıstan, Türkmənistan, SOCAR-ın AÇG-
dən kənar hasilat həcmləri) də nəql olunur. 
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Azərbaycan heyəti Türkiyə  
Rəqabət Qurumu toplantısında
Azərbaycan Respublikasının Prezidenti yanında Antiinhisar və İstehlak 

Bazarına 1əzarət 'övlət Agentliyinin sədri (lnur Bağırovun rəhbərlik etdiyi 
nümayəndə heyəti Türkiyə Respublikasının İstanbul şəhərinə işgüzar səfər 
edib. Səfər çərçivəsində nümayəndə heyəti Türkiyə Rəqabət Qurumunun 
təşkilatçılığı ilə keçirilən “Hökmran mövqedən sui-istifadə halları üzrə 
qabaqcıl təcrübələr” adlı təqdimatda iştirak edib. 

Tədbirin keçirilməsində məqsəd Türk 
Dövlətləri Təşkilatına üzv dövlətlərin və 
Balkan regionu ölkələrinin rəqabət qu-
rumları ilə əməkdaşlıq əlaqələrinin inkişaf 
etdirilməsidir. Toplantıda hökmran mövqe-
dən sui-istifadə hallarının aşkarlanması, 
qiymətləndirilməsi və qərarvermə təcrübə-
sinə dair müzakirələr aparılıb, təqdimatlar 
keçirilib. 

Agentliyin şöbə müdiri Şəmsi Rza-
lı tədbir çərçivəsində ölkəmizdə rəqabət 
orqanı qismində Azərbaycan Respubli-
kasının Prezidenti yanında Antiinhisar və 
İstehlak Bazarına Nəzarət Dövlət Agent-

liyinin rəqabətin təmin edilməsi istiqamə-
tində həyata keçirdiyi fəaliyyətlərdən bəhs 
edib. Bu çərçivədə qəbul edilmiş Rəqabət 
Məcəlləsində müvafiq bazar payının və 
hökmran mövqenin müəyyən edilməsi 
meyarları, həmçinin hökmran mövqedən 
sui-istifadə hallarının qarşısının alınması-
na yönəlmiş hüquqi mexanizmlərin möv-
cudluğu vurğulanıb bu halların qarşısının 
alınmasında Azərbaycan Respublikasında 
formalaşmış təcrübə praktiki nümunələrlə 
tədbir iştirakçılarının diqqətinə çatdırılıb.

XQ

OPEC-in qaz açıqlaması
1eft İxrac (dən glkələr Təşkilatı �2P(&� 202�-ci ildə Azərbaycanın 

təsdiq olunmuş təbii qaz ehtiyatlarını 2,6 trilyon kubmetr səviyyəsində 
qiymətləndirib və bu göstəricinin 2021-ci ildən bəri dəyişməz olaraq qaldığını 
bildirib. Bu barədə məlumat qurumun son hesabatında yer alıb.

Bildirilib ki, ölkədə əmtəəlik təbii 
qaz hasilatı davamlı artım nümayiş et-
dirir və ötən il, təxminən, 38,7 milyard 
kubmetr təşkil edib. Bu da 2024-cü 
ildəki 38,66 milyard kubmetrlə müqa-
yisədə, demək olar ki, dəyişməyib. 
Müqayisə üçün qeyd edək ki, ölkə-
mizdə qaz hasilatı 2021-ci ildə 32,6 
milyard kubmetr, 2022-ci ildə 35,24 
milyard kubmetr, 2023-cü ildə 36,4 
milyard kubmetr səviyyəsində olub.

2025-ci ildə təbii qaz ixracı isə, 
təxminən, 25,2 milyard kubmetr təşkil 
edib ki, bu da əvvəlki ildəki 25,3 milyard kubmetrlə müqayisədə cüzi azalma deməkdir. 
Bununla belə, əvvəlki illərin göstəricilərindən əhəmiyyətli dərəcədə yüksək olaraq qalır. 
Belə ki, 2021-ci ildə ixrac 18,8 milyard  kubmetr, 2022-ci ildə 22,3 milyard kubmetr, 2023-
cü ildə isə 23,9 milyard kubmetr təşkil edib.

Eyni zamanda, ötən il Azərbaycanda təbii qaza daxili tələbat 13,2 milyard  kubmetr təş-
kil edib və bu göstərici 2024-cü ildəki 13,7 milyard kubmetrlə müqayisədə azalıb. Bununla 
belə, həmin göstərici 2021-ci ildə 13 milyard kubmetr, 2022-ci ildə 13,5 milyard kubmetr 
və 2023-cü ildə 13,4 milyard kubmetr səviyyəsində olub ki, bu da daxili istehlakın nis-
bətən sabit dinamikasını göstərir.

XQ
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Ərzaq idxalında “salmonellyoz” həyəcanı
8kraynadan JəWirilmiş WRyuq məKVulunda bu bakWHriyanın 

WaSılmaVı əW bazarına ciddi nəzarəWə ça÷ırışdır
Azərbaycan Qida Təhlükəsizliyi Agentliyinin �AQTA� 8kraynadan idxal 

olunan �,� ton dondurulmuş toyuq məhsulunda “salmonellyoz” bakteriyası-
nı aşkarlaması həm ictimai sağlamlıq, həm də ərzaq təhlükəsizliyi baxımın-
dan mühüm önəm daşıyır. Bu, fakt dövlət nəzarət mexanizmlərinin işlədiyini 
göstərməklə yanaşı, bazarda idxal məhsullarının artmasının doğurduğu na-
rahatlıqların nə qədər ciddi olduğundan da xəbər verir. Xüsusilə də toyuq 
məhsulları kimi geniş istehlak edilən ərzaq qrupunda belə hallar baş verdik-
də, məsələ artıq təkcə bir partiyanın geri qaytarılması deyil, bütövlükdə isteh-
lak zəncirinin təhlükəsizliyi məsələsi kimi diqqət çəkir. 
Bu bakteriya qida mənşəli zəhərlən-

mələrə səbəb olan ən geniş yayılmış mik-
roorqanizmlərdən biridir. İnfeksiya əsasən 
çiy və ya az bişmiş quş əti, yumurta və 
müəyyən normalara uyğun düzgün saxlanıl-
mayan süd məhsulları vasitəsilə insan orqa-
nizminə keçir. <oluxucu xəstəliklər üzrə 
mütəxəssis /əman Qalimova “salmonell-
yoz”un xüsusilə zəif immun sisteminə ma-
lik şəxslər üçün əksər hallarda ağır nəticələr 
doğurduğunu xəbərdarlıq edərək deyir ki, 
xəstəliyin əlamətləri, adətən, məhsul qəbul 
edildikdən sonra 6-48 saat ərzində özünü 
göstərir. Bu zaman ilk müşahidə olunan 
əlamətlər yüksək temperatur, qarın sancısı, 
ürəkbulanma, qusma və sulu ishaldır. 

Onun sözlərinə görə, xəstəlik əksər 
hallarda bir neçə gün ərzində keçib gedir. 
Lakin bəzi risk qruplarında infeksiya daha 
ağır fəsadlar törədir. Uşaqlar, yaşlı insanlar, 
hamilələr və immun sistemi zəif olan şəxs-
lərdə susuzlaşma və hətta sepsis kimi həyati 
təhlükəli ağırlaşmalar yaranır. 

Bu baxımdan “salmonellyoz” təkcə adi 
qida zəhərlənməsi deyil, nəzarətsiz qalarsa 
ölümcül nəticələrə gətirib çıxara bilən infek-
siyadır. Ona görə də belə bakteriyanın qida 
məhsulunda aşkarlanması, əslində, geniş 
ictimai təhlükə kimi qiymətləndirilməlidir. 
Bəs “salmonellyoz” necə yayılır" Qida Təh-
lükəsizliyi İnstitutunun məlumatına əsasən, 
bakteriyanın yayılma mexanizmi çox sadə-
dir. Belə ki, qida zəncirində gigiyenik qay-
dalara əməl edilmədikdə mikroorqanizmlər 
məhsula düşür və dondurulma belə onları 
tam məhv etmir. Dondurulma təkcə bakte-
riyanın aktivliyini zəiflədir, lakin onu öldür-
mür. Yəni məhsul sonradan düzgün bişiril-
məzsə, infeksiya yenidən aktivləşir və insan 
orqanizminə keçir.

Ən təhlükəli məqam isə çarpaz çirk-
lənmədir, başqa sözlə, çiy toyuqla təmasda 
olan bıçaq, doğrama taxtası və ya əl vasitə-
silə bakteriya digər qidalara keçə bilir. Bu 
səbəbdən qida təhlükəsizliyi yalnız istehsal-
çının deyil, istehlakçının da davranışından 
asılıdır. Ümumiyyətlə, heyvan mənşəli qida 
məhsullarının saxlanılması, daşınması və 
reallaşdırılması dövründə baytarlıq-sanita-
riya qaydaları diqqətdə saxlanılmalı, bay-
tarlıq ekspertizasına cəlb olunmayan, eyni 
zamanda, çiy və ya yarıbişmiş vəziyyətdəki 
bu qida məhsulları istehlak edilməməlidir. 

Qida eksperti Möhsün Əsədullayev 
bildirdi ki, belə məhsullar sərhəddən daxil 
olarkən ciddi şəkildə yoxlanılır. Azərbay -
canda idxal ərzaq malları, xüsusilə heyvan 
mənşəli məhsullar risk qrupuna aid edil -
diyindən onların ölkəyə buraxılması ciddi 
prosedurlar əsasında həyata keçirilir. Bu 
çərçivədə mövcud olan həm sənəd yoxla -
nılması, həm də fiziki və laborator nəzarə -
tin aparılması yer alır. Sadalanan proseslər 
gerçəkləşdirildikdən sonra məhsul dövriy -
yəyə buraxılır, uyğun gəlməzsə, məhv edi -
lir və ya geri qaytarılır.

Sözügedən hadisəyə gəldikdə isə labo-
rator müayinələr nəticəsində “salmonell-
yoz” aşkarlandığı üçün məhsulun bazara 
çıxarılmasının qarşısı alınıb və Ukrayna 
tərəfinə istehsalçı müəssisədən ixracın da-
yandırılması ilə bağlı müraciət edilib. Bu, 
beynəlxalq təcrübədə qəbul olunan addım-
dır və ölkənin qida təhlükəsizliyi sisteminin 
səmərəli işlədiyini, eləcə də qurumun hər 
hansı bir arzu olunmaz hadisənin, xəstəliyin 
və ya təhlükənin baş verməsinin qarşısına 
sədd çəkmək gücünü göstərir.

M.Əsədullayev qeyd edir ki, Azər-
baycanda qida təhlükəsizliyi ilə bağlı əsas 
hüquqi baza “Qida təhlükəsizliyi haqqın-
da” qanun və ona uyğun normativ aktlarla 
tənzimlənir. Bu qanunvericilik çərçivəsində 
idxal olunan qida məhsullarının təhlükəsiz-
liyinin gerçəkləşdirilməsi dövlətin birbaşa 
səlahiyyətidir. Baytarlıq nəzarəti, sanitari-
ya-gigiyena tələbləri, laborator müayinələr, 
risk əsaslı yoxlama sistemi, həmçinin təh-
lükəli məhsulların dövriyyədən çıxarılması 
və məhv edilməsi prosedurları qanunveri-
cilikdə nəzərdə tutulmuş mexanizmlərdir. 
Başqa sözlə, idxal olunan toyuq məhsulu 
bazara buraxılmazdan əvvəl onun təhlükə-
sizlik göstəricilərinə uyğunluğu yoxlanıl-
malıdır və bu, hüquqi öhdəlikdir.

1iyə məhz toyuq əti" 
Son illərdə Azərbaycanda quş ətinə 

tələbat çoxalıb. Toyuq əti digər ət məhsul -
ları ilə müqayisədə daha əlçatan qiymətə 
satıldığı üçün həm şəhər əhalisinin, həm də 
regionlarda yaşayan ailələrin əsas istehlak 
məhsullarından birinə çevrilib. Qida Təh-
lükəsizliyi Hərəkatının rəhbəri, sağlam 
qidalanma mütəxəssisi Məhsəti Hüsey-
novanın vurğuladığı kimi, yerli istehsal 
bazarın tələbatını tam qarşılaya bilmədiyi 
üçün idxala zəruri amil kimi yanaşılıb. İn -
diyədək idxalın əsas hissəsi Ukrayna, Bra -
ziliya və digər quşçuluq sənayesi inkişaf 
etmiş ölkələrdən həyata keçirilib.

Burada mühüm məqam həm də odur 
ki, daxili istehsalın artması yalnız iqtisadi 

amil deyil, eyni zamanda, qida təhlükəsiz-
liyi məsələsidir. Yerli istehsal genişləndikcə 
idxaldan asılılıq azalır və nəzarət daha rahat 
həyata keçirilir. İdxal artdıqca isə narahat-
lıqlar da paralel şəkildə çoxalır. Əslində, 
bu məsələdə hər hansı bir narahatlıq heç də 
idxalla bağlı olmur. Yerli istehsalda da “sal-
monellyoz” təhlükəsi ilə üzləşilə bilər. 

Lakin idxal məhsullarında təhlükənin 
daha qabarıq görünməsinin əsas səbəbi 
logistika zəncirinin uzun olmasıdır. Çün-
ki belə halda məhsul istehsal olunduqdan 

sonra dondurulur və qablaşdırılır, uzaq mə-
safəyə daşınır, sərhəd prosedurlarından ke-
çir, anbarlarda saxlanılır, nəhayət, topdan-
satış və pərakəndə şəbəkəyə ötürülür.

Bu mərhələlərin hər biri temperatur re-
jiminə əməl edilməməsi, məhsulun təkrar 
dondurulması və ya gigiyenik qaydaların 
pozulması təhlükəsini artırır. Xüsusilə də 
dondurulmuş məhsulların əridilib yenidən 
əvvəlki vəziyyətə gətirilməsi ən təhlükəli 
hallardan biridir.

Bəs xarici dövlətlərdə idxal məhsulları-
nın ticarət müəssisələrinə təqdim olunması 
necə tənzimlənir" Qida eksperti &ümşüd 
Qafarovun sözlərinə görə, inkişaf etmiş 
ölkələrdə qida təhlükəsizliyi daha çox “fer-
madan süfrəyə qədər” prinsipinə əsaslanır. 
Yəni məhsul yalnız sərhəddə yoxlanılmır, 
həm də onun bütün istehsal zənciri izlənilir. 
Bu ölkələrdə idxal olunan məhsullar üçün 
sertifikatlaşdırma və istehsalçı müəssisələ-
rin əvvəlcədən qeydiyyata alınması, mütə-
madi auditlər və beynəlxalq inspeksiya, 
ciddi laborator nəzarət və risk analizi əsas 
yanaşmalar kimi diqqətdə saxlanılır.

Bu zaman məhsulun izlənilə bilməsi, 
yəni hansı müəssisədə istehsal olunması, 
uyğunsuzluğun müəyyənləşdirildiyi halda 
isə dərhal geri çağırılması ilə bağlı siste-
min qurulmasına da prioritet istiqamətlər 
kimi yanaşılır. Bu cür şəraitin yaradılma-
sına Avropa İttifaqı və ABŞ-da daha çox 
önə çəkilir, ona görə də məhsulda təhlükəli 
bakteriya aşkarlanarsa, həmin partiya dər-
hal dövriyyədən çıxarılır və istehlakçılara 
rəsmi xəbərdarlıq edilir. Bəzən istehsalçı 
şirkətə böyük məbləğdə cərimələr tətbiq 
olunur, ixrac hüququ məhdudlaşdırılır.

İnkişaf etməkdə olan ölkələrdə isə 
problem daha çox nəzarətin qeyri-bəra -
bər aparılması və laborator imkanların 
məhdudluğu ilə bağlı olur. Bəzi dövlət -
lərdə idxal mallarının yoxlanılması sənəd 
üzərində aparılır, real laborator nəzarət 
isə bütün partiyalar üzrə deyil, yalnız seç -
mə üsulla həyata keçirilir. Bu isə bazara 
təhlükəli məhsulun daxil olması riskini 

artırır. Digər tərəfdən, pərakəndə satış şə -
bəkələrində temperatur rejiminə tam əməl 
edilməməsi, məhsulların düzgün saxla -
nılmaması və nəzarətin zəif olması qida 
zəncirində əlavə təhlükə yaradır. Azərbay -
canda isə son illərdə qida təhlükəsizliyi 
sisteminin yenilənməsi, laborator imkan -
ların genişləndirilməsi və Qida Təhlükə -
sizliyi Agentliyinin norma və prosedurlara 
əsaslanan sistemli fəaliyyətinin güclən -

dirilməsi nəticəsində bu sahədə nəzarət 
mexanizmləri xeyli təkmilləşib.

Sağlam qidalanma mütəxəssisi Arzu 
Qənbərovanın tövsiyələri bu baxımdan 
xüsusi əhəmiyyət daşıyır. O, istehlakçıların 
dondurulmuş toyuq alarkən qablaşdırmanın 
zədəsiz və məhsul üzərində buz qatının ol-
masına diqqət yetirmələrini zəruri hal sayır. 
Lakin məhsul üzərində iri buz kristallarının 
müşahidə edilməsi təkrar dondurulma eh-
timalı yaratdığından bu məsələdə alıcının 
fikrindən daşınmasının vacibliyini önə çə-

kir. Mütəxəssis bütün bunlarla yanaşı, məh-
sulun saxlanma temperaturunun (-18�C) 
təmin olunması, onun rəng və qoxusunun 
yoxlanılması, ətin yüksək keyfiyyətdə bişi-
rilməsi ilə bağlı amillərə də diqqət yetiril-
məsinin vacibliyinə xüsusi əhəmiyyət verir. 

Bu hadisə bir daha göstərir ki, qida təh-
lükəsizliyi yalnız istehlakçı seçimi ilə məh-
dudlaşmır. Burada dövlət nəzarəti, idxal 
prosedurları, sərhəd laboratoriyası, anbar və 
satış şəbəkələrinin məsuliyyəti eyni dərəcə-
də vacibdir. Əgər 4,9 ton məhsulda “sal-
monellyoz” aşkarlanıbsa, bu, o deməkdir 
ki, həmin məhsul dövriyyəyə buraxılsaydı 
minlərlə ailənin süfrəsinə çıxa, nəticədə 
isə kütləvi zəhərlənmə, xəstəxanalara mü-
raciətlərin artması, hətta ölüm kimi hallar 
baş verə bilərdi. Bu baxımdan, AQTA-nın 
laborator yoxlamalar nəticəsində təhlükəni 
vaxtında müəyyənləşdirməsi həm əhalinin 
sağlamlığının qorunması, həm də qida ba-
zarında etimadın saxlanılması baxımından 
mühüm addımdır.

Beləliklə, respublikada quş ətinə tələbat 
artmaqda davam edir və idxal hələlik qaçıl-
maz görünür. Lakin bu proses təkcə iqtisadi 
yanaşma deyil, həm də ictimai sağlamlıq 
məsələsi kimi dəyərləndirilməlidir. “Salmo-
nellyoz” kimi təhlükəli bakteriyalarla bağlı 
risklər daim mövcuddur və bunun qarşısını 
yalnız sərhəddə yoxlama ilə yanaşı, bütün 
tədarük zəncirinin ciddi nəzarəti sayəsində 
almaq mümkündür.

İnkişaf etmiş ölkələrin təcrübəsi də 
göstərir ki, təhlükəsiz qida bazarı üçün is-
tehsalçıların məsuliyyəti, dövlət nəzarəti-
nin sərtliyi, ticarət şəbəkələrinin qaydalara 
əməl etməsi və istehlakçının maarifləndiril-
məsi əsas şərt sistemli yanaşmadır. Bir söz-
lə, qida təhlükəsizliyi təsadüfi yox, planlı 
şəkildə qorunmalıdır. Çünki söhbət təkcə 
bir məhsul partiyasından deyil, insanların 
sağlamlığından və dövlətin sosial təhlükə-
sizlik sistemindən gedir.
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Asim VƏ/İ<(V, 
qida mütəxəssisi 

“Salmonellyoz” qida zəncirində ən 
təhlükəli patogenlərdən biridir. Ukrayna-
dan gətirilən dondurulmuş toyuqlarda bu 
bakteriyanın aşkarlanması birbaşa qida 
təhlükəsizliyi qaydalarının istehsal mər-
hələsində pozulduğunu göstərir. Hər bir 
istehlakçının marketdən toyuq alarkən 
yalnız brendə deyil, soyuq zəncirin qorun-
masına, məhsulun rənginə, sertifikatlarına 
diqqət yetirməsi zəruridir. 

“Salmonellyoz” bağırsaq traktında 
yaşayan və fekal-oral yolla ötürülən bir 
bakteriyadır. Toyuq ətində bu xəstəliyin 
olması kəsim zamanı gigiyena qaydala-
rının pozulması və ya quşların saxlanma 

şəraitinin qeyri-sanitar olması ilə bağlıdır. 
Bəzi insanlar elə bilir ki, dondurma bak-
teriyanı öldürür. Əslində, belə deyil. Don-
durma bakteriyanı məhv etmir. Sadəcə, 
onun inkişafını ləngidir. Məhsulun donu 
açılan kimi bakteriya sürətlə çoxalmağa 
başlayır.

Dondurulmuş toyuq alarkən paket-
də buz kristallarının olub-olmadığına 
da diqqətlə baxmalıyıq. Əgər bu, varsa, 
deməli, məhsul əridiyindən yenidən don-
durulub. Belə vəziyyət riskli hal sayılır. 
Vakuumu pozulan, sızıntısı olan paketlər 
alınması məsləhət görülmür. Təzə toyuq 
əti çəhrayı-ağ rəngdə olmalıdır. Bozarmış, 
ya tünd sarı ləkələri olan toyuqlardan uzaq 
durmaq istehlakçını riskdən yayındırır. 
Bütün məhsullarda olduğu kimi, etiketdə 
istehsal və son istifadə tarixlərinə diqqət 
yetirilməlidir. Həm də partiya nömrələrinə 
baxılması zəruridir. 

Digər məsələ toyuğu mətbəxdə yu -
maq da bakteriyaların ətrafa yayılmasına 
səbəb ola bilər. Toyuq kəsilən taxta və 
bıçaq dərhal dezinfeksiya edilməlidir. 
Həmin taxtada çiy tərəvəz doğranılması 
isə çarpaz çirklənmə ilə nəticələnə bilər. 
Toyuğun donu otaq temperaturunda de -
yil, soyuducunun alt rəfində tədricən 
açılmalıdır. 

Gələcəyin tibb işçiləri aktyor libasında
4araba÷ 8niYHrViWHWinin VəKnəVində irland SyHVi

dox da böyük olmayan tamaşaçı zalında anşlaqdır. /oMalar da daxil bütün 
yerlər dolub. Bir azdan işıqlar sönəcək, Xankəndidə ilk dəfə hansısa səhnə 
əsərinin ilk izləyicisinə çevriləcəyik. Əslində, tamaşa haqqında təəssüratlar da 
bundan sonra yaranmalıdır. Ancaq indidən heyrət içindəyik.

Qarabağ Universitetinin Beynəlxalq Dil 
Mərkəzində (BDM) hazırlanmış tamaşaya 
dəvət alanda çox sevindik. Daha çox həyata 
keçirilən bərpa-quruculuq fəaliyyəti və qa-
yıdışla gündəmə gətirdiyimiz işğaldan azad 
olunmuş ərazilərdə mədəni tədbirlərin təşkili 
gərəkli olduğu qədər də qürurvericidir. Odur 
ki, böyük həvəslə dəvəti qəbul edib “hadisə 
yerinə” yollananda səhnədə universitetin in-
cəsənət fakültəsinin tələbələrini izləyəcəyi-
mizi güman edirdik. Lakin tamaşa haqqında 

aldığımız ilk məlumat bizi təəccübləndirdi: 
görkəmli irland yazıçısı və şairi, son Vikto-
riya dövrünün ən məşhur dramaturqlarından, 
estetika və Avropa modernizminin əsas si-
malarından biri olan Oskar Uayldın “Dorian 
Qreyin portreti” adlı əsəri əsasında hazırlan-
mış tamaşanın aktyorları incəsənət sahəsində 
təhsil alan gənclər deyil, tibb və sağlamlıq 
elmləri fakültəsinin birinci kurs tələbələri 
idilər. Üstəlik, gələcəyin həkimləri tamaşanı 
elə müəllifin yazdığı dildə – ingilis dilində 
təqdim edirdilər.

Sən demə, peşəkar yaradıcı kollektiv və 
teatr səhnəsi, xüsusi səs, işıq e൵ektləri, pro-
jektorlar və toplar olmadan da yaxşı tamaşa 
hazırlamaq, izləyənləri təsirləndirmək müm-
kün imiş. İstər aparıcıların təqdimatlarda, 
istərsə də tələbə-aktyorların monoloq və di-
aloqlarda ingiliscə səlis danışıqları, hiss və 
emosiyaları çatdırmaq bacarıqları tamaşaçı-
ları elə ilk andan ovsunladı. 

Hadisələr finala doğru yaxınlaşdıqca 
artan alqışlardan da görünürdü ki, Qarabağ 
Universiteti BDM-nin İngilis dili müəllimi 
və dilin dərsdənkənar inkişafı üzrə bölmə 
rəhbəri, filologiya üzrə fəlsəfə doktoru Gül-
çöhrə Fərhadovanın quruluş verdiyi, ərsəyə 
gətirdiyi “Dorian Qreyin portreti” tamaşası 
uğurlu alınıb.

Tamaşa ilə bağlı 2 məqama qısaca toxun-

maq istəyirik. Əvvəla, tibb təhsili alan gənc-
lərlə ingilis dilində tamaşa hazırlamaq asan 
olmadığı qədər, seçilən əsər də cəsarətli yanaş-
ma tələb edir. Axı Oskar Uayldın insanın daxi-
li dünyası ilə ətrafın təfərrüatları, öz məninin 
portreti ilə psixoloji mübarizədən bəhs edən 
bu fəlsəfi əsərinə, belə demək mümkünsə, 
həvəskarların iştirakı ilə səhnə həyatı vermək 
bir çox peşəkarların belə risk etmədiyi qədər 
çətindir.

Dorian Qrey yaşca özündən böyük dostu 
lord Henrinin təsiri ilə heç bir sərhəd tanıma-
yan prinsipsiz və pozğun bir gəncə çevrilir. 
O, mənəviyyatını əbədi zahiri gözəlliyə də-
yişir. Cismi dəyişməz qalır, ruhu isə çürüyür. 
Onun bütün daxili eybəcərlikləri, şöhrət-
pərəstliyi, cinayətləri, satqınlığı, təkəbbürü 
rəssam Bezilin çəkdiyi portretə hopur. 

Dorian gənc aktrisa Sibil Veynə vurulur, 
amma bir az sonra ondan üz döndərir. Buna 
dözməyən qız zəhər içərək intihar edir. Öz 
mənəviyyatının güzgüsü olan bu portretə 
görə Bezilə nifrət edən Dorian Qrey bir gün 
onu qətlə yetirir və bir tanışının köməyi ilə 
cəsəddən qurtulur. 
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Türk dünyası vahid ailəyə çevrilib

Müstəqillik illərində 'ünya Azərbaycanlılarının Həmrəylik Günü, 1ovruz 
kimi əlamətdar milli-məfkurəvi günlər sırasında 3 May Türkçülük Günü də 
yer alıb. Bu bayram əvvəllər ölkəmizdə gizli şəkildə, sonra məhdud çevrədə 
qeyd etdiyimiz halda, artıq bu təntənə böyük coşqu və kütləvi bayram əhvali-
ruhiyyəsi ilə keçirilir.
Azərbaycanda 3 May Türkçülük Günü-

nün qeyd edilməsi “Azərbaycanlıların və Di-
gər Türkdilli Xalqların Əməkdaşlıq Mərkəzi” 
İctimai Birliyinin (ATXƏM) adı ilə bağlıdır. 
Bu yola ilk çıxan biz olmuşuq. Tarixə nəzər 
yetirsək, görərik ki, 3 May Türkçülük Günü-
nün qeyd olunması ötən əsrin 40-cı illərinə 
təsadüf edir. XX əsrin ortalarında Türkiyə-
də baş verən müəyyən proseslər, kommu-
nist ideologiyasının baş qaldırması fonunda 
türk milliyyətçiliyi ideyalarının açıq şəkildə 
ifadəsinə qarşı dövlət təzyiqləri müşahidə 
edilirdi. Bu dövrdə türkçü ziyalılar, xüsusilə 
Nihal Atsız bu ideyaların müdafiəçiləri kimi 
önə çıxmış, həbslərlə üzləşmişdilər. 

Onların başladığı mübarizəni Alparslan 
Türkeş, Vəli Zəki kimi türk aydınları davam 
etdirmişlər. Həmin dövrdə baş verənlər rep-
ressiya nümunəsi olsa da, türkçülük ideya-
sının daha geniş yayılmasına və cəmiyyətin 
müxtəlif təbəqələrində kök salmasına təkan 
vermişdir.

Beləliklə, 3 May türkçülüyün ideoloji 
dirənişi və özünüdərk günü kimi qeyd olun-
mağa başlanmışdır. Bu gün həm də milli 
kəsimin kommunistlər üzərində qələbəsinin 
təcəssümüdür. Türkçülük ideyasının nəzəri 
əsasları daha əvvəl formalaşmışdır. Bu pro-
sesdə Ziya Göyalp xüsusi rol oynamışdır. O, 
türkçülüyü yalnız etnik kimlik kimi deyil, 
həm də mədəni və mənəvi birlik modeli kimi 
təqdim edirdi. Göyalpın fikrincə, dil, mədə-
niyyət və ortaq tarix türk xalqlarını birləş-
dirən əsas sütunlardır.

Sevindirici haldır ki, günümüzdə 3 May 
Türkçülük Günü türk xalqlarının milli şüu-
runda xüsusi yer tutan əlamətdar günlərdən 
birinə çevrilib. Artıq ümumtürk coğrafiyası 
bu günü böyük qürur və şərəflə qeyd edir.

Bu gün heç bir qorxu hissi keçirmədən, 
təzyiqlə üzləşmədən bu bayramın qeyd edil-
məsi türk kimliyinə bağlılıq hissini gücləndi-

rir. Eyni zamanda, gənc nəsildə milli kimliyə, 
milli və mədəni dəyərlərə bağlılıq artır, türk 
xalqları arasında mənəvi körpü möhkəmlənir.

Bu təntənə bizə türk dillərinin qorunma-
sı və inkişafı, mədəni ortaq dəyərlər, ənənə, 
ədəbiyyat və folklorun paylaşılması, ortaq 
keçmişin öyrənilməsi və gələcək üçün dərs 
kimi qəbul edilməsi, türk xalqları arasında 
qarşılıqlı dəstəyin gücləndirilməsini aşıla-
yır, bu istiqamətlərdə fəaliyyət göstərməyin 
zəruriliyini xatırladır. Keçmişə sayğı, tarixi 
kimliyimizə bağlılığın nəticəsidir ki, bu gün 
Türk dünyası Türk Dövlətləri Təşkilatı çətiri 
altında birləşə bilib. 

Bu təşkilat çərçivəsində Azərbaycan, 
Türkiyə, Qazaxıstan, Özbəkistan, Qırğızıstan 
və digər türk toplumları arasında əməkdaşlıq 
genişlənir. Bu prosesdə Azərbaycan lokomo-
tiv rolu oynayır. Prezident İlham Əliyevin 
xarici siyasətdə Türk dünyası ilə əlaqələrə 
xüsusi yer verməsi, bu coğrafiyada daha sıx 
əməkdaşlığı ehtiva edən təşəbbüslərlə çıxış 
etməsi ölkəmizin Türk dünyasında yerini və 
rolunu əhəmiyyətli dərəcədə artırır. Qurulan 
yüksək səviyyəli əməkdaşlıq çərçivəsində 
Türk dövlətləri regional təhlükəsizlik və or-
taq maraqların qorunmasında ortaq hərəkət 
edir, ticarət, enerji və nəqliyyat sahələrində 
birgə layihələr gerçəkləşdirir, təhsil proq-
ramları, ortaq media və mədəni tədbirlər icra 
edirlər.

Bir sözlə, bu proseslərə ideoloji ruh verən 
3 May Türkçülük Günü ümumtürk coğrafi-
yasında yer alan ölkələr arasında təkcə siyasi 
deyil, həm də mənəvi əsaslara gur işıq salır. 
Türk xalqları arasında inteqrasiya prosesinin 
sürətləndirilməsində belə günlərin, mənə-
vi-siyasi mahiyyət daşıyan tarixlərin təntənə 
ilə qeyd edilməsinin önəmi ildən-ilə artır.
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Avrasiya türk–müsəlmanlarının lideri 
Ψlimərdan bəy 7RSçubaşı Kaqqında d�ş�ncələr

Əlimərdan bəy Topçubaşının ömür yolu Azər-
baycanın çoxminillik tarixində növbəti dəfə də-
yişiklik ərəfəsində olduğu vaxta təsadüf etmişdi. 
Amma bu dəfə gözlənilən dəyişiklik keyfiyyət etiba-
rı ilə bütün əvvəlkilərindən fərqlənirdi. Abbasqulu 
ağa Bakıxanov, Mirzə Fətəli Axundzadə orta əsr 
ənənələrinin qapalı, dar və məhdud dairəsini par-
çalayıb cəmiyyət qarşısında yeni vəzifələr qoydular. 
Həsən bəy =ərdabi isə bani ataların ziyalı şüurunu 
milli azadlıq hərəkatı ilə əlaqələndirən ötürücü rolu 
oynadı.

Bu elə dövr idi ki, Rusiya imperiyasının müsəlman 
əhalisində digər xalqların artıq yiyələndiyi siyasi, hüquqi, 
mülki biliklərə yadlıq, uzaqlıq vardı. Müsəlmanların çoxu 
üçün hüquq anlayışı gücün etirafı çərçivəsindən kənara çıx-
mırdı. Siyasi və sosial dirçəliş ideyaları müsəlman mühitin-
də hələ çox zəif yayılmışdı.

Yaranmış vəziyyətdə Azərbaycan ziyalısının ənənəvi 
siması dəyişməyə başlamışdı. Əgər ziyalı əvvəllər xalq 
arasına istisnasız şəkildə mənəvi-əxlaqi və etik mövzular-
la çıxırdısa, indi insanlarla görüşəndə cəmiyyətin sosial və 
siyasi baxımdan yenidən qurulması, məqsədyönlü dövlət 
fəaliyyətinin təcrübi ideyaları kimi məsələlərə daha çox 
diqqət yetirirdi.

Azərbaycan üçün ənənəvi ziyalı tipi - əxlaq mübəlli-
ği, yaxud filosof idisə, indi siyasətçi-ziyalı, hüquqşünas 
və sosioloq, sosial, hüquqi və siyasi islahatçıya çevrilirdi. 
Ziyalı tipinin bu şəkildə parlaq təzahürlərindən milli hərə-
katın struktur məzmunun təkamülünə çevrilən yeni hadisə 
meydana çıxdı. 

XIX əsrin 70-ci illərindən Rusiyanın müsəlmanlar ya-
şayan digər yerlərində olduğu kimi, Azərbaycanda da yeni 
ziyalı nəsli formalaşırdı. İlk baxışdan onların xalqa yad 
olduğu, xüsusən də imperiya ənənələri zəminində yetiş-
məsi təəssürat yarada bilərdi. Sanki hər şey yeni tipli zi-
yalı nəsli, onların rəhbər tutduğu prinsiplərin milli və dini 
ənənələrlə tarixi konfliktinə doğru gedirdi. Eyni zamanda, 
Rusiya müsəlmanlarının məhz bu nəslinə mənsub ziyalılar 
mövcud baxış bucaqlarının ən ifrat tərəflərinin birləşdirici 
və barışdırıcısına çevrildilər. Məhz müsəlman əhalinin ob-
yektiv tələbatı ilə öz dövrünü arxada qoymuş siyasi, sosial 
və dini qeyri-bərabərlik rejimi arasında getdikcə artmaqda 
olan uyğunsuzluq milli şüurun möhkəmlənməsi, ruslaşdır-
ma meylinə can atan radikal dairələrə qarşı mübarizənin 
xeyrinə seçim etmişdi.

Bu elə dövr idi ki, hələ Azərbaycan ictimai xadimlə-
rinin vahid siyasi təşkilatı yox idi. Onlar yetərincə işlənib 
hazırlanmış ideologiyaya da malik deyildilər.  Azərbaycan 
milli burjuaziyası kifayət qədər möhkəm deyildi. Zəiflik bir 
tərəfdən onun mütləqiyyət rejimindən asılılığı, digər tərəf-
dən isə yerli əhali arasında ciddi dəstəyə malik olmamasın-
dan irəli gəlirdi.

Azərbaycanda humanitar sahə sürətlə inkişaf edirdi. 
Amma onun həyati əhəmiyyətinə baxmayaraq, həmin ma-
arifçilik hələ ölkənin çox böyük ehtiyac duyduğu, amma 
formalaşmasında dəhşətli dərəcədə gecikdiyi siyasi-hüquqi 
epoxa idi.

Yeni yaranan Azərbaycan siyasi elitasının qarşısında 
dayanan vəzifə, ilk növbədə, kütlələrin siyasi cəhətdən 
maarifləndirilməsinə nail olmaq idi. Çünki kütlənin fəal-
lığı xaricində vətəndaş həmrəyliyi baxımından hansısa bir 
irəliləyişə ümid bəsləmək qeyri-mümkün idi. Ona görə 
də yaşanan tarixi dövrün gələcək siyasi elitanın onurğa 
sütununa çevrilə biləcək yeni siyasi elitaya böyük ehti-
yacı vardı. Məhz onlar maarifçilərin uğurlarına əsaslanıb 
Azərbaycan cəmiyyətinin müasirləşmə prosesinin hüquqi 
və siyasi hərəkət xəttinin inkişaf istiqamətini müəyyən edə 
bilərdilər.

Bu yeni tipli milli xadimlərin sırasında birinci olmaq 
məsuliyyətini tale Əlimərdan bəy Topçubaşının bəxtinə 
yazmışdı. Çar Rusiyası şəraitində müsəlman kütlələri rus 
və Avropa mədəniyyəti ilə müqayisədə gerilikdən xilas et-
mək yolunda bütün təşəbbüslərin məğlubiyyətə məhkum-
luğu mifini dağıtmaq təşəbbüsü Əlimərdan bəyin gerilik və 
ehkamçılıqla mübarizəsini məhdudlaşdırmırdı. Əksinə, bu 
mübarizəni tarixi zərurətə çevirirdi.

Ə.Topçubaşının tərcümeyi-halı üzdə olan hadisələr 
və həyatının sərt dönüşləri ilə zəngin idi. Onun ömür yolu 
özünü bütünlüklə doğma xalqının, maarif və tərəqqinin 
xidmətinə həsr edən, addım-addım kütlələrin, geniş siyasi 
və ictimai dairələrin etimadını qazanan bir insanın həyat 
hekayəsi idi.

O, filoloq ola bilərdi. Nəslinin tanınmış nümayəndəsi, 
Sankt-Peterburq universitetinin professoru Mirzə Cəfər 
Topçubaşov kimi bütün həyatını Şərq dillərinin, ədəbiyya-
tının tədqiqinə həsr edə bilərdi. 

Ali təhsilini başa vurarkən rəhbərliyin təklif etdiyi kimi 
xristian dinini qəbul edə və eyni yolu seçən soydaşı Mirzə 
Kazım bəy kimi universitet kafedrası tutub ömrünün sonu-
na qədər sakit, təmin olunmuş həyat yaşaya bilərdi. 

Amma Əlimərdan bəy hələ gənc yaşda başa düşmüşdü 
ki, mənsub olduğu xalqın ümdə problemlərinin həlli daxil 
olduğu, slavyan filologiyasının öyrənilməsi, hətta Şərq dil-
lərinin tədqiqi deyil. Öz türk və islam kimliyinə sahib ol-
maq hüququnun əldə edilməsidir. Ona görə də hələ birinci 
kurs tələbəsi ikən Rusiya müsəlmanlarının hüquqi müdafiə-
si, kütlələr arasında hüquqi maarifçilik işinin əhəmiyyətini 
anlayıb filoloji təhsil almasına ayrılan güzəştli təqaüddən 
imtina etməyi, hüquq fakültəsinə dəyişməyi qərara almışdı. 
Əlimərdan bəy Topçubaşının, peşə seçimini, gələcək siyasi 
fəaliyyətinin dönüş nöqtəsi adlandırmaq mümkündür. Bu 
seçim ictimai, siyasi və dövlət xadimi kimi onun sonrakı 
taleyində müstəsna rol oynadı. Məhz hüquq təhsili Əlimər-
dan bəyə əvvəlcə vəkillik praktikasında, sonralar isə siyasi 
fəaliyyətində etnik və dini bərabərlik uğrunda leqal siyasi 
mübarizə aparmaq imkanı yaratdı.

Əgər XX əsrin əvvəllərində baş verən proseslər Rusiya 
üçün daha çox iqtisadi səciyyə daşıyırdısa, Azərbaycanda 
eyni proseslər həm də milli azadlıq uğrunda mübarizə ça-
ları ilə seçilirdi. Məqsədin aydınlığı bəlli olsa da, kütlələr 
hələlik bu hərəkatın forma və metodlarını müəyyən edən 
əsas, həlledici ünsürə çevrilə bilməmişdi. Ona görə də ziya-
lılarımız Azərbaycanın yeni tarixinin ətrafında dövrə vur-
duğu mərkəzi oxa, xalqı maarifləndirmək yolu ilə ölkənin 
ictimai həyatının hərəkət istiqamətini təyin edən başlıca 
qüvvəyə çevrilmişdi. 

İki yüzilliyin – keçid dövrünü təşkil edən XIX və XX 
əsrlərin qovuşağında Azərbaycanda hadisələrin ümumi 
mənzərəsi və konsepsiyası belə idi. 

Adətən, Əlimərdan bəy Topçubaşının siyasi fəaliyyəti-
nin başlanğıc nöqtəsi 1905-ci il hadisələri ilə əlaqələndiri-
lir. Amma həqiqətən də belə idimi" Yox� O, təsadüflərin si-
yasətçisi deyildi. Onun həyatında ən gənc yaşlarından milli 
ideyanın hazırlanması və yayılması, daha dəqiq desək, ta-
rixin bu və ya digər kəsimində qarşısına qoyduğu vəzifələ-
rin mənzərəsi kifayət qədər aydın şəkildə izlənir. 

Birinci, Ə.Topçubaşının həyatının yeniyetməlik döv-
rünə təsadüf edən ilk daxili konflikti – şəraitə meydan oxu-
maq mədrəsə şagirdliyini gimnaziya təhsili ilə əvəz etmək 
fikrinə düşdüyü vaxt ortaya çıxmışdı. Amma mədrəsədən 
uzaqlaşmaq qərarına gəlsə də, bütün həyatı boyu dini maa-
rifçiliyə böyük əhəmiyyət vermişdi.

İkinci, gənc universitet tələbəsi Əlimərdan bəyin si-
yasi cəhətdən formalaşması 19 yaşında, tarix-filologiya 
fakültəsində slavyan filologiyası ixtisası üzrə təhsil almaq 
üçün ayrılan güzəştli təqaüddən vaz keçib hüquq fakültə-
sinə keçmək kimi radikal seçim edəndə başlanmışdı. Bu 
dəfə pul, maddiyyat xatirinə onu öz iradəsinə tabe etmək 
istəyənlərə meydan oxumuşdu.

hçüncü, siyasi savadlanma, tələbə Ə.Topçubaşının 
Lev Tolstoyun yasaq məqalələrini mütaliə etməsi və naro-
dovolçular təşkilatı ilə əlaqə yaratması idi. Buna görə onu 
universitetdən xaric etmişdilər. Yalnız bir müddət sonra 
rektorun əmri ilə bərpa oluna bilmişdi.

'ördüncü, 23 yaşlı Əlimərdan bəyin islam dininə arxa 
çevirərək xristianlığı qəbul etmək bahasına universitetdə 
qalıb professuraya hazırlaşmaq təklifindən qəti boyun qa-
çırması, bu yolla da imperiya qanunlarına, imperiya təfək-
kürünə kəskin etirazını bildirməsi idi. İslama münasibətinə 
gəldikdə isə həyatının bütün mürəkkəb keşməkeşlərinə 
baxmayaraq Əlimərdan bəy ömrü boyu dini inancına sə-
daqət və bağlılığını qoruyub saxlamışdı.

Beşinci, 42 yaşlı andlı iclasçı Əlimərdan bəyin Bakıda, 
islamın yalançı şahidliyi məqbul saydığını iddia edən pro-
kurorun loru dildə desək, abrını ətəyinə bükməsi idi.

Altıncı, 1898-ci ildə rusdilli “Kaspi” qəzetinin redak-
torluğunu öz üzərinə götürüb qısa müddət ərzində rus dilli 
qəzeti, Azərbaycan milli-dini maraqların ruporuna çevir-
məklə Qafqaz canişinliyinə və imperiya ağalarına meydan 
oxumuşdu.

1əhayət, Ə.Topçubaşı fenomeninin qiymətləndirilmə-
si prosesində ən vacib məqam geniş ictimai-siyasi fəaliy-
yətinin liderlik fazasına daxil olmasıdır. Bu isə həqiqətən 
də 1905-ci ildən başlamışdı. Sonra da hər dəfə növbəti 
transformasiya və keyfiyyət etibarı ilə siyasi iyerarxiyanın 
daha yüksək mərhələsinə “faza” keçidləri mövqeyini daha 
da möhkəmləndirmişdi. Siyasi həyatda baş verən hadisələr 
nəticəsində onun fərdi taleyi yalnız doğma vətəninin, hət-
ta daha mühüm və geniş anlamda Zaqafqaziya, yaxud 
Qafqazın deyil, Rusiya imperiyasının ucsuz-bucaqsız əra-
zilərində məskunlaşan bütün müsəlman əhalinin taleyi ilə 
qırılmaz şəkildə bağlanmışdı. İslam dini və türk etnosuna 
mənsubluq zəminində bir araya gələn Rusiya ictimai xa-
dimləri ilə əməkdaşlıq Ə.Topçubaşının özünün də ideoloji 
cəhətdən zənginləşməsinə, siyasi mənada təkmilləşməsinə 
təkan verirdi.

Yeni ərsəyə gələn müsəlman, xüsusən də Azərbaycan 
siyasi iyerarxiyası necə deyərlər, əl altdan rəhbər, lider ax-
tarışında idi və tezliklə belə bir rəhbər Əlimərdan bəy Top-
çubaşının simasında tapıldı. 

Beləliklə, Ə.Topçubaşı 1905-ci il hadisələri ilə bağ-
lı qarşıda duran işləri görmək baxımından siyasi, mənəvi, 
peşəkarlıq və təşkilatçılıq meyarlarına tam şəkildə cavab 
verirdi və ondan gözlənilən hər şeyi uğurla həyata keçir-
mişdi. O, yeni şəraitə, yeni forma və tələblərə uyğunlaşmaq 
nöqteyi-nəzərindən də müstəsna dərəcədə həssas və uyumlu 
idi. Özünü siyasətçi hesab edənlər hər zaman olduğu kimi, 
onda da bol idi. Lakin şərait və şəxsi keyfiyyətlər yalnız az 
sayda siyasətçiləri “rəhbər siyasi xadimlər” sırasına çıxarır. 
1905-ci ildən etibarən Rusiya miqyasında qəbul olunan belə 
seçkin siyasi liderlərdən biri də Ə.Topçubaşı idi.

Nəyə görə 1905-ci ildə məhz zadəgan mənşəli Əlimər-
dan bəy - sovet dövründə inadla burjua ideoloqu, burjua 
ziyalısı kimi qələmə verilən bu şəxs bir çoxları ilə müqa-
yisədə xalqa daha yaxın olmağı bacardı, ilk gündən bütün 
siyasi-hüquqi vəzifələri öz üzərinə götürdü" Ən müxtəlif 
təbəqələrin - burjuaziya ilə proletariatın, mülkədarla kənd-
linin, ziyalı ilə savadsız kütlənin maraqlarını necə birləş-
dirdi, sosial tələblərlə milli azadlıq istəyini necə uzlaşdırdı"

Şübhəsiz, hər bir siyasi xadimin fəaliyyət konsepsi-
yasının, hətta liderlik keyfiyyətlərinin formalaşması tarixi 
situasiyanın parametrindən, siyasi startın hansı şəraitdə 
başlanmasından asılıdır. Siyasətçinin fəaliyyətinin mühüm 
şərtlərindən biri onun mövqeyinin, yanaşma tərzinin tarixin 
konkret mərhələsində millətin siyasi mədəniyyəti ilə hansı 
şəkildə uzlaşmasıdır. Beləliklə, bir siyasi lider kimi Ə.Top-
çubaşının siyasi baxışlarına, fəaliyyətini hansı metodlarla 
həyata keçirməsinə, heç şübhəsiz, mövcud situasiya ilə 
bağlı amillər, ilk növbədə isə siyasi sistemin xüsusiyyətlə-
ri, yaşadığı dövlətin - Rusiyanın “siyasi iqlimi” öz təsirini 
göstərmişdi. Bu zaman təbii ki, milli mentaliteti, Rusiya im-
periyasının çoxmilyonlu müsəlman əhalisinin, ilk növbədə, 
isə azərbaycanlıların siyasi mədəniyyətinin səviyyəsini də 
yaddan çıxarmaq olmaz. Əlimərdan bəy bütün diqqətini 
dövrün, zamanın ortaya çıxardığı problemlərə yönəltmişdi. 
O, aydın başa düşürdü ki, yalnız müsəlman toplumun siyasi 
fəallığını açıq mübarizə şəraitində, qısa müddətdə və kəs-
kin şəkildə artırmaq, onların qarşılıqlı şəkildə əlaqələndi-
rilən və həmrəy fəaliyyətinə nail olmaq, mütəşəkkil siyasi 
qüvvəyə çevrilmək bahasına xalqı milli azadlıq hərəkatının 
növbəti mərhələsinə aparmaq mümkündür. 

Ə.Topçubaşı hər tarixi mərhələdə, üzərinə yeni missiya 
qoyulanda həmin missiyanın tarixin qanunauyğunluğu və 
məntiqi zərurətdən asılılığını dəqiq müəyyən edirdi. Hər 
yeni tarixi missiya ondan ötəri həyatının mütləq, dəyişməz 
şərtlərindən biri kimi təzahür edirdi. 

O, hüquqi məsələlər üzrə mütəxəssis idi. Aydın fəaliy-
yət proqramı vardı. Yararlandığı forma və metodlar dövrün 
ruhuna, tələbinə uyğun gəlirdi. Eyni zamanda real tarixi 
şəraitdə inkişaf edən, fəaliyyət göstərən mötədil radika-
lizm hissinə malik idi. Bəyannamələrdən başlayan islahatçı 
mövqeyi zamanla hüquqi və konstitusiya dəyişiklikləri sə-
viyyəsinə yüksəlmişdi. Kadet partiyası sıralarında başlayan 
siyasi fəaliyyəti müstəqil ümumrusiya müsəlman partiyası 
miqyası almışdı. İlk dəfə çəkingən qəzet məqalələrində or-
taya çıxan liberalizmi Vıborq hadisələri zamanı hökumətə 
tabe olmama və açıq qarşıdurma şəkli almışdı. Bolşe-
vik-daşnak tələbləri ilə məcburi razılığı zamanı yetişəndə 
bu koalisiya ilə açıq mübarizə müstəvisinə keçmişdi. Et-
nik-dini bərabərlik və demokratik Rusiyanın tərkibində 
muxtariyyət arzusu Azərbaycanın tam müstəqilliyini tanı-
maq tələbinə çevrilmişdi.

Əlimərdan bəy Topçubaşı böyük siyasi, hüquqi, intel-
lektual potensiala malik idi. Ən başlıcası isə bu potensi-
aldan məharətlə istifadə etməyi bacarırdı. Siyasi düşüncə 
tərzi özünəməxsusluğu ilə seçilirdi. Onu hər hansı şablon, 
yaxud standarta aid etmək səhv addım olardı. 

Siyasi baxışları dar partiya məqsədləri ilə məhdud-
laşmırdı. İdeyası milli səciyyə daşıyırdı. Koalisiyası milli 
 qüvvələrin birliyi idi. Əlimərdan bəyin siyasi hərəkatda 
qazanılmış təcrübə ilə sıx bağlı şəkildə siyasi ruhun dərin-
liyinə nüfuz etməsi, siyasi uzaqgörənlik və konstruktiviz-
mi, qərar və hərəkətləri üçün tarixi məsuliyyət hissi, xalqın 
maraqlarına tabe tutulan fərdi fəaliyyətə bütövün bir par-
çası kimi baxmaq məharəti, sektantlıq və fraksiyaçılıqdan 
uzaqlığı, hamını bir ideya ətrafında birləşdirmək bacarığı 
milli azadlıq hərəkatının bütün mərhələlərində onu əvəzsiz 
siyasi şəxsiyyətə və liderə çevirmişdi.

Əgər sosialistlər siyasi radikalizm hissinin dəli-divanə-
si idilərsə, Əlimərdan bəy tarixə real baxışı ilə fərqlənirdi. 
Əgər sosialistlər əksərən dindən xali maksimalizmi üstün 

tuturdusa, Əlimərdan bəyin nəzərində islam həm mənə-
vi, həm də sosial mahiyyətə malik idi. Ona görə də islam 
Azərbaycan milli şüurunun ən mühüm aspektini təşkil edir-
di. Doğrudur, o tez-tez sosialist mövqeyindən çıxış edir-
di, lakin özlərini liberal sayan kadetlərdən də tam təcrid 
olunmurdu. Həmin dövrdə Əlimərdan bəy üzərində ciddi 
düşündüyü milli problemlərin həlli, yaxud bu problemlərə 
anlayışlı münasibət baxımından uyğun siyasi təşkilat axta-
rışları zəminində kadetlərlə yaxınlaşmışdı. Kadet partiyası-
nın proqramı ona sadəcə gələcək fəaliyyətində siyasi mü-
barizənin müxtəlif, bəzən son dərəcə mürəkkəb xarakterli 
dəyişkənliyinə daha dərin bələdlik üçün lazım olmuşdu. 
Onu da xatırlatmaq yerinə düşərdi ki, 1917-ci il fevral inqi-
labından bir neçə gün sonra kadetlər Əlimərdan bəyi təzə-
dən əməkdaşlığa dəvət etmişdilər. Lakin o, təklifdən yenə 
boyun qaçırmışdı. Çünki yeni tarixi məqamda şəksiz lideri 
Ə.Topçubaşı olan Azərbaycan siyasi elitası özü koalisiya 
qurmağa qadir siyasi strukturlara malik idi. 

Onun həllinə nail olduğu ən mürəkkəb problemlər sıra-
sına əvvəla, etnik və dini şüurla bağlı ziddiyyətlərin aradan 
qaldırılması, ikincisi isə Rusiyanın türk-müsəlman əhalisin-
də etnik-dini həmrəylik duyğusunun yaradılması daxil idi.

XX əsrin əvvəlində Rusiyanın müsəlman əhalisi on-
larla milyon insandan ibarət idi. Lakin onlar əvvəla siya-
si cəhətdən mütəşəkkil deyildilər, digər tərəfdən isə ərazi 
və ünsiyyət baxımından biri-birindən təcrid vəziyyətində 
idilər. İctimai xadim kimi Əlimərdan bəyin ən böyük xid-
məti Azərbaycanla imperiyanın digər müsəlman əhalisi 
arasında körpü yarada bilməsi idi. Ə.Topçubaşının müsəl-
man hərəkatı çərçivəsində Ümumrusiya miqyaslı fəaliyyəti 
Azərbaycan milli ideologiyası üçün etnik və dini şüuru yal-
nız Zaqafqaziya deyil, bütün ölkə miqyasında sosial birlik 
və mənəvi enerjinin təcəssümünə çevirmişdi.

Əlimərdan bəyin dini görüşləri ilk növbədə ağır sınaq-
lardan keçməsinə baxmayaraq islama sədaqətini, həyatı qo-
ruyub saxlamasında təzahür etmişdi. Başqa bir cəhət sünni 
və şiə məzhəb müsəlmanlar arasında tam qarşılıqlı etimad 
və anlaşmanın, birgə fəaliyyətin bərqərar olması idi. Üçün-
cüsü, xalq maarifi, kütləyə siyasi mədəniyyət aşılanması 
məsələsində müsəlman ziyalıları və siyasətçilərinin din 
xadimləri ilə sıx əməkdaşlığa nail olunmuşdu. Əlimərdan 
bəy müasiri olan din xadimlərində bir tərəfdən islamın, 
digər tərəfdən isə dünyəvi təlimlərin cəmiyyət həyatında 
yeri və rolu haqda yeni, qeyri-ənənəvi təsəvvür formalaş-
masına mühüm diqqət yetirirdi. Onun fikrincə, Azərbaycan 
cəmiyyəti üçün dünyanın yenidən dərki son dərəcə vacib 
idi. Odur ki, hər vasitə ilə ənənəvi dünyagörüşü sistemlə-
rini dövrün ruhu və tələbləri ilə uyğunlaşdırmağa çalışırdı. 

Belə şəraitdə dini-dünyagörüşü problemləri özləri döv-
lət-hüquq və sosial-iqtisadi doktrinalar kimi əhəmiyyət qa-
zanırdılar. 

Əlimərdan bəyin “bizim gücümüz türk mənşəyimiz-
də və islam dinimizdədir” formulu orta azərbaycanlının 
təfəkküründə əsrlər boyu şüuraltı şəkildə qarşı-qarşıya da-
yanmış dini (islam) və milli (türk) mənsubluq hissini artıq 
biri-birinə kömək edən, biri digərinin xidmətində dayanan 
amilə çevrilməsinə yardımçı olmuşdu. Milli şüur din üçün 
cəmiyyətin yeniləşməsi baxımından vacib alətə çevrilmiş-
di. Din isə milli şüur üçün inancın və etik normaların mü-
hüm amili rolunu oynayırdı. 

Ə.Topçubaşının dövlətçilik görüşləri müstəqilliyin 
əsaslarının mərhələli formalaşması zəruri olan tarixi şərtlə-
rinin inkişafına tam uyğun şəkildə inkişaf etmişdi. Bu etnik 
və dini bərabərlikdən muxtariyyətin müxtəlif formalarına, 
nəhayət milli müstəqilliyə aparan yol idi.

Möhkəm kök salmış belə bir fikir mövcuddur ki, Azər-
baycanda muxtariyyət uğrunda mübarizə ümumən 1917-
ci il fevral inqilabından sonra yaranan siyasi situasiyanın 
bəhrəsi və nəticəsi kimi meydana çıxıb. Həqiqətənmi belə 
olmuşdu"

Rusiyanın demokratikləşilməsi və vahid mərkəzdən 
idarə edilməsinin qeyri-mümkünlüyü məsələsi I Dövlət du-
ması və 1905-ci ildən sonra Əlimərdan bəyin davamlı iştirakı 
ilə keçirilən müsəlman qurultaylarında gündəliyə çıxarılmış-
dı. Ə.Topçubaşı sıravi muxtariyyət tərəfdarı deyildi. Dövlət 
dumasında Muxtariyyətçilər İttifaqının sədr müavini idi. 
Onun təklifi ilə qərarlarında Rusiyanın müsəlmanlar yaşa-
yan hissəsini mərkəzləri böyük müsəlman şəhərləri olmaqla 
16 vilayətə ayırmaq müddəasının əksini tapdığı I Nijni No-
vqorod müsəlman qurultayına (15 avqust 1905-ci il) sədrlik 
etmişdi. Muxtariyyətin iki səviyyəsi və ölkəni vilayətlərin 
ittifaqı şəklində qurmaq haqda əsasnamə hazırlamışdı. Və 
təsdiq etmişdi ki, muxtariyyət qurumları öz mülahizələrinə 
əsasən səlahiyyəti mərkəzi hökumətə verə bilərlər. 

Fevral inqilabından xeyli əvvəl, 1906-cı ildə hökumət 
komissiyasının sədri olan Ə.Topçubaşı Şərqi Zaqafqaziya-
nın gələcəyini çoxpilləli yerli özünüidarə sisteminin inki-
şafı ilə əlaqələndirmişdi. Bu yerli özünüidarənin əsasında 
kiçik zemstvo vahidi – sahə zemstvosu dayanırdı. Sahə 
zemstvoları isə, öz növbəsində, əhalisi eyni milli mənsu-
biyyətə malik kompakt dairələrdə birləşirdi.

1917-ci ilin aprelində Bakı müsəlman ictimai cəmiy-
yətləri şurasının sədri seçilən Əlimərdan bəy Azərbaycan 
siyasi elitası ilə birlikdə azad və demokratik Rusiyanın 
tərkibində geniş hüquqlara malik Azərbaycan vilayət mux-
tariyyətinin yaradılmasına çalışırdı. 1917-ci ilin oktyabrın-
dan sonra isə gələcək müstəqil Azərbaycan dövlətçiliyinin 
qurulması barədə düşünürdü. 

1905-ci il hadisələrindən 1917-ci ilin aprel-may ayları-
na qədər davam edən tarixən qısa müddət ərzində etnik-di-
ni bərabərlik və Qafqaz muxtariyyəti fikrindən Azərbayca-
nın muxtariyyəti ideyasına qədər bir yol keçilmişdi.

Zəifləmiş Rusiya imperiyası şəraitində Azərbaycan 
dövlətçiliyinin dirçəldilməsi ideyasının mərhələ-mərhələ 
inkişafını müasir tələblər baxımından çıxış edərək qiymət-
ləndirmək olmaz.

Həmin dövrdə polyaklar, finlər, yaxud gürcülər üçün 
muxtariyyət tələbi sırf milli maraqlarla izah olunurdu. Er-
məni muxtariyyəti məsələsi aparıcı Rusiya siyasətçilərinə 
Türkiyə torpaqlarının Rusiyaya birləşdirilməsi baxımından 
cəlbedici görünürdü. İmperiyanın müsəlman xalqları üçün 
hansı bir muxtariyyət tələbinə təşəbbüs göstərilməsi isə 
Rusiyadan qopub ayrılmaq, əsas etibarı ilə Türkiyənin si-
masında dünya müsəlman birliyinə inteqrasiya olunmaq və 
bu yolla da güclü antirus müsəlman bloku yaratmaq kimi 
qiymətləndirilirdi.

Hətta Ümumrusiya müsəlmanlarının qurultaylarında 
da Rusiyanın bölünəcəyi təqdirdə Qafqaz regionu vahid 
orqanizm kimi qəbul edilirdi. Bunun mühüm səbəbi isə 
özünü onda göstərirdi ki, Şimali Qafqaz müsəlmanları bir 
tərəfdən dini və milli hüquqlarının əldə edilməsi məsələ-
sində artıq güc mənbəyinə çevrilməkdə olan Azərbaycan 
siyasi elitasına üz tuturdular. Digər tərəfdən isə Qafqazın 
müsəlman xalqlarının birliyi Azərbaycan siyasətçilərinin 
müstəqillik mübarizəsinin daha geniş, daha güclü xarakter 
almasına kömək edirdi.

Volqaboyu və Türküstanın türk xalqları, hətta Qafqaz-
dakı erməni və gürcülərdən fərqli olaraq Azərbaycan 
siyasətçiləri birmənalı azərbaycanlıların muxtariyyəti 
məsələsini birmənalı şəkilə qaldırmırdılar. Təbii ki, bu 
problemin dərkində siyasi şüurun yetərsizliyindən irə-
li gəlmirdi. Belə yanaşma tərzinə daha çox ona görə üs-
tünlük verilirdi ki, həmin tarixi dövrdə azərbaycanlı əha-
li Zaqafqaziyanın demək olar ki, hər yerində yaşayırdı. 
Ayrılıqda götürülmüş bir ərazidə muxtariyyət elanı siyasi 

düşüncədə Zaqafqaziya əhalisinin digər azərbaycandilli və 
müsəlman sakinlərinin taleyinə laqeydlik faktı kimi qəbu-
ledilməz sayılırdı.

Əlimərdan bəy qeyri-adi zəhmətsevərliyə, əqli və iş-
güzar qabiliyyətə malik universal yaradıcı şəxsiyyət kimi 
yetişmişdi. Onun ensiklopedizmi özünü ilk növbədə yük-
sək peşəkarlıq səviyyəsində göstərirdi. Tərcümeyi-halı ilə 
tanışlıq zamanı elə təəssürat yarana bilər ki, buradakı mə-
lumatlar yalnız bir şəxsin deyil, bir neçə yüksək istedadlı 
insanın həyat və yaradıcılığını əks etdirir.

O, hüquqşünas, vəkil, andlı iclasçı hüquqçu�yurist, 
publisist, qəzet redaktoru, naşir, Dövlət dumasının depu-
tatı, parlament fraksiyasının rəhbəri, Ümumrusiya müsəl-
man partiyasının qurucularından biri və ilk sədri, zemstvo 
məsələləri üzrə ekspert və zemstvo özünüidarə sisteminin 
Zaqafqaziyada tətbiqi üzrə mütəxəssis, siyasi tarixçi və 
tribun idi. Müsəlman ictimai təşkilatları Bakı şurasının 
rəhbəri və Bakı dumasının sədri kimi Azərbaycanda dövlət 
idarəçiliyinin hələ rüşeym halında olan müasir prinsiplə-
rinin əsasını qoymuşdu. O, xarici işlər naziri, ikitərəfli və 
çoxtərəfli diplomatiya sahəsində mütəxəssis idi. Tarixçi və 
ədəbiyyatşünas, həyatının bütün mərhələlərində son dərəcə 
fəal, prinsipial ictimai xadim idi.

O, ali hüquq təhsili alıb peşəkar səviyyədə siyasət-
lə məşğul olan ilk azərbaycanlı idi. Rusiya imperiyasının 
ədliyyə sistemində ilk dəfə məhkəmə prosesində islam di-
ninin mənəvi prinsiplərini açıq müdafiə etmişdi. Bununla 
da yalnız bir şəxsin həyatını deyil, bütünlükdə xalqının 
şərəf və ləyaqətini qorumuşdu. O, Ümumrusiya müsəl-
man partiyasının ilk sədri olmuş, Rusiya müsəlmanlarının 
bütün qurultaylarının işinə sədrlik etmişdi. Bu qurultaylar 
isə öz növbəsində Rusiyada islam inancının ardıcıllarının 
daha monolit şəkildə birləşməsinə, Qafqaz, Krım, Volqa-
boyu, Türküstan türklərində milli şüurun güclənməsinə 
ciddi təkan vermiş, çar Rusiyasının süqutu dövründə türk 
xalqlarına milli dövlət qurmaq imkanı yaratmışdı. Dövlət 
dumasında milyonlarla müsəlmanın marağı uğrunda fəal 
parlament mübarizəsi aparan fraksiyanın qurucusu və də-
yişməz rəhbəri olmuşdu.

O, 1917-ci il Rusiya ingilabından dərhal sonra ilk 
Ümumqafqaz müsəlman qurultayının, həmin qurultayda 
seçilən və tarixdə XX əsrin ilk Azərbaycan milli hökuməti 
statusu alan müsəlman ictimai təşkilatları Bakı şurasının 
sədri idi. 1919-1920-ci illər Azərbaycan Parlamentinin ilk 
və yeganə qiyabi sədri seçilmişdi. Beynəlxalq təşkilatda – 
qalib ölkələrin Versal sülh konfransında Azərbaycan dip-
lomatik missiyasının ilk başçısı olmuşdu. Qafqazın siyasi, 
hərbi, iqtisadi və mədəni birliyini qarşısına məqsəd qoyan 
Qafqaz Konfederasiyası paktını Azərbaycan adından imza-
lamışdı. Ən ön cərgələrdə Azərbaycanın dövlət müstəqil-
liyinin tanınması uğrunda mübarizə aparan, bu mühüm 
tarixi qərarı birinci eşidən böyük siyasi şəxsiyyət və lider 
olmuşdu. Nəhayət, özündən sonra zəngin irs – yaxın tarixi 
keçmişimizə dair səliqə ilə toplanmış bütöv bir siyasi arxiv 
və maraqlı diplomatik xatirələr qoyub getmişdir.

Ə.Topçubaşının öz istəyi ilə qəbul etdiyi qərarlar ona 
bəzən həddindən artıq amansız bir tale yaşadıb. 1918-ci 
ildə Bakı qırğını dəhşətli hadisələrin qarşısını almaq üçün 
o, könüllü şəkildə bolşeviklərin cinayət yuvasına getmək-
dən çəkinməmiş, nəticədə həbs olunmuşdu. Həbsdən çıxan 
kimi şəxsi təhlükəsizliyini düşünüb Bakını dərhal tərk edə 
bilərdi. Amma o başqalarını düşündüyünə görə belə et-
məmişdi. Sentrokaspi diktaturası Əlimərdan bəyi yenidən 
həbsə atmışdı. Anarxiyanın hökm sürdüyü şəraitdə həyatı 
tükdən asılı idi. Həmin hadisələrin əks-sədası kimi Mü-
vəqqəti hökumətin xarici işlər naziri P.N.Milyukov Parisdə 
Əlimərdan bəylə görüşərkən demişdi: “Axı yazmışdılar ki, 
sizi güllələyiblər”.

Əlimərdan bəyin həyatında “siyasi ölümdən” başqa 
hər şey olmuşdu. 1907-ci ilin sonunda vətəndaş itaətsizli-
yi və “Vıborq bəyannaməsi”ni imzalamasına görə müha-
kimə edib üç aylıq həbsə atmışdlar. Üstəlik, bütün siyasi 
hüquqlarını itirmişdi. İstənilən seçkili vəzifəyə, xüsusən də 
Dövlət duması və Bakı şəhər dumasına seçkilərdə iştirakı 
qadağan edilmişdi. Özünün araya-ərsəyə gətirdiyi “Kaspi” 
qəzetinə, ümumən mətbu orqana redaktor olmağı yasaqlan-
mışdı. Amma o siyasi istefadan, ictimai fəaliyyətsizlikdən 
qaçmaq üçün mümkün olan hər şeyi etmişdi. Deputat se-
çilmək hüququ olmasa da, II Dövlət dumasında Müsəlman 
fraksiyasına “kənardan” rəhbərlik etməklə misli-bərabəri 
görünməyən bir vətəndaşlıq aktını qorxmadan və uğurla 
davam etdirmişdi. Rusiyanın türk-müsəlman əhalisi arasın-
da həmrəylik və birlik ideyasının təbliği məqsədilə imperi-
yanın müsəlmanlar yaşayan əksər ərazilərini gəzib-dolaş-
mışdı. Ümumrusiya müsəlmanları qurultaylarında məruzə, 
1917-ci ilin avqustunda Rusiya Dövlət müşavirəsində isə 
müsəlmanlar adından çıxış etmişdi. Demək olar ki, on il 
qanunvericilik qaydasında siyasi fəaliyyətdən uzaq sax-
lanmasına baxmayaraq 1917-ci ilin fevralında yenidən 
Zaqafqaziya müsəlmanları arasında ən populyar və nüfuzlu 
siyasi xadim, Rusiya imperiyasının isə aparıcı siyasətçilə-
rindən biri kimi tanınırdı.

Əlimərdan bəyin həyatı boyu gördüyü nəhəng işlərdən 
geniş söz açmadan yalnız onu demək kifayətdir ki, diplo-
mat kimi ən uca zirvəni fəth etmişdi – milli müstəqilliyin 
de-fakto tanınmasına nail olmuşdu. Lakin müqabilində 
minnətdarlıq əvəzinə on illər boyu müasirlərinin süku-
tu, sonrakı nəsillərin laqeydliyi ilə üzləşmişdi. Dövlət 
müstəqilliyinin tanınması ilə bağlı Azərbaycan Cümhu-
riyyətinin heç bir sənədində Əlimərdan bəyin adı heç bir 
şəkildə xatırlanmır. İstər müasirləri, istərsə də sonrakı 
dövrlərin bütöv nəsilləri onun şəxsiyyətinə və fəaliyyətinə 
tam laqeydlik nümayiş etdiriblər. Bu isə yalnız ədalətsizlik 
deyil, həm də bilgisizlikdən qaynaqlanıb.

XX yüzilliyin əvvəlində milli azadlıq hərəkatında 
xalqımızın ən böyük nailiyyəti kollektiv təcrübəyə yiyələn-
məsi olmuşdu. Həmin təcrübə isə millətimizin yetişdirdiyi 
onlarla görkəmli xadimin - böyük milli-azadlıq hərəkatının 
onurğa sütununu təşkil edən insanların həyatı bahasına qa-
zanılmışdı. İrəliyə doğru fasiləsiz hərəkət və irəliləyişdə, 
real və sistemli siyasi fəaliyyət məcrasında yetişən bu siya-
si kaqortanın ən parlaq nümayəndələrindən biri, heç şübhə-
siz, Ə.Topçubaşı idi.

Xalqımızın fədakar oğullarının xidməti və zəhməti yal-
nız müstəqil Azərbaycan dövlətində öz layiqli qiymətini 
aldı. Bunun ən parlaq nümunəsi Prezident İlham Əliyevin 
görkəmli siyasi və dövlət xadimi Əlimərdan bəy Topçubaşı-
nın 150 illik yubileyinin keçirilməsi ilə bağlı sərəncamıdır. 

Xalq qəzeti10 2 may 2026-cı il, şənbə
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İllər üst-üstə qalaqlanandan sonra adama çox görünür. Amma elə ki gəlib 
yetişdiyin hündürlükdən keçmişə boylanırsan, arxadakı illər və onillərin nə 
qədər çox olmasına baxmayaraq, elə zənn edirsən ən uzaqlarda sayrışanlar 
da, sanki, dünən baş verib. İndinin səssiz şütüyən sürət qatarları kimi, vaxtın 
necə yeyin gəlib keçməsinə heyrətlənirsən.

O, məhəbbətə bürünən bir ailədə böyü-
dü. Hər valideyn övladını sevir, nəinki hər 
valideyn, hər canlı öz yavrusuna nəvazişli, 
qoruyucu istəklə yanaşır. Ancaq lap xırda 
yaşlarından başlayaraq onların ailədə əhatə 
olunduqları və illərin üstünə illər gəldikcə 
əsla azalmayan məhəbbət bir başqa sevgi 
idi. Bu evdə uşaqlara ən şirin sözlərlə əziz-
ləmədən belə, sakitcə və vaxtın ötməsiylə 
zərrəcə əskilməyən sevəbilmənin də dərs-
lərini verirmişlər. İnanın ki, bu, həddən 
ziyadə mühüm bir keyfiyyətdir. Sadəcə, 
ailənin möhkəm, mehriban olmasından 
ötrü yox, daha əvvəl həmin uşaqların sabah 
böyüyüb yaxşı vətəndaş, nümunəvi insan-
lar ola bilməsindən ötrü!

Hafiz də, qardaş-bacıları Arif də, 
Elmira da, Ədibə də, Aqil də ad-

lı-sanlı bir yazıçının, universitet professo-
runun uşaqları idilər. 

Yazıçıya, universitet professoruna 
dəyərlərin çox dəyişib başqalaşmış olduğu 
bugünkü gözlə baxaraq onları adi görmə-
yin. 1940-1950-ci illərdə, hələ xeyli müd-
dət sonralar da tanınmış ədiblər cəmiyyətin 
ən hörmətli, ən uca tutularaq gendən hey-
rətqarışıq maraq və rəğbətlə baxılan seçmə 
insanları idilər, Azərbaycanda yeganə olan 
və sanbalı çox ağır universitet professorla-
rı bu mərtəbəyə gəlib çatdıqlarından hamı-
lıqla ağıl dəryası kimi qəbul edilər, hərəsi 
bir nazircə yüksək məqamlı sayılardılar.

Funikulyorun yaxınında, fontanlı Bəh-
ram Gur heykəlinin böyründəki yaşadıq-
ları “Alimlər evi” deyilən bina Bakının 
ən gözəl tikililərindən, həyətləri paytaxtın 
sayca ən çox bəxtəvər uşaqlarının oynadığı 
məskən idi. Qayğısız uşaqlar idilər, müha-
ribədən sonrakı ümidli, işığı günü-gündən 
artan, Bakının bütöv bir nəğməyə oxşadığı 
illər yaşanırdı və o həyətdə oynayan uşaq-
ların hamısı bütün Azərbaycanda tanınan, 
ehtiram bəslənən ata-anaların övladları 
idilər.

Ədibə xanım xatırlayır ki, atam Mir Cə-
lal həyatımız boyu bircə dəfə də olsun bi-
zimlə səsini qaldıraraq danışmadı. Hərdən 
görürdün ki, hava qaralır, kiçik qardaşımız 
Aqil hələ də yoldaşları ilə oynamaqdadır, 
uşaqlardan ayrılıb evə qalxmağa tələsmir, 
atam başlardı deyinməyə ki, nə oldu, ha-
rada qaldı bu, niyə indiyəcən həyətdədir? 
Bir qədər keçərdi, qapının zəngi basılardı, 
atam tez keçərdi öz otağına, anam Püstə 
xanım onun ardınca gileylənərdi ki, hara 
getdin, gəlib çıxıb, sözünü de də...

Elə bu sözünü deməməyiylə, ciyərpa-
ralarına səsini qaldırmamaqçün iş otağına, 
kitablarının yanına çəkilməsiylə də Mir 
Cəlal dərs verirmiş ki, baxın, axı mənim 
sizə kəskin söz deməyə dilim gəlmir, qıy-
mıram sizi qınayım.

Böyüdükləri yuvadan beş övlada 
qalan ən başlıca öyüd, sərvət və 

ata-ana mirası onlara bəslənən məhəbbət 
qarşısındakı məsuliyyət və cavabdehlik 
duyğusu oldu. Necə tərbiyə almışdılarsa, 
o cür böyüdülər, ağılları dünyanı kəsdikcə, 
Atanın qələmindən çıxan kitabları oxuduq-
ca anladılar ki, yazılarındakı Ata ilə həyat-
dakı ata fərqli adamlar deyillər, gördülər 
ki, Ata sözündə necədirsə, özü də həmin 
təhərdir. Gözlərini açıb onlarçün hələlik 
elə dünya demək olan ailənin içərisini 
belə görmüşdülər, belə tərbiyələnmişdilər, 
o cür böyüdülər, o cür yaşadılar, ona görə 
də nələrə çatmalarından, hansı yüksəklərə 
qalxmalarından asılı olmayaraq, ən başda 
insan oldular, yaxşı azərbaycanlı oldular, 
yetişdikləri ocağın dərslərinə sədaqətlərini 
həmişə varlıqlarında daşıdılar. 

“Ən böyük əsərim mənim ailəmdir” 
deyən Mir Cəlal həm haqlıymış, həm də 
əslində etiraf edirmiş ki, ailəsinə, doğrudan 
da, məhz ən ümdə Əsəri kimi baxırmış, hə-
mişə də bu Əsərin arzuladığı mükəmməl-
likdə alınmasından ötrü çalışırmış, hətta 
balaca oğluna onu azacıq da olsa incidəcək 
söz deməməkçün üz-üzə gəlməkdən yayı-
naraq otağına qapılanda da evdəki ata yox, 
auditoriyadakı müəllim imiş – qurduğu 
Ailə Əsərinin növbəti səhifəsini yazırmış 
və uşaqlar da bütün bunları görürmüş, dərk 
edirmiş, ibrətini götürürmüş, dərsini əzbər-
ləyirmiş. Bu sayaq olmasaydı, əhvalatdan 
bu qədər zaman keçərkən, o vaxt danlan-
malı və əsas dərs veriləsi uşaqdan çox da 
böyük olmayan bu qız zahirən ona birbaşa 
aidiyyəti olmayan həmin anı elə qəfilcə, 
söz-sözü gətirərkən belə xırdalıqları ilə 
yada sala bilərdimi? Demək, DƏRSlər 

uçub-getmirmiş, anındaca yaddaşa həkk 
olunurmuş. 

Yazıçı Mir Cəlal çoxdan ömrünü başa 
vuraraq haqq dünyasına qovuşub, onun 
müasirlərindən də qalanlar yoxdur. Zaman 
öz işindədir. O gözəgəlim, haçansa bar-
maqla nişan verilən bina yerindəcə durur, 
orada yaşamışların vaxt qatarına qoşulub 
gedənləri gedib, kimlərsə başqa ünvanlara 
köçüb, əvvəlki simsar qonşulardan əsər-
əlamət qalmayıb, daha heç həmin mülkə 
ötənlərdəki – elm adamının hörmətli çağ-
larındakı sayaq “Alimlər evi” deyilmir. 

Amma Hafiz Paşayev o binadan, ora-
dakı mənzildən, o məhəllədən ayrıla bil-
mir. Elə bil ki, doğma ünvana vaxtaşırı baş 
vurmaqla oradan güc alır, keçmişə dəyib 
qayıdır, dəqiqələr, saatlar boyunca orada 
xatirələrlə baş-başa qalır, əzizləri ilə nəfəs-
nəfəsə olur. Güc yığır, işığı artır, köhnə 
mənzilin qapısını örtüb tanış binadan çıxır, 
girir sürətli, səs-küyü çox, şərtləri büsbü-
tün yeni günün içərisinə. Bugünün sürətinə 
də uyğunlaşır, indinin səs-küyünə də alı-
şır, şərtlərinə də rahatca riayət edir, amma 
təzəcə ayrıldığı yaddaş adası və oradan 
aldığı cərəyan, Hafizi qidalandıran, nəbz 
kimi daim daxilində çırpınan düşüncə, 
davranış, mənəviyyat meyarları da onunla 
qalmaqda davam edir. 

Məhz belə olduğu üçün də Hafiz 
Paşayev başqa cür yox, məhz 

belədir!
...Ev kitabxanasındakı cildlərin hamı-

sı ədəbiyyatdan, tarixdən, mədəniyyətdən 
idi, ata da yazıçı. Ancaq Hafiz ixtisas ola-
raq fizikanı seçdi, Azərbaycan Dövlət Uni-
versitetində bilgin müəllimlərdən dərs aldı, 
Moskvada, Sovet İttifaqının ən nüfuzlu elm 
mərkəzlərindən hesab edilən Kurçatov adı-
na Atom Enerjisi İnstitutunun aspirantura-
sında oxudu, o çağın deyişi ilə, namizədlik 
dissertasiyası müdafiə edib alimlik dərə-
cəsi qazandı, 1971-ci ildən Elmlər Akade-
miyamızın Fizika İnstitutunda çalışmağa 
başladı. Arada bəxt qapısı açıldı, həmin 
çağlarda bir cavan alimə yatanda yuxusuna 
girə biləcək, əlçatmaz arzu kimi görünən 
gerçəyə döndü – 1975-1976-cı illərdə 
ABŞ-də, İrvin şəhərində yerləşən Kalifor-
niya Universitetində tədqiqatlarını davam 
etdirdi. Yeni bilik və təcrübələrlə təzədən 
doğma akademiyaya qayıtdı, 1984-cü ildə 
doktorluq dissertasiyasını müdafiə edərək 
fizika elmləri doktoru elmi dərəcəsinə la-
yiq görüldü, Metal fizikası laboratoriyası-
nın müdiri seçildi. Akademiyamızın yaxşı 
vaxtları idi, ayrı-ayrı institutlarda, elə Ha-
fiz Paşayevin işlədiyi Fizika İnstitutunda 
da sanballı, Azərbaycandan kənarlarda da 
tanınan, üstünlüyü qəbul edilən tədqiqatçı-
lar az deyildi. Lakin XX əsrin son çərəyi 
yetişdi, vaxtın təlatümləri coşdu, nəhəng 
Sovet dövləti ləngər vurmağa, çalxalan-
mağa başladı. Azərbaycan o dövrdə qaynar 
qazan kimi idi, səksəninci illərin sonların-
da Elmlər Akademiyası isə respublikanın 
beyin mərkəzi olmaqdan tədricən xalqın 
siyasi müqəddəratı uğrunda fikir dartış-
maları, ərazi bütövlüyümüz, müstəqillik 
amalları yolunda mübarizələrin və ən qız-
ğın müzakirələrin meydanına, milli azadlıq 
hərəkatı deyilən axının önündə gedəcəklə-
rin kadr bazasına çevrildi.

Sarsıntıları, itkiləri, sıxıntı və acıları 
çox olan həmin çağların ürəklərə 

məlhəm çəkən bəhrəsi istiqlalımızın qayı-
dışı, 70 illik həsrətlərdən sonra müstəqil-
liyimizin bərpası idi. Təqvimdə 1990-cı 
illər idi – ağıla sığmayan, təsəvvürə gəl-
məyənlər baş verirdi. Bir gözümüz gülür, 
bir gözümüz ağlayırdı: bir yanda füsünkar 
Qarabağımızın canımızdan qopan tikələr 
kimi ürək göynədən torpaq itkilərimizin 
faciəsi, qaçqınlar-köçkünlər müsibətinin 
yanğısı, o biri tərəfdə aşırımları, yarğanları 
adlaya-adlaya irəliləyən öz dövlətimizin, 
müstəqil Azərbaycanımızın  varlığının hər 
yeni gününün köksəsığmaz səadəti. Öz 
izahsız məntiqi olan həmin çalxantılı gün-
lər fizik Hafiz Paşayevin də taleyini göz-
lənilməz bir səmtə doğru dəyişdi. Onun 
fizik həmkarı, akademiyada illərcə birgə 
işlədikləri Tofiq Qasımov xarici işlər na-
ziri təyin edilmişdi. Seçkin fiziklərimizdən 
olan ortaq dostumuz Yılmaz Verdiyevin 
sayəsində mən mərhum Tofiq Qasımovu 
yaxşı tanıyırdım, fizik kimi güclülərdən 
olduğunu bilirdim, saf da insan idi. Elə hö-
kumətdə ətrafında olanların əksəriyyətin-
dən səviyyəcə üstünlüyü güman ki, anali-

tik təfəkkürlü mükəmməl fizik olmasından 
gəlirdi. Heyiflər ki, nabələd olduğu və sərt 
qaydalarla oynayan siyasət aləminə qatıldı, 
əriyib itdi. Amma xarici işlər naziri olarkən 
dürüst seçimlərindən biri bu oldu ki, Azər-
baycanın Amerika Birləşmiş Ştatlarındakı 
ilk səfiri vəzifəsində Hafiz Paşayevi gör-
mək istədi. Onda da, hələ neçə illər sonra 
da bizim peşəkar diplomatlarımız yox idi, 
onları asta-asta vaxt özü yetişdirib artıra-
caqdı. O dönəmdə ümid yeri əsasən müəy-
yən səriştələri olan, bilikli, xarici dillərdə 
danışan ziyalılardı. Hətta belələri də sey-
rək idi. Hafiz Paşayevi xarici işlər naziri 
keçmiş iş yoldaşı kimi yaxından tanıyırdı, 
zəkasına da, insanlığına da, mədəniyyətinə 
də bələd idi, həm də xəbəri vardı ki, Hafiz 
ingiliscə danışır, Amerika mühitinə də aşi-
nadır, iki il orada yaşayıb, təcrübə keçib. 

Bunlar çətin, şərəfli, hər günü bir 
tarix olan illərdir. Oxuduqlarım, 

eşitdiklərim, 1990-cı illərdə Xarici İşlər 
Nazirliyi ilə davamlı təmaslarımdan bildik-
lərim öz yerində, Hafiz Paşayevin ABŞ-də 
səfir işlədiyi müddətdə rəsmi səfərlər çər-
çivəsində üç dəfə orada olmuşam və yaxın 
məsafədən də müşahidə edərək bu üzdən 
sakit, təmkinli, sanki tələsməklə arası ol-
mayan insanın nə qədər dinamik, necə 
səfərbər, necə dəqiq və faydalı çalışmasına 
şahid kəsilmişəm. 

Hafiz Paşayev gəlib çatmışdı Vaşinq-
tona və dünyanın ən qüdrətli dövlətinin 
dərinləri görən gözləri və uzaqlara çatan 
əlləri, təbii ki, bu ilk Azərbaycan səfiri-
nin kimliyini də irəlicədən araşdırmışdı. 
Məlumat əldə etmişdilər ki, bu 51 yaşlı 
Fövqəladə və Səlahiyyətli səfirin əvvəllər 
öz vətənində üzərində işlədiyi, hələ neçə 
il öncə bir ayrı təqdimatda Amerikaya 
gələrək burada da davam etdirdiyi “gizli 
və vacib” olan əslində açıq və gərəkli bir 
məsələ imiş, bu fizikşünas alim gizli, lakin 
vacib olan yüksək temperaturda naqillərin 
keçiricilik qabiliyyətini araşdırırmış. 

Beləliklə, Hafiz Paşayev – ABŞ-də-
ki Azərbaycan Respublikasının ilk səfiri 
varid olmuşdu Vaşinqtona və diplomatlıq 
karyerasının əvvəlinci günlərindən, kirələ-
diyi mənzildəncə qolunu çırmalayaraq fə-
dakarlıqla işə girişmişdi. Həmin gecə-gün-
düz gərgin işlə dolu günlərin mənzərələrini 
oçağkı müşahidələri ilə bərpa edən canlı 
şahid bir amerikalıdır – Mərkəzi Asiya 
– Qafqaz İnstitutu, İpək Yolu Araşdırma-
ları Proqramının rəhbəri S.Frederik Star: 
“Makferson meydanında kirayə edilən ev-
dən Paşayev dərhal amerikalıları öz ölkəsi 
haqqında məlumatlandırmaq üçün irimiq-
yaslı maarifləndirmə kampaniyasının əsa-
sını qoydu. O, Azərbaycanın Rusiya və 
İran arasında yerləşdiyini və NATO üzvü 
Türkiyə ilə mühüm əlaqələrinin olduğunu 
diqqətlərə çatdırdı, Azərbaycanın ənənə-
vi və mötədil müsəlman ölkəsi olduğunu 
təsdiq etməklə müasir, Qərbyönümlü və 
dünyəvi dövlətə çevrilmək arzuları barədə 
danışdı, söhbətlərində ölkəsinin SSRİ da-
ğılanacan onilliklər boyunca Mərkəz tərə-
findən mənimsənilən neft və qaz ehtiyatla-
rının əhəmiyyətini qabartdı”.

Hafiz Paşayev nə beynəlxalq müna-
sibətlər üzrə təhsil almışdı, nə diplomat 
təcrübəsi vardı. Amma o, atası Mir Cəlalın 
müdriklik məktəbini keçmişdi və fizik ola-
raq da Eynşteynin nəvəsi idi ki, bu dahi-
nin şah əsəri olan nisbilik nəzəriyyəsi elə 
siyasətin də bel sütunu idi. 

Hafiz Paşayev 14 il ərzində Azərbay-
canın Birləşmiş Ştatlarda, müəyyən müd-
dətsə, eyni zamanda, həm də ölkəmizin 
Meksika və Kanadada Fövqəladə və Səla-
hiyyyətli səfiri oldu. 

Bu illər Azərbaycan dövlətçiliyi ta-
rixindəki həssas və önəmli fəsil – planeti-
mizin ən qüdrətli dövləti ilə münasibətlərin 
sağlam və möhkəm təməllərinin qurulma-
sı, sonrakı iqtisadi və siyasi taleyimizdəki 
həlledici amillərdən birinə çevriləcək “Əs-
rin müqaviləsi”nin – Bakı–Tbilisi–Ceyhan 
neft kəməri bağlaşmasının niyyətdən ger-
çəkliyə döndərilməsi dövrü idi. Bu şanlı 
tarixçədə səfir Hafiz Paşayevin də unudul-
mamalı və təqdirlərə layiq əməkləri var.

Hafiz Paşayev müasir diplomatiya ta-
riximizdə bu nadirliyi ilə də qalacaq ki, heç 
bir başqa səfirə nəsib olmamış karyera uğu-
ru onun qismətinə düşdü. Azərbaycanın üç 
lideri dövründə, biri demokrat, digəri res-
publikaçı olmaqla ABŞ kimi fövqəlölkənin 
iki administrasiya dönəmində Fövqəladə 
və Səlahiyyətlimiz vəzifəsini daşıdı!

Nəhayət ki, vidalaşma günü gəlib 
çatmışdı, 2006-cı il iyunun 28-i 

idi və səfir Hafiz Paşayev amerikalılar qar-
şısında son çıxışını edirdi: “Burada çalış-
dığım illər mənimçün bir şərəf olmuşdur. 
Düzünü desəm, həyatımın belə böyük bir 
hissəsini arxada qoymaq çox qüssəlidir. 
Ancaq irəli hərəkət etmək, meydanı di-
gərləri üçün boşaltmağın da vaxtı yetişib. 
İnanıram ki, onlar da ölkələrimiz arasın-
da əməkdaşlığın çiçəklənməsi üçün bizim 
qoyduğumuz səyləri davam etdirəcəklər”.

Və buradakı illər ərzində Hafiz Paşa-
yev “amerikanlaşmışdı”, amerikan rito-
rikasının nazik cəhətlərini mənimsəmiş, 
yerli auditoriyanın belə rəsmi nitqlərin 
sonluğunda gözlənilməzliklərə hazır və 
həvəsli olduğunu tutmuşdu, o üzdən də 
sözünə həm diplomatcasına, həm də son-

ra daim xatırlanacaq şux tərzdə yekun 
vururdu: “Mən Vaşinqtona iki uşaq atası 
kimi gəldim və buranı dörd nəvəsi olan 
baba kimi tərk edirəm. Qayıdandan sonra 
nə edəcəyimi məndən soruşanlara sadəcə 
bunu deyirəm ki, əvvəlcə babalıq vəzifə-
sini yerinə yetirəcək, sonra da qarşımdakı 
digər tapşırıqlara nəzər salacağam”.

Fəqət Hafiz Paşayevin kimsəyə 
açıqlamadığı, ürəyində və bey-

nində daşıdığı bir istəyi də vardı: səfirlik 
illərinin yaddaşlarını ayrıca bir kitaba çe-
virmək. Bununla da həm ömrün əlamətdar 
bir kəsimini salnamələşdirmək, həm də 
gələcəkdə belə yolu keçəcəklərə bələdçiyə 
bənzər bir yadigar qoymaq.

“Bir səfirin manifesti”ni yazdı və Azər-
baycan milli diplomatiya kitabxanasının 
çox da dolu olmayan rəflərini Vətənə qa-
yıtdığı elə həmin ildəcə dəyərli əsərlə zən-
ginləşdirdi.

Övladlar atanın varisidir, valideyn-
dən qalan mirasın qanuni sahibi onlardır. 
Amma Hafiz Paşayev elə abırlı adamdır 
ki, hətta doğmaca atasından bir kəlməni 
iqtibas edəndə belə, buna kiminsə “mə-
nimsəmədir” deyəcəyini də düşünərək, irə-
licədən xəbərdarlıq edir ki, həm də atasının 
şagirdidir, belə yetişibsə, həyata baxışları 
bu cür şəkillənibsə, səbəbkar elə Mir Cə-
laldır ki, var. Di gəl, kitabına belə bir ad 
qoymaqla Hafiz Paşayev əslində həm də 
atasına yaxşılıq etmiş, xidmət göstərmiş 
olub. Yeni nəsillər Mir Cəlalın ötən əsrin 
ortaları və sonrakı bir neçə onilində ən çox 
oxunan “Bir gəncin manifesti” kitabından 
xəbərsizdir. Bizim uşaqlıq, gənclik illə-
rimizdə isə o kitab əl-əl gəzirdi, ayrı-ayrı 
parçaları dərsliklərə düşmüşdü, həmin löv-
hələrdən biri bu idi ki, qeyrətli bir azərbay-
canlı xanım illər öncə toxuduğu, evinin hər 
cəhətdən ən qiymətli əşyası olan “Yusif–
Züleyxa” xalçasını ehtiyac ucbatından ba-
zara çıxarır, ancaq son anda bu xalçanı bir 
əcnəbinin alıb aparacağını biləndə təkidlə 
təklif olunan ən yüksək məbləğdən də qə-
tiyyətlə imtina edərək “İtə ataram, yada 
satmaram” söyləyir. Bu hekayəni oxuyub 
öyrənməkdən əlavə, o mövzuda inşa yaz-
mağımız da, romanın özünü də kitabxa-
nadan götürərək iştahla mütaliə etdiyim 
də xatirimdədir. Diplomatik “romanını” 
görkəmli Azərbaycan ədibinin hafizələrdə 
oturuşmuş romanının sərlövhəsiylə səsləş-
dirərək adlandırması həm Hafiz Paşayevin 
kitabına elə adı çəkilən kimi diqqət cəlb 
etdirdi, həm də unudulmuş kimi olan köh-
nə əsərə marağı mürgüdən oyatdı. Elə biri 
mən özüm – “Bir gəncin manifesti”ni illər 
ayrılığından sonra bir də mütaliə edən-
də 1930-cu illərin sonlarında yazılmış bu 
əsərin dilinin nə qədər cazibədar, nə qədər 
ədəbi-bədii siqlətli, nə qədər şirəli, nə qə-
dər milli olmasına heyran qaldım və gör-
düm ki, içərisindən dövrün məcburi siyasi 
məfkurə dalğası keçmiş bu romanı o dal-
ğanın təsirlərindən təmizləyərək diriltmək 
mümkündür və gərəkdir. 

Ancaq “Bir gəncin manifesti”nin 
şəxsi kitabxanamda olan və 1953-

cü ildə buraxılmış, əsərdəki hadisələri əya-
niləşdirən, rəssam Ələkbər Zeynalovun 
çəkdiyi məzmunlu illüstrasiyalarla bəzən-
miş nüsxəsini vərəqləyəndə bir məqam 
məni duyğulandırdı – kitabın redaktoru 
Nurəddin Babayev idi. 

Deyərsiniz burada adamı duyğulandı-
racaq nə var ki?!

O kitabın işıq üzü görməsindən 70 il-
dən də bir az ötəndən sonra yola çıxırıq, 
Gəncəyə, Mir Cəlalın gənclik illərinin 
bağlı olduğu sevimli şəhərə gedirik. Hə-
min  Bəhram Gur heykəlinin yanında gö-
rüşmüşük. Hafiz müəllim ata evinə baş çə-
kib enir, onun ruh aləmini sezdiyimdən bu 
başçəkməyə də özlüyümdə bir ritual kimi 
baxıram və yola düzəlirik. Sürücü götür-
məyib, avtomobili elə Hafiz müəllim özü 
idarə edir, sərnişinləri də bir mənəm, bir də 
heykəltəraş Görüş Babayev. Həmin Nurəd-
din Babayevin oğlu. Məni duyğulandıran 
məhz budur – münasibətlərdəki sabitlik, 
sədaqətin uzunömürlülüyü, atalardan baş-
lanan yolun oğullarda davam etməsi.

...Hafiz Paşayevin diplomatik missi-
yasını bitirərək Bakıya qayıdandan sonra 
Xarici İşlər Nazirliyinin Diplomatiya Aka-
demiyasına rəhbərlik etməyə başlaması, 
bilavasitə təhsillə bağlanması böyük ölçü-
də orada – Vaşinqtonda, Con Hopkins İns-
titutundakı xudahafizləşmə nitqində sonda 
yarızarafat-yarıciddi söylədiyinin, ilk növ-
bədə, nəvələri ilə məşğul olacağı vədinin 
yerinə yetirilməsi istiqamətində addım at-
maq deməkdi.

Düşüncəsinin və ruhunun miqyası Ha-
fiz Paşayev kimi olan, belə tərbiyə alan, 
mayası bu cür yoğrulanlardan ötrü oğul, 
qız, nəvə yalnız elə öz balaları sayılmaz 
ki! Bu Vətənin və millətin hər uşağına elə 
canı canından, qanı qanından olan doğman 
kimi yanaşanda onlar səninçün gerçəkdən 
də öz oğluna, öz qızına, öz nəvə-nəticənə 
çevrilir. Məhz bu cür düşündüyündən, bu 
mənəviyyatın yiyəsi olduğundan Hafiz 
Paşayev Azərbaycana – bugünkü və gələ-
cəkki övladlarına ADA Universiteti kimi 
örnək təhsil, bilik ocağı yaratdı. Millətin 
gələcəyinin qeydinə bunca sevgi ilə ya-
naşanda, bu cür canıyanan münasibət bəs-
ləyəndə belə möhtəşəm işlərə imza atmaq 

olur. Yolu ADA Universitetinə düşənlərdən 
biri görəndə ki, rektor Hafiz Paşayev də 
nahar vaxtı elə tələbələrə qarışaraq gedib 
növbəyə durdu, yeməklər seçərək gəlib bir 
masada əyləşdi, naharını edəndən sonra is-
tifadə edilmiş qab-qacağı elə həmin siniyə 
yığaraq aparıb yuyulma guşəsinə qoydu, 
təəccüblənibmiş. Babal yumuram, amma 
ola da bilər, öz aləmində fikirləşibmiş ki, 
yəqin, bunu həmin vaxt orada olan qonaq-
lara özünü göstərməkçün edir. Ancaq o, 
hər gün belədir axı! İllərcə belədir və adam 
ailəsi içərisində, balaları arasında özünü 
başqa nə təhər aparmalıdır ki! 

ADA da Hafiz Paşayevin övladıdır, 
orada təhsil alanlar da. Həm də bu, təzə 
söhbət deyil. Müəllim oğlu Hafiz Paşaye-
vin atasının da özünə müəllim saydığı Firi-
dun bəy Köçərli də eyni əxlaqın və mənə-
viyyatın sahibi idi, həmin qafilədən olan 
millət çırağı maarifçilərimizin də hər biri 
bu əqidədə idi.

Məgər təsadüfdürmü ki, Hafiz Paşayev 
başdan aşan işlərin arasında böyük Firidun 
bəyə də vəfa borcunu yerinə yetirməyi 
təxirə salmadı, minbir zəhmət və əsl qəh-
rəmanlıq nümunəsi göstərərək Köçərlinin 
yaratdığı Qazax Müəllimlər Seminariyası-
nı bərpa etdi, çoxdan sönmüş çıraq yenidən 
nurlandı, Qazax seminariyasında zəng ye-
nidən çalındı, bölgənin təhsil, təlim, mədə-
niyyət həyatına qucağını geniş açaraq “gəl-
gəl” deyən bir ada da yarandı.

Ürəyi soyumadı – Firidun bəy 
Köçərliylə onun dəyanətli ömür-

gün yoldaşı və silahdaşı Badisəba xanıma 
elə ikinci ömür bağışladığı seminariyanın 
qarşısında abidə ucaltdı və bu riqqətli eşq 
heykəlini də yaradan Görüş Babayev idi. 

...Mir Cəlal Bakıya yenicə köçdüyü 
zamanlarda İçərişəhərdə kirayənişin yaşa-
mışdı, sonra burada ev almışdı və ilki Arif 
də elə o mənzildə dünyaya gəlmişdi.

İki Mir Cəlal yadigarı, qoşa qardaş əl-
ələ verib o məkana da təzə ömür bağışla-
dılar – “Ədibin Evi” yarandı, restoranlar-
la doldurulan İçərişəhərin eyni açıldı, bir 
zamanlar Cavidin, Müşfiqin, Vurğunun... 
gəlib-getdiyi ünvandan yeni şeirlərin, he-
kayələrin, ədəbi müzakirələrin ətri dikəldi.

...Hafiz Paşayev müasir Azərbaycan 
gerçəkliyinə yalnız təhsil və düşüncə hə-
yatımızın ADA kimi qiymətli örnəyini 
gətirməyib, onun millətəxeyir təşəbbüs və 
əməkləri sırasında Cümhuriyyət dönəmi-
mizin həyatına ayna tutan “Azərbaycan” 
qəzetini cild-cild kitablara döndərərək bu-
günümüzə və sabahımıza ərməğan etməsi 
də var, istiqlalımızın qurucularından biri, 
ilk milli parlamentimizin – Məclisi-Məbu-
sanın rəhbəri olmuş Əlimərdan bəy Topçu-
başovun düşüncə irsini nəşr edərək hamı-
nınkılaşdırması da və yazdıqca uzanası nə 
qədər başqa savab əməlləri də.

Hafiz müəllim özü də şəxsiyyəti, lə-
yaqətləri, düşüncə və fəaliyyət tərzi ilə 
dəyişən, başqalaşan zəmanəmizdə sevimli 
bir Adadır. 

Elə bir Ada ki, həm çağdaşdır, vaxtın 
sürətlərinə və tələblərinə çevikliklə uy-
ğunlaşandır, amma həm də dünənlə bu gün 
arasındakı mötəbər körpüdür, yaşamalı 
ənənələri diri saxlayandır, bizi biz edən ir-
sin qədrini biləndir, qorunmalı olanlarımı-
zı elə öz adına uyğun olaraq hifz edəndir. 
Atası Mir Cəlal nəslinin ziyalılığına xas ən 
nəcib vərdiş və keyfiyyətləri özündə cəm-
ləşdirən, əməllərində, baxışlarında, hətta 
danışığında belə o çağın kübar ülgülərini 
davam etdirəndir. 

Dünyagörüşü geniş, hər mövzuya 
açıq olan Hafiz Paşayev qarşısın-

dakı ilə onun başladığı istənilən mövzuda, 
həyatın, gedişatın hər mətləbindən saatlar-
la şirin müzakirələr edə, müsahibinin baş-
ladığı hər sözü göydəcə tutaraq fikir mü-
badilələri apara bilər. Ancaq söhbətin yönü 
birdən dəyişsə, gəlib çıxsa birbaşa Hafiz 
Paşayevin  öz sahəsinə, görəsən onda “təc-
rid olunmuş aşqar atomlara malik kris-
tallarda lokal səviyyələrdən neytronların 
qeyri-elastik maqnit səpilməsindən” neçə 
nəfər neçə dəqiqə söhbətləşə bilər?

Yəni Hafiz Paşayevin yerişini yerimək 
müşküldür, onun düşüncə və duyğu üfüqlə-
rinin fəzası əngin, sərhədləri nəhayətsizdir!

...Mən ki ilk gənclik illərimdən o ça-
ğın sinni məndən xeyli böyük bir çox zirvə 
şəxsiyyətləri ilə sıx təmaslarda olmuşdum 
və indi onların gedişindən sonra öz həya-
tımda onlarsız boşluğu daim hiss edirəm, 
Hafiz müəllim mənimçün elə onlar əvəzi-
dir, onların hamısının ümumiləşmiş (həm 
də həmin mürəkkəb dövrün ictimai-siyasi 
gedişatının doğurduğu bir sıra umulmaz 
cəhətlərdən arıtlanmış, daha saf) surətidir. 
Hər dəfə Hafiz müəllimlə görüşəndə san-
ki elə həmişə darıxdığım, qəribsədiyim o 
unudulmazlarla birgə oluram... 

Bu gün Hafiz müəllim kimi daha neçə 
belə körpü var? Üçmü, beşmi, onmu, ya 
daha az? Az və sevimli olanlarınsa qədrini 
bilmək, onları əziz və uca tutmaq lazımdır. 
Hər doğum günündə də, hər yuvarlaq il-
dönümlərində də, hansısa başqa bayram-
larında da və hər gün, hər an!

Rafael HÜSEYNOV,  
Milli Məclisin sədr müavini,  
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Beyləqanda Təzəkəndin təzə ağartısı  
Beyləqan rayonunun Təzəkənd kəndi bərəkətli Mil düzənliyində yerləşir. 

Bu yerlərin havası təmiz, suyu bol, torpağı bərəkətlidir. Bu kəndin adamları 
isə ata-babadan əməksevərdirlər, zəhmətə, torpağa qəlbən bağlıdırlar. 

Təzəkəndin səriştəli, təşəbbüskar in-
sanları hər zaman çox olub.  60 il əvvəl 
doğulub boya-başa çatdığı Təzəkənddə 
son illər ağartı məhsullarının istehsalı ilə 
məşğul olan beyləqanlı sahibkar 1ovruz 
Əhmədov da öz bacarığı, işə məsuliyyətli 
münasibəti və xeyirxahlığı ilə ad çıxarıb, 
bu yolla böyük bir el-obanın hörmətini qa-
zanıb.  

Novruz Əhmədovun rəhbəri olduğu 
“Təzəkəndsüd” süd emalı və qəbulu müəs-
sisəsi son illər respublikanın adlı-sanlı 
müəssisələrindən birinə çevrilib. Müəs-
sisənin ağartı məhsulları artıq brend kimi 
qəbul edilir. İstehlakçılar yaxşı bilirlər ki, 
bu müəssisənin təkif etdiyi məhsulların 
keyfiyyəti daim yüksək olur. 

Bu günlərdə müəssisənin rəhbəri Nov-
ruz Əhmədovla görüşüb söhbət etdik. So-
ruşduq ki, ölkəmizdə süd istehsalı və emalı 
sahəsində yüzlərlə irili-xırdalı özəl müəs-
sisə var. Necə oldu ki, məhz Təzəkəndə 
yerləşən bu kollektiv paytaxtın istehlak 
bazarında özünə inam və etimad qazana 
bilib" 

Bu sualın cavabında müəssisənin di-
rektoru Novruz Əhmədov gülümsündü. 
Sadə, düz, mehriban insan olduğu üçün sə-
mimi də cavab verdi. Dedi ki, “ağartı məh-
sullarının istehsalı düzlüyü, halallığı sevir. 
Burada zərrə qədər nəfsinə uyub haram-
çılığa yol vermək olmaz. Bəzən deyirlər 
ki, düz düzdə qalır. Allah haqqı, elə deyil, 
düzlük, halallıq hər şeyi üstələyir�”

Bəli, “Təzəkəndsüd” süd emalı müəs-
sisəsinin daimi müştəriləri yaxşı bilirlər ki, 
burada hər şeyin mayası halallıqla yoğru-
lub. Halallıq isə sahibkar Novruz Əhmədo-
va sadə traktorçu olan atası İldırım kişidən, 
bir vaxtlar respublikamızda adlı-sanlı, çox 
hörmətli pambıqçılıq briqadirlərindən biri 
kimi tanınan Sosialist Əməyi Qəhrəmanı 
Əhməd Əhmədovdan irsən keçib. 

Novruz Əhmədovla söhbətdən öyrəndik 
ki, hazırda “Təzəkəndsüd” özəl müəssisə-
sində 50 nəfərdən çox işçi çalışır. Müəssisə 
bir neçə il əvvəl fəaliyyətə başlayandan bu 
günə qədər burada işləyənlərin sayı bir neçə 
dəfə artıb. İstehsalın və satışın həcmi artdıq-
ca, müəssisənin gəliri yüksəlib. 

“Təzəkəndsüd” süd emalı müəssisə-
si hər gün əhalidən 5-7 ton süd alaraq 15 
adda məhsul istehsal edir. Paytaxtın “ən 
bərkgedən” marketləri bu müəssisədən al-
dıqları məhsulların keyfiyyətinə görə alıcı-
lardan bircə dəfə də olsun giley-güzar eşit-
məyiblər, əksinə, müştərilər razılıq ediblər.  

Novruz Əhmədov əldə olunan uğurlar-
la kifayətlənən iş adamlarından deyil. O, 
doğma kənddə yeni istehsal sahələri yarat-
mağa çalışır. Təzəkənddə ayda 50-55 min 
cücə istehsal edən inkubator sexi açılıb. 
Bu, isə həm yeni iş yerləri, həm də əlavə 
gəlir deməkdir.  

Beyləqanlı sahibkar başa düşür ki, hə-
yat gör-götür dünyasıdır. O, daim öz bilik 
və bacarıqlarını artırmağa, süd emalı sahə-
sində yenilikləri rəhbərlik etdiyi müəssisə-
də də tətbiq etməyə çalışır. 2012-ci ildə 
qeyri-hökumət təşkilatlarının xətti ilə Gür-
cüstan və Türkiyədə süd məhsulları emalı 
üzrə təlim kurslarında olub, 2016-cı ildə 
İqtisadiyyat Nazirliyinin dəstəyilə qardaş 
Türkiyənin Bursa vilayətinin “Sütaş” fir-
masında  seminarda iştirak edib. 

 Novruz Əhmədov 2023-cü ildə Ru-
siyanın Stavropol diyarının “Mineralnıye 
Vodı” şəhərində keçirilən XII Azərbay-
can-Rusiya regionlararası forumuna qa-
tılıb. Beyləqanlı iş adamı adlarını sada-

ladığımız təlim və seminarlarda müxtəlif 
sertifikatlar, o cümlədən Azərbaycan Res-
publikası Qida Təhlükəsizliyi Agentliyinin 
sertifikatını qazanıb. 

Novruz müəllim insanlara təmənnasız 
yaxşılıq etməyi sevən iş adamlarından-
dır. Birinci Qarabağ müharibəsi zamanı 
kəndlərindəki xəstəxana hərbi hospitala 
çevriləndə yaralı döyüşçülərə çörək çat-
madığını bilən kimi Novruz Əhmədov hər 
gün öz həyətində təndirdə çörək bişirtdi-
rib hospitala aparıb. Təzəkənddə və rayon 
mərkəzində bir çox xeyriyyə tədbirlərinin 
icrasına yardımlar göstərib. 44 günlük 
Vətən müharibəsində cəbhə bölgəsinə 
təmənnasız zəruri ərzaq məhsulları göndə-
rib. Kəndin bir çox infrastruktur layihələri-
nin həllində də əlindən gələni edib.  

Novruz Əhmədov hesab edir ki, hər 
bir insanın tam xoşbəxtliyi üçün onun şan-
lı, şərəfli ölkədə yaşaması əsas şərtdir. Bu 
gün insanlarımızın arzu və diləkləri  çin 
olub, qəlbləri sevinc içindədir. Ona görə 
ki, Azərbaycanın igid əsgər və zabitləri 44 
günlük şanlı savaşda tarix yazıblar. Dövlə-
timizin başçısı, Müzə൵ər Ali Baş Koman-
dan İlham Əliyev torpaqlarmızı 30 illik iş-
ğaldan azad edərək qürurumuzu özümüzə 
qaytarıb. 

Beyləqanlı sahibkar söhbətin sonunda 
belə dedi:

– Möhtərəm Prezidentimiz İlham Əli-
yev Azərbaycanı qalib dövlət kimi bütün 
dünyaya tanıtdırdı. Ölkəmiz hazırda çox 
sürətlə inkişaf və tərəqqi edir. Bu günlər-
də böyük həvəslə ziyarət etdiyim Şuşanın, 
Laçın və Kəlbəcərin timsalında bunu aydın 
gördüm. Buna görə də bu doğma məm-
ləkətin bir vətəndaşı olaraq çox sevinirəm. 
Ürəkdən inanıram ki, müstəqil Azərbayca-
nın sabahı daha işıqlı və parlaq olacaqdır.

Səhifəni hazırladılar�
Məsaim AB'8//A<(V,  

Əlisəfa HƏSƏ12V
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Qusarda arıçılarla görüş
Bu günlərdə Qusar rayonunda arıçılıq sahəsində problemlərin 

araşdırılması məqsədilə görüşlər keçirilib. Qusar 'övlət Aqrar Mərkəzinin 
�'AİM� direktoru Rauf Minhacov telefonla XQ əməkdaşlarına bildirdi ki, 
görüşlərin əsas məqsədi arıçıların üzləşdikləri çətinliklərin dinlənilməsi, 
onların həlli istiqamətində tədbirlərin müəyyən edilməsi və gələcək risklərin 
qarşısının alınması olub.

Qeyd edək ki, Qusar DAİM-in 
mütəxəssisləri rayonun Şirvanlı, İmamqu-
lukənd və Həzrə inzibati ərazi dairələrin-
də fəaliyyət göstərən arıçılar və təsərrüfat 
rəhbərləri ilə görüşüblər. Görüşlər zamanı 
arı ailələrinin sağlamlığının qorunması, 
xəstəliklərin qarşısının alınması, düzgün 

qulluq və yemləmə qaydaları, eləcə də pes-
tisidlərin istifadəsi zamanı arıçılığa zərərin 
minimuma endirilməsi məsələləri izah 
olunub, qarşılıqlı əməkdaşlığın vacibliyi 
vurğulanıb. 

 Eyni zamanda, arıçıların əsas prob-
lemləri – arı ailələrinin tələf olması, yem 
bazasının zəifliyi, dərman təminatı və sa-
tış çətinlikləri dinlənilib, bir qismi yerində 
həll olunub, digər məsələlər isə qeydiyyata 
alınıb. 

Rayonda arıçılığın inkişafı ilə bağlı 

ümumi tövsiyələr verilib və dövlət dəstəyi 
barədə məlumat təqdim edilib. 

Arıçılar görüşlərdən razı qaldıqlarını 
bildiriblər. 

Faraş Cəlilabad çiyələyi 

Göytəpə şəhərindən &əlilabad ra-
yonunun mərkəzinə uzanan yolun hər 
iki tərəfində çiyələk sahələri göz oxşa-
yır. Gəlirli bitki olduğundan rayonda 
çiyələkçiliyə maraq getdikcə artır. 
Statistik rəqəmlər mövcud dinamika-
nı aydın əks etdirir. 

 Dövlətimizin dəstəyindən yararla-
nan fermerlər bu il çiyələk əkinlərini 920 
hektara çatdırıblar. 5 il əvvəl isə bu rəqəm 
cəmi 490 hektar olub. O vaxt sahələrdən 
12 min 440 ton çiyələk yığılıb. Ötən il isə 

650 hektar çiyələk sahəsindən 18 min 390 
ton məhsul istehsal olunub.

Ölkəmizdə ən böyük çiyələk plantasi-
yaları Cəlilabad rayonunda yerləşir. Res-
publikamızda ilk dəfə olaraq 2022-ci il 
mayın 29-da Cəlilabad şəhərinin Heydər 
Əliyev Seyrəngahında çiyələk festivalı ke-
çirilib. 

Çiyələkçiliyin inkişafı rayon rəhbər-
liyinin diqqət mərkəzindədir.  Cəlilabad 
Rayon İcra Hakimiyyətinin başçısı Rafiq 
Cəlilov fermerlərlə tez-tez iş başında gö-
rüşür, mövcud vəziyyətlə yaxından tanış 
olur. Rayonda fermerlərin çətinliklərinin 
həllinə qayğı göstərilir. 

Qabaqcıl fermer Vüqar Musayev 
Azərbaycan Dövlət Neft və Sənaye Uni-
versitetinin məzunudur. Əvvəllər doğma 
Göytəpə kəndində taxıl, kartof əkib-becə-
rib. 15 ildir ki, çiyələkçiliklə məşğul olur. 
6 hektar çiyələk plantasiyası vardır. Bunun 
4 hektarı perefol örtük altındadır. Mövsüm 
ərzində hər hektardan 25-30 ton məhsul 
götürür. 

Vüqar Musayev söhbət zamanı dedi:
– Yaxşı becərəndə, aqrotexniki qaydala-

ra düzgün əməl edəndə məhsuldarlıq daha 
yüksək olur.  Zəhməti, xərcləri heç də az 
deyil. Dərman və gübrələrin qiymətləri, işçi 
qüvvəsi, nəqliyyat xərcləri ildən-ilə artır. 
Çiyələkçilikdə ilboyu iş var. Bir həftədir ki, 
yığım başlanıb. İndiyə kimi sahələrdən 5 
ton məhsul yığılıb. Kilosunu 2,5-3 manata 
satmışıq. Kifayət qədər məhsulumuz var. 
İnanıram ki, yüksək nəticə əldə edəcəyik. 

Fermer sonra qeyd etdi ki, dövlətimi-
zin aqrar sektora diqqət və qayğısı sahib-
karlara stimul, ruh verir. Bunun nəticəsidir 
ki, yeni iş yerləri yaradılır, məhsul istehsalı 
artır. Mövsüm ərzində təkcə onun rəhbər-
lik etdiyi təsərrüfatda 60 fəhlə çalışır. Qa-
zancları da yaxşıdır.

&əlilabad Rayon 'övlət Aqrar İn-
kişaf Mərkəzinin bitkiçilik sektorunun 
aparıcı məsləhətçisi Fərid Mansurov 
çiyələkçiliyə marağın artdığını vurğula-
yaraq dedi�

– Son illər cəlilabadlı fermerlər Tür-
kiyə və İtaliya təcrübəsi əsasında çiyələk 
təsərrüfatlarının yaradılmasına üstünlük 
verirlər. Çiyələk kolları yerdə deyil, istixa-
na şəraitində xüsusi qaydada hazırlanmış 
yerüstü yataqlarda əkilir. Ənənəvi üsulla 
bir hektarda 60 min şitil, yeni metodla eyni 
sahədə 200 minə yaxın şitil əkilir. 

Fermerlər daha çox  “murano”, “mon-
tere”, “azia” kimi məhsuldar çiyələk sort-
ları yetişdirirlər. Müasir texnologiyaların 
tətbiqi nəticəsində həm əkin yerinə qə-
naət edilir, həm də məhsuldarlıq yüksək 
olur. Bir hektar çiyələk sahəsindən 70 ton 
məhsul götürmək mümkündür. Rayonda 
çiyələk istehsalının 20 min tona çatdırıl-
ması planlaşdırılır. 

Mövsüm başlanandan plantasiyalardan 
1965 ton çiyələk yığılıb. Məhsulun 1488 
tonu 114 “tır” yükdaşıyan nəqliyyat va-
sitələrilə xarici ölkələrə yola salınıb. Məh-
sulun yığımı, satışı və vaxtında daşınması 
təmin olunur. 

Astaranın qocaman həsirçisi  
Tanınmış həsir ustası Rüfət Rzayev ömrünün �3-cü baharını yaşayır.  

Astara rayonunun doğma Kakalos kənd məktəbində oxuyarkən qardaşının 
ömür-gün yoldaşı Arəstə xanımdan həsir toxumağı öyrənib. Beləcə, hələ uşaq 
yaşlarından bu sənətin sirlərinə yiyələnib. 

 “Uzaq keçmişdən həsir məhsulları 
mənzillərimizdə döşəmələrin əvəzsiz ör-
tüyü olub. Keçən əsrin 70-cı illərinə kimi 
gəlin köçən qızlara cehiz kimi həsir də 
verilirdi”, - deyə Rüfət Rzayev söhbətə 
başlayır. “Arəstə xanım evimizə gəlin 
gələndə 7 həsir gətirmişdi. Bizim bölgə 
rütubətli olduğundan yerə həsir, üstünə də 
xalça sərirlər. Həsir həm nəmişliyi çəkir, 
revmatizmin, digər xəstəliklərin qarşısını 
alır, həm də yayda mənzili sərin, qışda isti 

saxlayır. Dədə-babadan ərzaq məhsullarını 
saxlamaq, çəltiyi qurutmaq üçün həsir ma-
terialından hörülmüş zənbil və səbətlərdən 
istifadə olunur”. 

Ağsaqqal sonra sözünə davam edərək 
bunları dedi:

– Yadımdadır, bir vaxtlar dükan-bazara 
zənbillə gedərdilər. Zarafatla zənbilə “sən 
bil” də deyirdilər. Çünki aldığını zənbildə 
heç kim görə bilmir. Arəstə xanımdan 20-
dən artıq çeşiddə həsir, yun corab, xalça, 
palaz, ustad sənətkar Səmid kişidən isə 
zənbil toxumağı öyrəndim. 

 Rüfət Rzayev o vaxtdan yay aylarında 
sahələrdən qamışın bu tərəflərdə geniş ya-
yılan növü olan pizəni yığır, onu qurudaraq 

həsir, zənbil, papaq, çanta, tərəzi və digər 
məişət əşyaları toxuyur. Çox vaxt müxtə-
lif naxışlı həsirlərin toxunuşunda həndəsi 
fiqurlardan istifadə edir. Bir həsirin toxun-
ması ölçü və naxışlarından asılı olaraq 3-5 
günə başa gəlir.

Həsirçi Rüfət Rzayevin cənub rayonla-
rında və Bakı şəhərində keçirilən festival-
larda, mədəni-kütləvi tədbirlərdə dəfələrlə 
fərdi sərgisi nümayiş olunub. Yerli və xa-
rici turistlər onun əl işlərini yüksək qiy-
mətləndiriblər. O, hazırda Kakalos kənd 
diyarşünaslıq muzeyində el sənətini böyük 
həvəslə gənclərə öyrədir. “Təki ulularımız-
dan qalmış sənət nümunələri unudulmasın, 
onları gələcək nəsillərə ötürmək, yaşatmaq 
borcumuzdur”, - deyir.

 Rüfət Rzayev cənub bölgəsində həm 
də həvəskar aktyor, gözəl səsə malik mü-
ğənni kimi də tanınır. O, Kakalos kənd 
mədəniyyət evinin Şəhriyar adına xalq 
teatrının səhnəsində dahi bəstəkar Üzeyir 

Hacıbəylinin “O olmasın, bu olsun” və  
“Arşın mal alan” operettalarında baş rolları 
məharətlə oynayıb. 

Yeni il və Novruz bayramı şənliklərin-
də Şaxta baba, Keçəl və Kosa rollarının ifa 
edib. O, bu günün özündə də Astara rayo-
nunu kəndbəkənd gəzərək unudulmaqda 
olan el nəğmələrini, rəqsləri, digər folklor 
nümunələrini toplayıb təbliğ edir. 

Sonda qeyd edək ki, Rüfət Rzayevin 
gərgin əməyi Mədəniyyət Nazirliyi, Astara 
Rayon İcra Hakimiyyəti, Lənkəran-Astara 
Regional Mədəniyyət İdarəsi tərəfindən 
dəfələrlə diplom, fəxri fərman və qiymətli 
hədiyyələrlə mükafatlandırılıb.

Qubada güclü yağışların fəsadları aradan qaldırılır 
Bu il aprelin ortalarında ölkəmizin 

şimal bölgəsinə, eləcə də Quba rayonu 
ərazisinə yağan aramsız yağıntıların 
fəsadlarının aradan qaldırılması, sa-
kinlərin sosial vəziyyətinin diqqətdə 
saxlanılması üçün zəruri addımlar 
atılır.

Quba-Qonaqkənd-Muçu avtomobil yo-
lunun 42-ci kilometrində torpaq sürüşmə-
sindən sonra, çəkilən yeni alternativ yolun 
tikintisi ilə tanış olan rayon rəhbərliyi, iş-
lərin daha sürətli və keyfiyyətli aparılması 
üçün icraçılarla səmimi söhbət etmiş, fikir 
mübadiləsi aparmışdır.

Quba Rayon İcra Hakimiyyətinin təş-

kilatçılığı ilə mövcud çətinliklərə baxma-
yaraq, Qonaqkənd qəsəbəsinə 12 tondan 
artıq ərzaq və gündəlik tələbat məhsulla-
rı çatdırılıb. Rayon rəhbərliyi ərzağın və 

gündəlik tələbat məhsullarının birbaşa sa-
kinlərə çatdırılmasında iştirak etmişdir. 

Qəsəbə sakinləri ilə görüş zamanı on-
ların gündəlik qayğıları dinlənilmiş, prob-
lemlərin həlli üçün tapşırıqlar verilmişdir. 
Ərzaq mağazasında təminatın vəziyyəti, 
qiymətlərin sabitliyi və insanların ehtiyac-
larının qarşılanması ilə bağlı məsələlər də 
diqqətlə araşdırılmışdır.

Sakinlər görüş zamanı görülən işlərə, 
göstərilən diqqət və qayğıya görə Azər-
baycan Respublikasının Prezidenti cənab 
İlham Əliyevə minnətdarlıqlarını bildir-
mişlər.

XQ 
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İydəli kəndi də yer üzündən silinib  
Qərbi Azərbaycan İcmasının mühüm tərkib hissələrindən olan Babacan 

kənd icmasının  �Göyçə mahalı, Basarkeçər rayonu� təşkil etdiyi  tədbirlərdən 
birində iştirak etdik. Bu cümlədə  “mühüm tərkib hissələrindən olan” 
ifadəsini işlətməyimiz təsadüfi deyil. dünki tarixçi-alimlər Babacan kəndinin 
“Kitabi-'ədə Qorqud” dastanındakı Baybican şəxs adı ilə bağlı olduğunu 
çoxdan sübut ediblər. 

Xatırlatdığım tədbirdə adıçəkilən quru-
mun sədri, ötən əsrin doxsanıncı illərində 
“Xalq qəzeti”ndə humanitar şöbənin müdiri 
vəzifəsində çalışmış  Əziz Ələkbərli ilə qısa 
söhbətimiz oldu. Əziz müəllim xatırlatdı ki, 
İttifaq Mirzəbəyli vaxtilə “Ermənistan türk-
lərinin odisseyası” rubrikasından olan bir 
neçə yazı qələmə almışdı. Mən həmin yazı-
ların təxminən 30 il əvvəl qələmə alındığını 
deyəndə həmsöhbətim əlavə etdi ki, həmin 
yazılar indi daha aktualdır: “Qərbi Azərbay-
can mövzulu yazılar heç zaman köhnəlmir”. 
Beləliklə, hörmətli oxuculara 1997-ci ilin 
avqustunda öz kəndimizdə qələmə aldığım 
bir müsahibəni təqdim edirəm. O vaxt həm-
söhbətimdən nə barədə soruşsaydım, Aşıq 
Ələsgərin sözləri ilə cavab verirdi. 

“Göyçədən Qutqaşına atnan gəldim...”
Bir əsrdən çox yaşamış Abdulla dayı 

öz təvəllüdünü unutsa da, Göyçədə eşitdiyi 
Ələsgər qoşmaları yadındadır.

...Obalar, oymaqlar talan olanda, yur-
da dirək oğullar al qanına qəltan ediləndə, 
körpələr süngüyə, böyüklər gülləyə tuş 
gələndə, viran olmuş kəndləri, yerində kö-
söv qaralan ev-eşiklərini görə bilməyən 
“göyçəlilər dağıldılar Göyçədən”. Kimin 
yolu hara düşdü, Allah bilir. Azərbaycanın 
hər yerində məskunlaşdılar. Söhbət 1918-
ci ilin yazından gedir. Abdulla kişi də – o 
zaman cavan oğlan idi – qədim Qəbələnin 
(əsrin əvvəlində Qutqaşın adlanırdı)  Çarxa-
na (çahar  xana – dörd ev), oradan isə indi də 
yaşadığı Mirzəbəyliyə köçmüşdü. 

– Danış Abdulla dayı, o illər yadında 
necə qalıb" 

– Göyçədən danışımmı" 
– Göyçədən danış. 
± 2 Yədə ki� Jəldim Vizə� 
0�şWaq Rldum ala J|zə� 
=ibilin qal[ıbdı dizə
.�l�ndən [əbərin Yarmı"
Ələsgər qoşqusudur. “Göyçə” deyəndə 

Ələsgərnən başlanır. 
– Əvvəlcə harada doğulub-böyüdüyü-

nüzdən danışın. 
–  99-cu ildə (XIX əsri nəzərdə tu-

tur-red.) İydəlidə doğulmuşam. İydəli kən-
dimizin adıdır. Göyçədədir. 1918-ci ildə 
bura gəlmişik. Yazıydı. 1917-ci ildə dava 
oldu. Erməni – müsəlman davasını deyirəm. 
Bir il sonra da dağılışdıq. Gəldik, qaldıq 
Çarxanada.  Sonra da gəldik Mirzəbəyliyə. 

– Sizin qohumlardan davada ölən oldu-
mu" 

– Bəs necə" Atam öldü. Səngərdə gül-
lə sinəsindən keçmişdi. İydəlidə basdırdıq. 
Güllə dəyəndən sonra heç bir saat yaşamadı. 

– Göyçədə təhsil almışdınmı" 
– Quran oxumaq məktəbinə gedirdim. 
– Kiminlə" 
– Qardaşım Nağdəliynən. 
– Bəs Nağdəli necə olıdu" 
– Burdan 41-ci ildə müharibəyə apardı-

lar. Qayıtmadı. 
– Siz özünüz də müharibəyə getmişdi-

nizmi" Sovet – alman müharibəsini deyirəm. 
– Bəs necə" 42-də də mən getdim. Qara 

çayda nemeslər gəmimizi batırdılar (Qara 
dəniz ola bilər – İ.M.). Bir ağdamlı Həsən 
vardı. Yaman qoçaq adam idi. Onnan mən 
sağ qaldıq. Müharibədən sonra bir urusnan 
evlənib gəldim.  

– Yenə də Ermənistanda keçən günlər-

dən danışın. 
– Mənim yaşım yüzdən çoxdur. İndiyə 

qədər yadımda nə qala bilərdi" 
– Heç olmazsa. Bacı-qardaşlarınızı necə 

gətirdiyinizi danışın. 
– Fatma da, Salatın da böyük uşaqlar 

idi. Özləri gəldilər. Böyük qardaşım İboş 
da gəlmişdi. Rəhmətlik Temirin atası. Onu 
tanırdınmı"  Kəlimiz, arabamız, kotanımız 
var idi. Qızlar böyüdülər, burda ərə getdilər. 
Sonralar kolxozçuluq dövrü oldu. Çox ada-
mı “kulak” eliyib tutdular. Qalanlar da daha 
heç yerə getməyib burada yaşadılar. 

± <Hnə də *|yçə barədə danışın���
± *|zəllər Hndilər çaya�  
&amalın R[şaWdım Aya� 
4aWardan ayrılmış maya� 
1ərindən [əbərin Yarmı"  
Göyçə budu dana. 
– Abdulla dayı, özün də şeir yazmısan-

mı" 
– Nə vaxt" 
– Elə qaçqınlıq illərində. 
– Yox əşşi. Qaçqınlıq illərində mən bö-

yük uşaq idim. Şeirə uşaqlıqdan başlayarlar. 
– Amma çətin günlərinizdən danışma-

dınız. 
– Çətin günlərimiz Sibirdə keçib. Beş il 

sürgündə olmuşam. İrkutskda. Müharibədən 
əvvəlki illər idi. 

– Günahınız nə idi" 
– Günahım olsaydı buraxmazdılar da. 

Rəhmətlik Molla Alcanı da İrkutskda gör-
düm. O, qaçqın deyildi, bu kənddən idi. 

– Bəs ananızdan danışmadınız. 
– Atam İydəlidə öldü. Onu dedim. Anam 

isə burda öldü. Mirzəbəylidə basdırdıq. Bu 
tərəfdə (əli ilə bir az cənub tərəfi göstərir),  
çayın qırağında qaçqınlar qəbiristanlığı var. 
Anamı da orda basdırmışıq, qardaşım İboşu 
da. Sonra da ki, kənddi dana, o qədər ölən 
olub ki. Gəlmələri deyirəm. 

– Qaçqınlar çox idimi" 
– Əvvəl o qədər də çox deyildik. Biz 

gələndən otuz il sonra yenə də bu kəndə Er-
mənistan qaçqınları gəldilər. 

– Çarxanada ilk günlər kimin evində qa-
lırdınız" 

– Hacıməmməd kişigildə, Dursun gildə. 
İndi ölüblər. 

– Bu kənddə Məşədi İsmayıl kişi de-
yilən qaçqın da var idi. O da sizin qohum-
lardan idi" 

– O mənim dayım idi. Çoxdan ölüb. 
Əmim Məşədi Ələkbər, atamın bacısı oğlu 
Ələsgər... çox idik. Onlar da burda ölüblər. 

– Burda ilk vaxtlar kimlərlə münasibə-
tiniz oldu" 

– Qısacasını deyim. Qaçanda, at belində 
bura gələndə mal-qaramızı da gətirmişdik. 
Torpağımız, ev-eşiyimiz erməniyə qalsın 
deyə mal-qaramızı gətirməyə mane olma-
mışdılar. Əkin-biçinnən məşğul olurduq. 
Burda bir İsmayıl vardı.

– O, mənim babam idi.
– Hə, şivərək, hündürboy oğlan idi. Ge-

dib ondan mal alırdım, kəl alırdım. 
– Yəqin baha satmırdı.
– Yox. Əvəzində buğda, saman, ot ve-

rirdim. Mal-qarası çox idi.  İsmayılın üç 
oğlu vardı. Mayıl, Məmmədcan,  Məjmi. Bu 
Məmmədcanın bir anası vardı ki, mənəm 
deyən  kişilərdən həm  qeyrətli, həm də 
 qüvvətli idi. Bir dəfə kəl arabasıynan buğda-

nı aparıb tökdüm həyətə. Bu qadın dolu çu-
valları götürüb bir-bir dama çıxartdı. Çünki 
uşaqları çuval qaldıra bilməzdi. Gözümnən 
gördüm, mən imanım. 

– Siz dostluq edəndə İsmayıl kişinin 
uşaqları böyük  deyildi" 

– Mayılın 12 yaşı olardı. Məmmədca-
nın isə doqquz, ya da on. İndi kənddə Abid 
kişi var. Ağsaqqal deyirlər. Yaşı doxsandan 
çoxdu. O məndən xeyli cavandı.  Mən onun 
atasından kəl arabası alıb işlətmişəm. Atası 
Manaf kişi ban bağlayan usta idi.

– İstəyirəm yenə Göyçədən danışasınız.
– Nə danışım" Keçmiş illərin söhbətidir. 

Mən də qoca adamam. Yadımda qalan odur 
ki, camaatı məscidə yığıb, məscidi yandır-
mışdılar. Adamları nizədən keçirirdilər. Er-
mənilər bizimkilərin qanını içirdilər. Atam 
Kərbəlayi Kərəm səngərdə yatıb ermənilə-
rin qabağını kəsmişdi. Yaxşı atırdı. Xeyli 
atışmadan sonra ermənilərin səsi kəsilib. 
Bu kişi də gözləyib, görüb ki səs yoxdur. 
Durub ayağa. Sən demə, namərd oğlu pu-
surmuş. Kişi ayağa duran kimi sinəsindən 
vurmuşdular. Güllə sinəsindən keçsə də hələ 
bir saat can verməmişdi. Çox möhkəm kişi 
idi. Sonra gördük bacaqmaq mümkün deyil, 
onda qaçdıq. 

– Burdakı kolxoz illərindən danışın. 
– Kolxoz illərində kəl arabasıynan Ağ-

daşa tədarük daşıyırdıq. Bir səfərdən söz 
açım. Kolxoz hələ təzə idi. Demək olar ki, 
otuz arabaynan getmişdik. Ağdaşda çayxa-
nada oturmuşduq. Çay içirdik. Gördük ağ 
köynəkli iki adam gəlir. Gəlib dedilər ki, 
salamməleyküm. Dedik əleykümsalam. De-
dilər ki, bizim atlara bir-iki girvənkə saman 
verə bilərsinizmi" Savalanlı Molla Əzim 
kişi də orada karvansara sahibi idi. Molla 
Əzim saman istəyənlərə dedi: 

– Sizdə günah yoxdur. Ağ köynək tikə-
nin dədəsinin... Çıxıb getdilər. 

– Kişini niyə söydü ki"
– Yarım kilo saman almağa gücü çatma-

yan adam ağ köynək geyinib o qədər fors 
eliyərdi" 

– Ağdaşa nə aparırdınız" 
– Fındıq. Burda fındığın kilosu 5-6 

qəpik idi, Ağdaşda 25-30 qəpiyə gedirdi. 
Kolxoz satırdı. 

– İndi bu Nəsibin, İbrahim müəllimin 
anasıyla evlənməyinizi danışın. 

– Düzüb-qoşmasan, danışaram. 
– Düzüb-qoşmaram. 
– Bunların anası mənim doqquzuncu ar-

vadım idi. Allah rəhmət eləsin. Adı Güldənə 
idi. İndi uşaqların hamısının ailəsi, ev-eşi-
yi var. Mən də böyük oğlumnan, İbrahim 
müəllimnən yaşayıram. 

– Hansısa  kənd işinə, təsərrüfatla bağlı 
işə gedirsənmi" 

– Gedirəm ey, amma yüz yaşda nə iş... 
Onu deyim ki, gözüm yaxşı görsə, işləyə 
bilərəm. Yenə də malları açıram, bağlayı-
ram. Naxıra süsürəm. Belə daaa.

– Hərdən Göyçə yadınıza düşürmü" 
– Düşür. Düşəndə də deyirəm ki: 
 Abbas deyər bu sözləri sərindən,
Arxın işlə, suyun gəlsin dərindən.
 El bir olsa, dağ oynadar yerindən
Söz bir olsa, zərbi kərən sındırar. 
...Cığırlar kəsişmir, “qucaqlaşırdılar”.
Abdulla dayı ilə (elə familiyası da Ab -

dullayevdir) çox söhbət elədik. Daha çox 
Göyçə barədə eşitmək məqsədi ilə tez-tez 
uşaqlıq, gənclik illərini yadına salırdım. 
Mən söhbəti o səmtə yönəldən kimi Aşıq 
Ələsgərdən, Aşıq Abbasdan, Tahar Mirzə -
dən (Tahir Mirzə) qoşmalar dedi, bayatılar 
söylədi. Təvəllüdünü unutmuş bu adam 
(özü deyir ki, 1899-cu ildə doğulmuşam, 
uşaqlarının dediyinə görə isə yaşı 110-dan 
çoxdur) Göyçə havalı çoxsaylı şeiri-sözü 
unutmur. 

... Abdulla dayıgildən qayıdanda  fındıq 
bağlarının  arası ilə gedən cığırın başqa bir 
cığırla kəsişdiyini  –  “qucaqlaşdığını” gör-
düm. İkinci cığır da Abdulla dayıdan otuz 
il sonra  Ermənistandan, həm də Göyçə-
dən  köçüb gəlmiş Əliş dayının həyətindən 
çıxırdı. Ermənistan deyəndə bu adamların 
doğulub böyüdükləri yurd, yurd deyəndə 
isti ocaq, ocaq deyəndə isə isti kül yadıma 
düşdü. Çevrilib soruşmaq istədim: “Külün-
dən xəbərin varmı"”.
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Ali məktəbdə “bir günlük 
xəlifə”lik  həyəcanı

Azərbaycan 'illər 8niversitetində ənənə halını alan, lakin hər dəfə fərqli  
qarşılanan �Bir günlük xəlifə� layihəsi universitet həyatının axarını tamamilə 
dəyişir, təhsil mühitinə yeni nəfəs gətirir. 

Akademik Kamal Abdullanın təşəb-
büsü ilə 2017-ci ildə təməli qoyulan bu 
fərqli idarəetmə modeli tələbələrin vəzifə 
səlahiyyətlərini icra etməsinə və qərar qə-
bulu prosesində aktiv rol oynamasına şə-
rait yaradır. Məqsəd gənclərdə dövlətçilik 
təfəkkürünü və idarəçilik məsuliyyətini 
formalaşdırmaqdır. Universitetin rektoru, 
prorektorlar və fakültə dekanları da daxil 
olmaqla, 32 rəhbər vəzifə bir gün ərzində 
tələbələrə etibar edilir. 

Müvafiq rəhbər vəzifələri icra edən 
tələbələr  universitetin "Kölgə kabineti"ni 
formalaşdırır və bu heyət növbəti "Xəlifə 
günü"nə qədər öz fəaliyyətini davam etdi-
rir.Tədrisin keyfiyyətli və səmərəli keçi-
rilməsi, daxili qayda-qanuna gənclər tərə-
findən könüllü riayət edilməsi  və müxtəlif 
sosial layihələrin təməlinin qoyulması 
prosesində gənclərin birbaşa icraçı və qə-
rarverici sima kimi çıxış etmələrinə mey-
dan verilir. Magistrantların da böyük ma-
raqla qoşulduğu bu proses elmi biliklərlə 
təşkilatçılıq bacarığının vəhdətini yaradır.  
Beləliklə, bir günlük verilən səlahiyyət 
gənclərin çiyninə böyük məsuliyyət  yükü 
qoyur, onlara həm rəhbər olmağın çətinli-
yini, həm də düzgün  qərar verməyin qüru-
runu yaşadır.            

"Bir günlük xəlifə" layihəsinə hazırlıq 
prosesi davam edir.  Bu münasibətlə yolu-
muzu Azərbaycan Dillər Universitetindən 
saldıq. Tələbələrlə  yeni idarəçilik model-
ləri ətrafında fikir mübadiləsi apardıq.

Beynəlxalq münasibətlər və region-
şünaslıq fakültəsinin �-cü kurs tələbəsi 
(min Qələmiyevin sözlərinə görə,  seçki 
komissiyasında fəaliyyət göstərən heyət 
hər il yenilənir�

– Seçkilərin şə൵aflığını və obyektiv-
liyini qorumaq məqsədilə universitet ta-
rixində ilk dəfə olaraq tamamilə tələbələr-
dən ibarət müstəqil Seçki Komissiyası 
formalaşdırılıb. Əvvəllər bu seçki prosesi 
tamamilə fərqli qaydada həyata keçirilirdi. 
Seçki komissiyasının heyəti universitetin 
inzibati işçilərindən ibarət olurdu. Kamal 
müəllim bu məsələyə xüsusi həssaslıqla 
yanaşaraq qeyd etmişdi ki, şə൵aflıq pozu-
lursa,  bu  qəbuledilməzdir. Bu səbəbdən 
əvvəlki sistem ləğv edildi və hazırda biz 
tələbələr seçki komissiyasının üzvü kimi 
fəaliyyət göstəririk.

Gənclər artıq, sadəcə, iştirakçı deyil, 
həm də prosesin əsas qurucusu və tənzim-
ləyicisi qismində çıxış edirlər.  Komissiya 
üzvləri seçilərkən heç bir ayrı-seçkiliyə yol 
verilmir. Burada məqsəd sadəcə akademik 
göstəriciləri deyil, həm də gənclərin idarə-
çilik və liderlik qabiliyyətlərini üzə çıxar-
maqdır. 

İngilis-fransız dilləri fakültəsinin 
�-cü kurs tələbəsi Vilənaz Rəfizadənin 
sözlərinə görə,  universitetin üç kor-
pusunda da seçki bülletenləri ilə təchiz 
olunmuş xüsusi kabinələr qurulacaq, 
magistratura pilləsində təhsil alanların 
belə səsvermə hüququnu nəzərə alan 
konkret saatlar müəyyənləşdiriləcək�

– Seçki komissiyasının üzvləri  pro-
sesə müdaxilə etmir. Əsas qərarverici 
 qüvvə tələbələrdir. Layihənin ən yaddaqa-
lan məqamı isə rektorluğa iddialı olan 
namizədlərin geniş səhnədə qurulacaq 
debatı olacaq. Bu debatda rəqiblər bir-bi-
rinin platformasına arqumentlərlə cavab 
verəcək, layihələrinin real əsaslarını izah 
edəcəklər. 

Debat mərhələsi həlledici məqam-
dır. Sona qalan ən güclü 2 tələbə-rektor 
namizədi burada üz-üzə gələrək öz plat-
formalarını tələbə auditoriyasına və mün-
siflərə təqdim edəcəklər. Debatların əsas 
mahiyyəti namizədlərin rəqibin irəli sürdü-
yü layihələrə qarşı tutarlı əks-arqumentlər 

gətirmək bacarığını göstərməkdir.
Komissiyanın digər üzvü, ingi-

lis-fransız dilləri fakültəsinin tələbəsi 
İlkanə Tağızadə debat prosesinin incə-
liklərindən bəhs etdi�

– Bir namizəd universitet daxilində 
yeni quruculuq işindən və ya genişmiqyas-
lı sosial layihədən bəhs etdikdə, digər rəqib 
dərhal bu təklifin icra mexanizmini, onun 
hansı zərurətdən doğduğunu və tələbələrə 
vəd etdiyi real faydanı sorğulayacaq. Mü-
zakirələr zamanı gənclərin analitik düşün-
mə tərzi, tənqidi baxışı və ən əsası, kəskin 
suallar qarşısında öz təmkinlərini necə qo-
rumaları sınağa çəkiləcək.

Debat zamanı toxunulan mövzular ol-
duqca genişdir. Tədrisin keyfiyyəti, tələ-
bənin asudə vaxtının təşkili, universitetin 
beynəlxalq əlaqələrinin gücləndirilməsi, 
rəqəmsal yeniliklərin tətbiqi kimi mövzu-
lar müzakirə obyekti olur. Bu açıq və şə൵af 
fikir mübadiləsi həm də seçici qismində 
çıxış edən tələbələrin son qərarına birbaşa 
təsir göstərir. 

İndiyədək xəlifəlik kürsüsünə əyləşən 
tələbə-rektorların irəli sürdüyü təşəbbüslə-
rin və verdiyi qərarların 70 faizi rəsmi şə-
kildə öz təsdiqini tapıb. Maraqlı bir məqam 
da odur ki, layihə çərçivəsində rəhbər və-
zifələrə təyin olunan tələbələr həmin və-
zifədə çalışanların birgünlük maaşını alır-
lar. Lakin burada bir sual yaranır: görəsən, 
gəncləri bu gərgin seçki marafonuna qo-
şulmağa, gecə-gündüz öz platformaları 
üzərində çalışmağa sövq edən  birgünlük 
maaşdır, yoxsa bu marağın kökündə daha 
ali məqsədlər dayanır"

Təhsil fakültəsinin tələbəsi Mehri-
ban Hüseynova sualımıza belə aydınlıq 
gətirdi� 

– Tələbələrin gözlərindəki o alovu, 
rəqabət əzmini və debatdakı kəsərli arqu-
mentləri müşahidə etdikdə anlayırsan ki, 
maddi mükafat burada, sadəcə, xoş  təəssü-
ratdır. Onları hərəkətə gətirən əsas qüvvə 
özünü təsdiq etmək, sabahın idarəçisi kimi 
sınaqdan çıxmaq və universitetin tarixin-
də iz qoymaq istəyidir. Bu ildən etibarən 
layihənin nizamnaməsinə daha bir yenilik 
əlavə edilib. Belə ki, universitet tarixində 
ilk dəfə olaraq, seçkilərdə qalib gələn tələ-
bələr üçün rəsmi rektor imzalı xüsusi serti-
fikatlar hazırlanacaq. 

Müasir əmək bazarının tələblərini 
nəzərə alsaq, bu sertifikatların gənclər 
üçün "yaşıl işıq" olacağını əminliklə söy-
ləmək olar. Gələcəkdə işə qəbul prosesin-
də namizədlərdən, ilk növbədə, təcrübə və 
liderlik keyfiyyətləri soruşulduqda tələbə-
nin öz CV-sində universitet miqyaslı bir 
idarəetmədə iştirak etdiyini rəsmi sənədlə 
sübut etməsi onu digər namizədlərdən bir 
addım öndə tutacaq. 

Magistr tələbəsi =eynəb Əliyeva bil-
dirdi ki, seçki prosesini daha rəngarəng 
və dinamik etmək məqsədilə xüsusi bir 
tələbə qrupu fəaliyyət göstərir�

– Texnologiya və sürət əsrində yaşa-
mağımız sosial medianın gücündən ya-
rarlanmağı bizim üçün zərurətə çevirib. 
Tələbələr seçkinin hər bir mərhələsini ge-
niş auditoriyaya çatdırmaq üçün maraqlı 
videolar çəkir, diqqətçəkən posterlər hazır-
layırlar.

Namizədlərə gəlincə, onlar öz təbliğat 
kampaniyalarında tamamilə sərbəstdirlər. 
Hər bir namizəd öz ideyalarını həm sosial 
media platformalarında, həm də universitet 
daxilində tələbələr arasında canlı şəkildə 
təbliğ edə bilər. 

Bəs hansı halda tələbənin namizəd-
liyi ləğv olunur" Tərcümə fakültəsinin 
tələbəsi 1ailə 1əsirova sualımızı belə 
cavablandırdı�

– Hər bir namizəd  bacarıqlarını və 
gələcək planlarını əks etdirən şəxsi port-
foliosunu hazırlayıb komissiyaya təqdim 
edir. Lakin burada dürüstlük ən əsas me-
yardır. Əgər bir namizəd portfoliosunda 
özü haqqında həqiqətə uyğun olmayan 
məlumatlar qeyd edərsə, onun namizədliyi 
dərhal ləğv olunur.

Əgər bir tələbə bilərək, yaxud ehti-
yatsızlıqdan  digər rəqibinin hazırladığı 
layihəni və ya ideyanı öz adına çıxarsa hə-
min şəxs seçkidən kənarlaşdırılır. Bu kimi 
mübahisəli məqamlarda "ilk kim yazıbsa, 
onun ideyası qüvvədədir" prinsipi rəhbər 
tutulur. 

Mayın 8-də yekunlaşacaq seçki prosesi 
həm də birliyin və dürüstlüyün gücünü nü-
mayiş etdirəcək. Hər bir namizədə uğurlar 
arzulayır və bu ənənənin daim yaşamasını 
diləyirik.
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Şirvan və Manisa qardaşlığına növbəti töhfə  
ùirvan şəhərinin nümayəndə 

heyəti Türkiyədə keçirilən ��6-cı 
Beynəlxalq Manisa Mesir Macunu 
Festivalında iştirak edib.

UNESCO-nun Qeyri-maddi mədəni irs 
siyahısına daxil edilmiş bu çal-çağır hər il 
beynəlxalq səviyyədə geniş qeyd olunur. 
Festival çərçivəsində müxtəlif mədəni proq-
ramlar, konsertlər, sərgilər və ənənəvi mesir 
macununun paylanması mərasimi təşkil olu-
nub. Şirvan heyəti yerli və beynəlxalq qo-
naqlarla çoxsaylı görüşlər keçirərək şəhərin 
mədəni potensialı və beynəlxalq əlaqələri 
barədə məlumat verib.

Şirvanlıların bu festivalda iştirakı tək-
cə rəsmi səfər deyil, iki qardaş xalqın ortaq 
dəyərlərinə verilən növbəti töhfə kimi yadda 
qalıb. 

Xatırladaq ki, Şirvan və Manisa şəhər-
ləri arasında “Qardaşlıq və dostluq protoko-
lu” 2023-cü ilin 8 sentyabrında imzalanıb. 
Sənədə əsasən, hər iki şəhər arasında qarşı-
lıqlı səfərlər, təcrübə mübadiləsi, mədəniy-
yət, incəsənət və digər sahələrdə əməkdaş-
lıq nəzərdə tutulub. Türkiyə ilə Azərbaycan 

arasında əsrlərdən süzülüb gələn qardaşlıq 
bağları bu dəfə Manisa şəhərində keçirilən 
Mesir Macunu Festivalı çərçivəsində bir 
daha öz təntənəsini yaşayıb.
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Azad və doğru söz  
cəmiyyətin işığıdır
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–Ümumdünya Mətbuat Azadlığı Günü 
jurnalist həmrəyliyindən irəli gəlir. Azərbay-
can jurnalistlərinin həmrəy olduqlarını deyə 
bilərəm. Amma ümumən, hazırda dünyada 
jurnalist həmrəyliyi ilə bağlı normaların bir 
o qədər gözlənildiyi düşüncəsindən uzağam. 
Çünki mətbuat və media siyasiləşib, daha 
doğrusu, qlobal siyasi məqsəd və məramların 
alətinə çevrilib. Bu, bəzən bilərəkdən, bəzən 
isə bilməyərəkdən baş verir. Görünür, dövr 
belədir. 

Bu baxımdan, hazırda Azərbaycan me-
diasının qarşısında duran əsas çağırışlar fik-
rimcə, beynəlxalq media məkanına inteqra-
siyadır. Hesab edirəm ki, mövcud şəraitdə 
Azərbaycan mediası öz yolunu müəyyənləş-
dirməlidir. Yol isə milli maraq və mənafelərin 
qorunmasına xidmətdir. Dünyada da durum 
belədir. 

Dövlət və cəmiyyət nə qədər güclüdürsə, 
media da bir o qədər güclüdür. Beynəlxalq 
media məkanına inteqrasiya isə gücün idarə 
olunması baxımından müstəsna əhəmiyyətə 
malikdir. 

Nəzərə alaq ki, Azərbaycan mühüm re-
gional aktordur və cəmiyyətin mənafelərini 
rəhbər tutan bu dövlətin beynəlxalq müstəvi-
dəki dayanıqlılığı üçün peşəkar mediaya eh-
tiyacı var. Deməli, başlıca çağırış peşəkarlıq-
dır. Peşəkarlıq həm də inkişafa aparan yoldur. 
O inkişaf ki, özündə texnoloji yeniliklərin 
səmərəli tətbiqini də birləşdirir.

±0HG৻D� KDTTÕQGD� \HQ৻� TDQXQYHU৻F৻O৻N�
YΩ�UH\HVWU�V৻VWHP৻�V|]�YΩ�৻IDGΩ�D]DGOÕ÷ÕQGDQ�
VX৻�৻VW৻IDGΩQ৻Q�TDUúÕVÕQÕ�DOD�E৻O৻UP৻"

–“Media haqqında” qanun və qanunun 
tələbi olan Media Reyestri media cameəsinə, 
ilk növbədə, nizam-intizam gətirdi, həmçinin 
bəlli məsuliyyət meyarları müəyyənləşdirdi. 
Eyni zamanda, hazırda sahəyə yeni anlayışla-
rın daxil olduğunu da söyləmək mümkündür. 
Məsələn, “Media savadlılığı”nı götürək. Bu 
anlayış özündə bir çox komponentləri birləş-
dirir, cəmiyyətin media və informasiya amili 
ilə iç-içə durumunu vurğulayır. Axı media 
həm söz və ifadə azadlığının, həm də o azad-
lıqdan sui-istifadənin platformasıdır. Cəmiy-
yətdə isə mənfi hallardan sığorta immuniteti 
formalaşmalıdır. 

“Media savadlılığı” bu immuniteti yara-
dan anlayışdır. Bu səbəbdən ona əhatəli ya-
naşmaq şərtdir. 

Bundan əlavə, başlıca məqam ondan 
ibarətdir ki, qanun Azərbaycan dövlətinin 
media siyasətinə ahəng qatır, ümumən, me-
diamızın sağlam təməllər üzərində inkişafı 
üçün hüquqi baza rolunu oynayır. Sənəd, eyni 
zamanda, ölkəmizdə media sahəsində aparı-
lan islahatların ruhuna adekvatdır. Şübhəsiz, 
gələcəkdə daha dolğun nəticələr görəcəyik. 
Ümumən, bir çox məsələlər var ki, onları za-
man özü yoluna qoyur. Düşünürəm ki, müəy-
yən vaxt keçdikdən sonra “Media haqqında” 
qanunun faydalarını daha çox görəcəyik.

±0ΩWEXDW� ùXUDVÕQD� GD[৻O� RODQ� ú৻ND\ΩW�
OΩUGΩ�ΩQ�oR[�KDQVÕ�SUREOHPOΩU�YXU÷XODQÕU"

–Başlıca problem medianın və jurna-
listlərin qarşı tərəfin, yəni tənqid hədəfinin 
mövqeyinə etinasızlığıdır. Bir çox şikayət 
məktublarında bundan narazılıq ifadəsini ta-
pır. Əlbəttə, əvvəlki illərdəki kimi, açıq təhqir 
və böhtan halları, demək olar, yox səviyyə-
sindədir. Bununla belə, bir şəxsin hədəfə 
götürülməsi kimi tendensiya qalmaqdadır. 
Digər məqam budur ki, məsələn, bir media 
orqanı yoxlanılmamış, dəqiqləşdirilməmiş 
bilgi yayır. Başqa media orqanları araşdırma 
aparmadan həmin bilgini informasiya kimi 
tirajlayırlar. Bir çox hallarda sosial şəbəkədə 
yayılmış hansısa yanlış bilginin olduğu kimi, 
mediaya gətirilməsi də problem yaradır. 

Qarşı tərəfin mövqeyinin öyrənilib bil-
dirilməsindən söz düşmüşkən, məlumdur ki, 
bu, həm “Media haqqında” Qanunun tələbi-
dir, həm də “Azərbaycan -urnalistlərinin Etik 
Davranış Qaydaları”nın. Çox vaxt jurnalist-
lər və media hansısa şəxs haqqında bilgi əldə 
edir və həmin bilgini yayır, mətnin altında isə 

qarşı tərəfin mövqeyinin işıqlandırılmasına 
hazırlıq əksini tapır. Halbuki, belə yanaşma 
düzgün deyil. 

Bu gün həmin məlumatı oxuyan şəxs, 
sabah qarşı tərəfin mövqeyindən xəbərsiz də 
ola bilər və onda birtərəfli münasibət forma-
laşar. Yaxşı olar ki, mediamız və jurnalistləri-
miz bu məqama ciddi yanaşsınlar. 

Əlbəttə, Mətbuat Şurasına şikayətlərin 
heç də hamısının haqlı olduğunu söyləyə bil-
mərik. Bəzən kimlərsə Şuranı jurnalistləri cə-
zalandıran struktur kimi görürlər. Bu onların 
tələblərində əksini tapır. Adətən, bu cür tələb 
qoyanlar haqlı olmayanlardır.

MŞ-nin Katibliyi fəaliyyəti narazılıq do-
ğurmuş media orqanı ilə təmas yaradanda, 
həmin media orqanının qarşı tərəflə əlaqə 
saxlamaq üçün bütün vasitələrdən istifadə 
etdiyi müəyyənləşir. Məlum olur ki, şikayət 
etmiş şəxs və ya qurum jurnalistlə ünsiyyət-
dən, nəyəsə aydınlıq gətirməkdən yayınıb. 
O zaman, gərək, yazı yayılandan sonra da 
şikayət etməsin. Amma edir. Bəzən belələ-
rinə medianın vəzifəsinin nələrisə yazmaq, 
işıqlandırmaq olduğunu anlatmaq çətinlik 
törədir. Yəni, problem bir çox hallarda yalnız 
mediada yox, mediadan şikayət edənlərdə də 
olur. 

±6RV৻DO�úΩEΩNΩOΩU�ΩQΩQΩY৻�PHG৻DQÕQ�UR�
OXQX�QHFΩ�GΩ\৻úG৻"

–Ənənəvi medianın, yəni qəzet, jurnal və 
informasiya agentliklərinin rolu internet me-
dia çıxanda dəyişdi. O anlamda ki, internet 
media xəbər yayıcılığı baxımından daha çevik 
idi və bu amil qəzet və jurnalları yaradıcılıq 
kontentlərində dəyişiklik aparmağa vadar etdi. 
Əlbəttə, oxucu axşam hansısa saytda gördüyü 
xəbəri səhər qəzetdə oxumaq istəməz.

O ki qaldı, sosial şəbəkələrlə müqayisə 
müstəvisinə, düşünürəm ki, ümumən, müqa-
yisə yanlışdır. Çünki medianın peşə prinsip-
ləri və meyarları var. Sosial şəbəkələr isə bir 
növ qaydasız məkandır. Hər şey bu məkanda 
təmsil olunan şəxsin öz təfəkküründən və ya-
naşmasından, insanlara münasibətindən və 
fərdi məsuliyyətindən asılıdır.

±6RV৻DO�úΩEΩNΩOΩU�PHG৻D��o�Q�৻QIRUPD�
V৻\D�PΩQEΩ\৻�ROD�E৻OΩUOΩUP৻"

–Bəli, bu mümkündür. Yalnız o halda ki, 
media sosial şəbəkələrdə yayılmış bilginin 
doğruluğunu müəyyənləşdirsin. Media da, 
sosial şəbəkələr də cəmiyyətdə ifadə azadlı-
ğının dərinləşməsi baxımından mühüm plat-
formalardır. Ancaq birinci, bir növ, keşikçi-
dir. Yəni media ifadə azadlığının sui-istifadə 
mahiyyəti daşıyıb-daşımadığını müəyyənləş-
dirən indikatordur. Təəssüf ki, bir çox hallar-
da jurnalistlərin və media orqanlarının sosial 
şəbəkə profillərinin yaydıqları bilgiləri oldu-
ğu kimi ictimailəşdirdiyini görürük. 

Ümumiləşdirmə apararaq deyə bilərəm 
ki, sosial şəbəkələrin təsiri fonunda media-
nın rolu dəyişməyib. Əksinə, bir çox hallarda 
medianın sosial şəbəkə üçün istinad mənbəyi 
olduğunu da görürük. Belə paylaşımlar daha 
populyar olur. 

Başlıca məsələ medianın cəmiyyəti dü-
şündürən məqamlara daha çox nüfuz etmə-

sindədir. Əgər bu iş peşəkar səviyyədə apa-
rılsa, cəmiyyət də fayda götürəcək, üstəlik, 
sosial şəbəkə seqmenti də dezinformasiya 
təmayüllərindən xilas olacaq. 

Cəmiyyətin mediaya inamı nəticəsində 
sosial şəbəkələrdə yayılmış yanlış bilgi təsir-
siz qalacaq. Zaman keçdikcə isə yanlış bilgi 
yayanlar bu yolla insanlara təsirin mümkün-
süzlüyünü anlayacaqlar. Deməli, medianın 
ictimai məsuliyyətini dərindən dərk etmə-
sinə, həssaslığına ehtiyac var. 

±6�Q৻� ৻QWHOOHNW৻Q� MXUQDO৻VW৻ND\D� WΩV৻U৻Q৻�
QHFΩ�T৻\PΩWOΩQG৻U৻UV৻Q৻]"

–Mənim nəzərimdə süni intellekt jurna-
listika üçün bir növ, köməkçi vasitədir. Əgər 
media nümayəndəsi ondan səmərəli şəkildə 
bəhrələnirsə, işi asanlaşacaq. Yəni süni intel-
lektin hansısa mənfi təsirini görmürəm, ək-
sinə, xeyrinin olduğu qənaətindəyəm. Mənfi 
təsir və risk daha çox, informasiya amilinə 
yanaşmalardadır. Yanaşmaların fəsadlı tərəf-
lərini görürük. Məsələn, dezinformasiyalar, 
yəni məqsədli şəkildə yanlış xəbər yayıcılığı 
adi hal alıb. Bu, daha təhlükəlidir, nəinki süni 
intellektin varlığı. 

Heç bir halda, süni intellekt ayrı-ayrı ha-
disə və proseslərə insanın, peşəkar jurnalis-
tin baxışını formalaşdıra, onun kimi həssas 
düşünə bilməz. Əgər media və jurnalist süni 

intellektin mənfi təsiri ilə üzləşirsə, deməli, 
nəyisə düz etməyib. Üzləşməyənlər və işi-
ni səmərəli quranlar üçün isə yaradıcılığın 
üfüqləri genişdir. 

±BX� J�Q� A]ΩUED\FDQ� PHG৻DVÕQGD� SHúΩ�
HW৻NDVÕ� ৻OΩ�ED÷OÕ�SUREOHPOΩU৻�DUDGDQ�TDOGÕU�
PDT��o�Q�KDQVÕ�DGGÕPODU�DWÕOPDOÕGÕU"

–Əlbəttə, peşəkarlıq səviyyəsini artırmaq 
üçün, ilk növbədə, jurnalistlərin öz üzərilə-
rində işləmələri, daha çox mütaliə etmələri 
şərtdir. Digər tərəfdən, jurnalist peşəkarlığı 
məsələsinə institsional yanaşma müstəsna 
əhəmiyyətə malikdir. Azərbaycanda jurna-
listika təhsili tələblər səviyyəsindədir. Amma 
peşənin sahələr üzrə diferensiallaşması hə-
dəf götürülməlidir. Buna ixtisaslaşma, daha 
doğrusu, ixtisaslaşmanın dərinləşdirilməsi də 
demək mümkündür. 

-urnalistika təhsilinin institusional səviy-
yəyə çatdırılması zamanın tələbidir. Çünki 
qlobal informasiya əsrində yaşayırıq. İndiki 
durumda informasiya təhlükəsizliyi həm də 
milli təhlükəsizliyimizin ayrılmaz tərkib his-
səsidir. Ona konseptual yanaşma mütləqdir. 
Bu yanaşma isə özünü təhsildə göstərməlidir. 
Deməli, jurnalistika təhsilinin komponentləri 
genişləndirilməlidir. Məsələn, yaxşı olar ki, 
jurnalistika və informasiya işi ilə bağlı ayrıca 
ali məktəb olsun. Nəzərə alaq ki, bu, strateji 
baxımdan da vacibdir. 

Mütaliəli jurnalist dünyagörüşü zəngin 
şəxsiyyətdir, ziyalıdır. Deməli, o, həm də 
həssasdır. -urnalist həssas olmalıdır ki, cə-
miyyətə fayda versin. 

-urnalistikada hər dövrün öz çətinliyi var. 
Fikrimcə, müstəqilliyin ilk illəri daha çətin 
mərhələ idi. O anlamda ki, media və jurnalist 
üçün azadlıq mühüm amildir. 1998-ci ilədək 
isə senzura hökm sürürdü. Təsəvvür edin, 
yazı yazırsan, sabah qəzetə baxırsan ki, yazı-
nın hansısa hissələri yoxdur...

±hPXPG�Q\D� 0ΩWEXDW� A]DGOÕ÷Õ� *�Q��
P�QDV৻EΩW৻OΩ� MXUQDO৻VWOΩUΩ� YΩ� FΩP৻\\ΩWΩ� V|�
]�Q�]��৻VWΩ\৻Q৻]...

–Arzum budur ki, cəmiyyət və media 
bir-biri ilə daha sıx olsun. Hesab edirəm ki, 
bu tandem bir xalqın və dövlətin inkişafı 
baxımından son dərəcə vacibdir. -urnalist nə 
qədər cəmiyyətin ahəngini duyub fəaliyyət 
göstərirsə, bir o qədər peşəkardır. Cəmiyyət 
nə qədər mediaya inanırsa və ona etimadla 
yanaşırsa, bir o qədər tərəqqipərvərdir. Me-
diamıza və cəmiyyətimizə xalqımızın və 
dövlətimizin inkişafı, rifahı naminə müştərək 
fəaliyyətində uğurlar arzulayıram. 

±0DUDTOÕ�V|KEΩW��o�Q�WΩúΩNN�U�HG৻U৻N.�
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Tarix göstərir ki, bəzən sadə bir 
sözlə ifadə edilmiş çağırış inqilablara, 
üsyanlara və dəyişikliklərə səbəb olub. 
Qılıncların kəsə bilmədiyini, savaşı söz 
kəsib� 'ivarları, sədləri doğru söz fi-
kirlər aşıb keçib. 

İnsanın düşüncəsi azad olanda cə-
miyyət rahat nəfəs alır, söz azad olanda 
isə həqiqət hər yerə yol tapır. (lə buna 
görə də söz və fikir azadlığı insanla-
rın ahəngdar şəxsiyyətini formalaşdı-
ran və cəmiyyətin gələcəyini müəyyən 
edən demokratik dəyərlərdən biridir. 
Həqiqətin gizlədilməsi, azad sözün bo-
ğulması isə xalqın gələcəyinin susdu-
rulması deməkdir. Bu gün azad sözün dəyərini anlamaq üçün onun olmadığı zamanla-
ra baxmaq kifayətdir.

3 May hmumdünya Mətbuat Azadlığı Günü ərəfəsində, söz və fikir azadlığının 
dəyəri mövzusunda Mətbuat ùurasının sədri, <azıçılar Birliyinin sədr müavini Rəşad 
Məcidlə həmsöhbət olduq.

Ψkrəm 4aIlanR÷lu ± ��

Ziyalılığın Vətən ünvanı
İllər o illər idi ki, kənd uşaqları pa-

pağını götürüb bir-bir çıxıb gedirdi 
kənddən. 2 isə boya-başa çatdığı Qu-
banın Səbətlər kəndindən tək papağını 
deyil, səsini də götürüb getdi. 

O səs dolanıb-dolanıb onu Asəf Zeynallı 
adına musiqi məktəbinə – xanəndəlik məbə-
dinə gətirdi. Burada muğam xiridarları olan 
ustadlardan dərs aldı, sonralar şan-şöhrətli 
xanəndələr olacaq kəslərlə bir sinifdə oxudu. 
Gün o gün oldu ki, Bakının küçələrində onun 
konsertini xəbər eyləyən afişalar vuruldu. Və  
onun arzuladığı belə bir məqamın  yetişdiyi 
zamanda birdən-birə həyatında sərt dönüş etdi; 
Azərbaycan Yazıçılar İttifaqında işə düzəldi 
və xanəndəlikdən uzaqlaşdı. Bura onun həya-
tında ikinci və daha böyük məbəd idi. 

Şəxsiyyəti və qələmi ilə xalq arasında 
böyük  şöhrət qazanmış Mirzə İbrahimovun 
diqqətini çəkdi və sədr onu özünə köməkçi 
təyin etdi. Uzun illər birgə işlədilər, ata-oğul 
münasibətində oldular və bu xətir-hörmət it-
məz-silinməz qaldı. Daha sonra burada kim-
lərlə işləmədi: Elçin, İmran Qasımov, İsmayıl 
Şıxlı, Cabir Novruz, Balaş Azəroğlu, Hüseyn 
Abbaszadə, İsaq İbrahimov və başqaları. Həm 
də hamıyla xətir-hörmət və qarşılıqlı anlayışla. 

Daha sonra tale onun həyatında növbəti 
dönüşünü sərgilədi. “Vətən” cəmiyyəti yara-
nanda və böyük yazıçımız Elçin ora sədr gön-
dəriləndə onu da özü ilə apardı.  Bura tamam 
ayrı bir məbəd idi: xaricdə yaşayan həmvətən-
lərlə əlaqələr qurmaq, onların Vətənə səfərlə-
rini təşkil etmək. Təsəvvür edin, uzun illərin 

ayrılığından sonra indi doğma Vətən onları ax-
tarır. Bu cəmiyyətdə işlər o qədər uğurlu alınır 
ki... Və günlərin bir günü baş nazirin müavini 
təyin olunan Elçin müəllim heç bir tərəddüd 
etmədən onu da  növbəti məbədə – Nazirlər 
Kabinetinə apardı, az sonra onu özünə kömək-
çi təyin etdi. Uzun illər birgə işlədilər...

Elçin müəllimin onun haqqında yazdı-
ğı oçerki oxuyanda bu insanların köksündə 
nə boyda böyük ürəyin döyündüyünü hiss 
edirsən. O yazı pilləcə aşağıda dayanan işçi 
haqqında deyil, hər cür hörmətə layiq dost, 
məbədə sədaqət və sevgiylə xidmət edən in-
san haqqındadır. Bu məbəd Vətəndir – Azər-
baycandır� O insan isə bu gün 75 yaşını qeyd 
etdiyimiz şaqraq səsli xanəndə, istedadlı yazar 
(o bir neçə nəsr kitabının müəllifidir), işinə 
sədaqətli məmur, elini-xalqını ürəkdən sevən 
Əkrəm Məmmədov – Əkrəm Qaflanoğludur� 

Təbrik edirəm, əziz dost�

TRI৻T�NURΨLİ��
KΩN৻P��úD৻U

Sumqayıt səhnəsində “Gəlinlərin savaşı” 
<azıçı Mirzəağa Atəşin “ùərəfin san-

dığı”  pyesinin motivləri əsasında “Gəlin-
lərin savaşı” tamaşası Sumqayıt 'övlət 
'ram Teatrının �S''T� səhnəsində uğur-
la oynanılıb.   

Tamaşanın quruluşçu rejissoru Xalq artisti 
Firudin Məhərrəmov, rejissorlar Ümid Abbas-
zadə və Ləman Məmmədli, quruluşçu rəssam 
Osman Salmanov, musiqi tərtibatçısı Telman 
Qəniyev, rejissor assistenti isə Fazilə Rzaye-
vadır.

Xatırladaq ki, bu, əsər tamaşaçı auditori-
yasına əvvəldən də tanış idi. Hələ 2002-ci ildə 
rejissor Məhərrəm Bədirzadənin quruluşunda 
pyesin motivləri əsasında tammetrajlı bədii 
televiziya filmi çəkilib. Sumqayıt teatrının 
səhnəsində də illər öncə eyniadlı tamaşa oyna-
nılıb. O zaman gəlinlərdən birinin rolunu oy-
namış   Əməkdar artist İlahə Səfərova bu dəfə 
artıq Qayınana obrazını ustalıqla canlandırdı. 
İndi isə gəlinlərdən birini onun gənc adaşı və 
həmsoyadı İlahə Səfərova oynayır.

Eyni əsərə təkrar müraciətin əsas səbəbi 
mövzunun bu gün də aktual olmasıdır. Buna 
görə də tanış əsər olmasına baxmayaraq, yeni 
quruluşda “Gəlinlərin savaşı”nın  premyerası 
da, növbəti tamaşası da anşlaqla keçdi. 

Qayınana-gəlin münaqişəsindən bəhs 
edən əsərdə gəlinlər Şərəf xanıma aşkar say-
mazlıq göstərirlər. Onların  eqosu və qayına-
naya qarşı sərt davranışları ailədə gərginlik ya-
radır. Qadınlar arasındakı psixoloji qarşıdurma 
güclənir. Lakin müdrik və təmkinli qayınana 

vəziyyəti nəzarətə alaraq ailədaxili harmoni-
yanı bərpa edir. Arvadlarının öhdəsindən gələ 
bilməyən oğullar da Şərəfin “sərvət dopdolu 
sandıq” fəndinin sayəsində rahatlıq tapırlar. 

Beləliklə, ailə dramına  yumor prizmasın-
dan yanaşılan, ərköyün gəlinlərlə sülhsevər 
qayınananın qarşıdurması üzərində qurulan 
komediya maraqla izlənildi. Səhnədə məişət 
münaqişələrinin doğurduğu vəziyyətlər ta-
maşaçını həm əyləndirdi,  həm də düşünməyə 
vadar etdi.   

Maraqla baxdığımız tamaşanın rol böl-
güsü də uğurlu aparılıb. Əməkdar artist İlahə 
Səfərova (Şərəf), aktyorlar Şəmistan Süley-
manlı (Fikrət), Kamran Muradlı (Nahid) və 
Emil Həmidov (Akif), eləcə də Məryəm Hü-
seynli (Əsmər), İlahə Səfərova (Xavər), Aynur 
Hümmətovanın (Dilbər) ifaları səhnə əsərinə 
təbiilik və dinamika qatdı.   

ΨO৻�NΨ&Ψ);ANL,�
XQ

Ukrayna şairinə Azərbaycan sevgisi
Görkəmli 8krayna şairinin anadan 

olmasının 1�� illiyi münasibətilə Kiyevdə 
“/esya 8krainka Azərbaycan mədəniyyət 
məkanında” adlı beynəlxalq ədəbi-bədii 
məclis keçirilib.

Məclis çərçivəsində şairin mədəni irsi-
nin ilk dəfə Azərbaycanda hərtərəfli tədqiqi, 
o cümlədən Bakının Qaradağ rayonunun 
Lökbatan kəndindəki Lesya Ukrainka abi-
dəsinin tarixi, eləcə də şairin Azərbaycan 
dilinə tərcümə olunmuş əsərlərinin icmalı, 
nəşrləri, məqalələri və onun yaradıcılığı ilə 
bağlı Azərbaycan müəlliflərinin tədqiqatları 
təqdim olunub.

“Lesya Ukrainka Azərbaycanın mədə-
niyyət məkanında” layihəsinin müəllifi və 
kuratoru, Ukrayna-Türk Mərkəzinin direk-

toru Marına Qonçaruk qeyd edib ki, layihə 
mədəni diplomatiyanın qarşılıqlı əlaqəsini və 
onun Ukraynaya humanitar dəstəyə təsirini 
nümayiş etdirir. “Tərəzi” Ukrayna-Azərbay-
can Biznes Assosiasiyasının prezidenti Cəlal 
Hüseynov isə vurğulayıb ki, bu məclis təkcə 
tərəfdaşlıq səviyyəsini deyil, həm də onun 
bütün əhatə dairəsini əks etdirir.

Bədii hissədə Ukrayna sənətçilərinin ifa-
sında Azərbaycan xalq mədəniyyətini təmsil 
edən xoreoqrafik və vokal çıxışlar səsləndi-
rilib.

XQ

Ölkəmizin mədəni irsə qayğısı 
beynəlxalq mükafata layiq görüldü

Mədəni İrsin Qorunması, İnkişafı və 
Bərpası üzrə 'övlət Xidməti “Mədəni ir-
sin qorunması və innovasiyası üzrə qlobal 
liderlik” nominasiyasında beynəlxalq mü-
sabiqədə 2026-cı il üzrə qalib elan olunub.

Mükafat İngiltərənin paytaxtı Londonda 
fəaliyyət göstərən və qlobal brendlər üzrə ən 
son yenilikləri, analitik baxışları işıqlandıran 
nüfuzlu onlayn media platforması “Brands 
RevieZ Magazine” jurnalı tərəfindən təqdim 
olunub. 

Müsabiqədə Azərbaycanda mədəni irsin 
qorunması sahəsində rəqəmsallaşdırma, Dör-
düncü Sənaye İnqilabının texnologiyalarının 
tətbiqi, məlumat bazalarının e൵ektiv idarə 
olunması, işğaldan azad olunmuş ərazilərdə 
mədəni irsin qorunması, bərpası, istiqamə-
tində həyata keçirilən layihələri beynəlxalq 
ekspertlər yüksək qiymətləndiriblər.

Son illərdə  Dövlət Xidməti  ölkə üzrə 
80-ə yaxın mühüm tarix-memarlıq abidəsin-
də bərpa, konservasiya və möhkəmləndirmə 
işləri aparıb. Azərbaycanın bir sıra mədəni irs 
nümunələri UNESCO siyahısına daxil edil-
mişdir. İşğaldan azad olunmuş Qarabağ və 
Şərqi Zəngəzurda yerləşən 749 abidə isə döv-
lət mühafizəsinə götürülmüş, geniş inventar-
laşdırma və pasportlaşdırma işləri aparılmış, 
onların rəqəmsal platformalara inteqrasiyası 
istiqamətində işlər davam etdirilir. 

Dövlət Xidməti hazırda fəaliyyətini 
“Azərbaycan Mədəniyyəti – 2040” Konsep-
siyasına uyğun olaraq davam etdirir. Eyni 
zamanda, ölkə tarixində ilk dəfə mədəni və 
təbii irs ekosisteminə vahid yanaşmanı təmin 
edən xüsusi dövlət proqramının layihəsi ta-
mamlanmaq üzrədir.

XQ

Azərbaycan musiqisi ABŞ mediasında 
ABù-da nəşr olunan “Bukharian 

 Times” qəzetində və saytında “Azərbay-
can musiqisinin dünya mədəniyyətində 
rolu” sərlövhəli məqalə dərc edilib. 

Alman Azərbaycan Mədəniyyət Evinin 
sədri Ağa Ağayev və “Diaspor Fəaliyyətinə 
-urnalistlərin Dəstəyi” İctimai Birliyinin səd-
ri Fuad Hüseynzadə qəzetə təqdim etdikləri 
yazıda Azərbaycan musiqisinin zəngin tarixi, 
çoxqatlı inkişaf yolu və qlobal mədəniyyətə 
verdiyi töhfələrdən ətraflı söhbət açıblar.

Yazıda muğam sənətinin bəşəri dəyəri 
barədə məlumat verilir. Qeyd edilir ki, muğam 
duyğuların dərin fəlsəfi və emosional ifadə 
formasıdır. 2003-cü ildə UNESCO tərəfindən 
“bəşəriyyətin qeyri-maddi mədəni irsi” siyahı-
sına daxil edilməsi bu sənətin beynəlxalq sə-
viyyədə tanınmasının göstəricisidir.

Məqalədə görkəmli bəstəkar Üzeyir Ha-
cıbəylinin Şərqdə ilk opera olan “Leyli və 
Məcnun” əsəri vasitəsilə Şərq və Qərb musiqi 
ənənələrinin uğurlu sintezini yaratdığı vur-
ğulanır. Yazıda aşıq sənəti, xalq mahnıları və 
milli rəqslərin də dünya musiqi mədəniyyətinə 
təsirindən bəhs olunur. 

Müəlliflər dövlətin musiqi sahəsinə 

göstərdiyi diqqəti də geniş işıqlandırıblar. Pre-
zident İlham Əliyevin təşəbbüsü ilə Şuşada 
keçirilən “Xarıbülbül” festivalı, eləcə də bey-
nəlxalq muğam festivalları və digər mədəni 
tədbirlərin Azərbaycan musiqisinin dünyada 
tanıdılmasına xidmət etdiyi vurğulanır.  Son-
da vurğulanır ki, Azərbaycan musiqisi Şərq və 
Qərb arasında mədəni körpü rolunu oynaya-
raq müxtəlif musiqi ənənələrini birləşdirir və 
bəşəri dəyərlərin təbliğinə xidmət edir.

XQ
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SƏRBƏST

Autizmli uşaqlara həssas və 
əlverişli təhsil imkanı

Müsahibimiz pedaqogika üzrə fəl-
səfə doktoru, Azərbaycan 'illər 8niver-
sitetinin psixologiya və pedaqogika ka-
fedrasının baş müəllimi, təhsil eksperti 
Samirə Həsənovadır.

±�BX�D\ÕQ���GΩQ���F৻�V৻QIΩ�HOHNWURQ�TΩ�
EXO�EDúOD\ÕU.�AXW৻]PO৻�XúDTODU��o�Q�EX�PΩU�
KΩOΩGΩ�ΩVDV�TΩUDU�QHFΩ�ROPDOÕGÕU"

– Ən vacib məsələ uşağın, sadəcə, məktə-
bə başlaması deyil, pedaqoji mühitindən real 
fayda götürə bilməsidir. Təəssüf ki, əksər va-
lideynlər qərarı yalnız yaş meyarına əsasən 
verirlər. Halbuki autizmli uşaqlar üçün mək-
təbə hazır olmaq fərdi inkişaf göstəriciləri 
üzərindən qiymətləndirilməlidir. Məqsəd 
uşağı sistemə uyğunlaşdırmaq deyil, mövcud 
bacarıqları ilə həmin sistemdə nə dərəcədə 
funksional ola biləcəyini düzgün analiz et-
məkdir.

±� 9DO৻GH\QOΩU� KDQVÕ� PH\DUODUD� G৻TTΩW�
HWPΩO৻G৻U�N৻��XúD÷ÕQ�PΩNWΩEΩ�KD]ÕU�ROXE�RO�
PDGÕ÷ÕQÕ�P�Ω\\ΩQOΩúG৻UV৻QOΩU"

– Uşağın ünsiyyət bacarıqları, davranı-
şını tənzimləmə səviyyəsi və müstəqil fəa-

liyyət göstərə bilməsi əsas göstəricilərdir. 
Uşaq sinif mühitində qalmaqda, yaşıdları ilə 
kommunikasiya qurmaqda, sadə göstərişləri 
yerinə yetirməkdə, fəaliyyətini davam etdir-
məkdə və diqqətini cəmləşdirməkdə çətinlik 
yaşayırsa, deməli, məktəbə uyğunlaşmaqda 
da ciddi problemlər yarana bilər. Həmçinin 
bir fəaliyyətdən digərinə keçid, özünütən-
zimləmə və gözləmə bacarığı da məktəbə 
başlamaq üçün önəmli göstəricilər sırasında-
dır.

±�BΩ]ΩQ�YDO৻GH\QOΩU�G�ú�Q�UOΩU�N৻��PΩN�
WΩEΩ�JHWPΩN�XúD÷ÕQ� ৻QN৻úDIÕQÕ�V�UΩWOΩQG৻UΩ�
FΩN.�BX�\DQDúPD�QΩ�GΩUΩFΩGΩ�GR÷UXGXU"

– Ümumtəhsil müəssisəsi strukturlaşdı-
rılmış mühitdir və həmin strukturdan fayda-
lanmaq üçün uşaq məktəbə hazır olmalıdır. 
Əks halda, məktəb mühiti inkişafdan çox 
stres və həddindən artıq yüklənmə yarada 
bilər. Yəni məktəbə hazır olmayan uşaq üçün 
ümumtəhsil müəssisəsinin yeni bacarıqlar 
qazandırmaqdan çox, mövcud davranış çə-
tinliklərini daha da gücləndirən mühitə çev-
rilməsi riski var.

±�0ΩNWΩEΩ�KD]ÕU�ROPD\DQ�DXW৻]PO৻�XúD�
÷ÕQ��PXPWΩKV৻O�P�ΩVV৻VΩV৻QΩ�FΩOE�HG৻OPΩV৻�
KDQVÕ�SUREOHPOΩU�\DUDGD�E৻OΩU"

– Ən çox müşahidə olunan problemlər 
emosional yüklənmə, aqressivlik və ya ge-
riçəkilmə davranışlarının artması və öyrən-
məyə qarşı mənfi münasibətin formalaşma-
sıdır. Uşaq mühitə uyğunlaşa bilmədikdə, 
tez-tez uğursuzluq hissi yaşayır və nəticədə 
motivasiya azalır. İlk uğursuz təcrübə yalnız 
cari mərhələyə deyil, sonrakı təhsilə və ümu-
mi olaraq özünəinamın formalaşmasına da 
mənfi təsir göstərə bilir.

±�hPXPWΩKV৻O�P�ΩVV৻VΩOΩU৻�YΩ�P�ΩOO৻P�
OΩU� [�VXV৻� XúDTODUOD� ৻úOΩPΩ\Ω� QΩ� GΩUΩFΩGΩ�
KD]ÕUGÕU"

– Son illərdə inklüziv yanaşma ilə bağlı 

müəyyən işlər görülmüşdür. Lakin müəllim-
lərin böyük hissəsi hələ də sahə üzrə əlavə 
metodiki dəstəyə ehtiyac duyur. Buna görə 
autizmli uşağın məktəbdə uğuru adətən 
müəllimin yanaşmasından, dəstəkləyici sinif 
mühitinin mövcudluğundan və resurs imkan-
larından asılı olur. Sistemli dəstək verilmə-
dikdə xüsusi şagirdin inklüziv təhsildən ya-
rarlanmasında ciddi maneələr yaranır.

±�BΩV�KDQVÕ�KDOODUGD��PXPWΩKV৻O�PΩN�
WΩE৻�X\÷XQ�VHo৻P�KHVDE�ROXQD�E৻OΩU"

– Beynəlxalq təcrübəyə əsaslansaq, ölkə-
mizdə də uşağın məktəbə hazır olduğunu 
müəyyənləşdirmək məqsədilə xüsusi testlər 
həyata keçirilir. Əgər uşaq minimum səviy-
yədə ünsiyyət qurursa, sadə akademik və 
ya funksional tapşırıqları yerinə yetirirsə və 
davranışını müəyyən çərçivədə tənzimləyir-
sə, ümumtəhsil müəssisəsi onun üçün inkişa-
fetdirici mühitə çevrilə bilər. Sadə formada 
desək, uşaq çətinliklə qarşılaşdıqda, əsas, 
yaxud kölgə müəllimdən kömək istəyəcək-
mi, diqqətini dərs müddətində - 45 dəqiqə 
mərkəzləşdirməyi, təlimatları dinləməyi ba-
caracaqmı" Uşaqlara fərdiləşdirilmiş yanaş-
manın tətbiqi optimal variantdır.

±�9DO৻GH\QOΩUΩ�EX�PΩUKΩOΩGΩ� W|YV৻\ΩQ৻]�
QΩ�RODUGÕ"

– Valideynlər qərarı tələsmədən və müqa-
yisə aparmadan verməlidirlər. Digər uşaqlara 
baxıb, müqayisələr aparmaq əksər hallarda 
yanlış nəticələrə gətirib çıxarır. Hər uşaq 
fərqlidir, inkişaf yolu da özünəməxsusdur. 
Valideyn özlüyündə bu sualı cavablandır-
malıdır: “Övladım məktəbdə, sadəcə, iştirak 
edəcək, yoxsa real şəkildə öyrənə biləcək"” 
Məhz cavab qərarın keyfiyyətini müəyyən-
ləşdirir. Doğru qərar, sistemli dəstək e൵ektiv 
nəticə verə bilər.

R.A0İN

AMEA-da “Heydər Əliyev 
Ensiklopediyası” hazırlanacaq

AM(A Rəyasət Heyətinin iclasında 
“Heydər Əliyev (nsiklopediyası”nın 
çapa hazırlanması haqqında müza-
kirələr aparılıb.

Məsələ ilə bağlı çıxış edən AMEA-nın 
prezidenti, akademik İsa Həbibbəyli qeyd 
edib ki, Rəyasət Heyəti tərəfindən ötən müd-
dət ərzində “Heydər Əliyev Ensiklopediya-

sı”nın hazırlanmasına dair müvafiq qərarlar 
qəbul edilib, əsas icraçı qurum kimi “Azər-
baycan Milli Ensiklopediyası” Elmi Mərkə-
zi müəyyən olunub. Belə ki, Elmi Mərkəz 
tərəfindən 12 bölmə üzrə ensiklopediyanın 
sözlüyü hazırlanaraq Rəyasət Heyətinin qə-
rarı ilə yaradılmış komissiya tərəfindən geniş 
müzakirə olunub. AMEA rəhbəri vurğulayıb 
ki,  təqdim olunmuş sözlük Rəyasət Heyəti 
tərəfindən təsdiq edilib və bunun əsasında 
“Azərbaycan Milli Ensiklopediyası” Elmi 
Mərkəzinin əməkdaşları “Heydər Əliyev 
 Ensiklopediyası”nı hazırlamağa başlayıblar.

Qısa müddət ərzində Mərkəz tərəfindən 
“Heydər Əliyev Ensiklopediyası”nın yüksək 
səviyyədə hazırlandığını deyən akademik İsa 
Həbibbəyli ensiklopediyanın ilkin variantını 
iclas iştirakçılarına təqdim edib.

Qeyd edib ki, “Heydər Əliyev Ensiklope-
diyası” hazırda redaktə mərhələsindədir və üç 
aylıq son tamamlama işlərindən sonra “Elm” 
nəşriyyatı tərəfindən yüksək keyfiyyətlə çap 
olunaraq ictimaiyyətə təqdim ediləcək.

XQ

Paytaxt nəqliyyatında  
“sürpriz” ödəniş xidməti

Son günlər metro və avtobuslarda bank kartı ilə 1F& ödənişi zamanı 
vəsaitin dərhal çıxılmaması, daha sonra isə ardıcıl şəkildə tutulması ilə 
bağlı narazılıqlar artır. gdənişlərdə əlavə gedişhaqqı tutulması ilə bağlı “K 
Group” MM& �BakıKart�, “Bakı Metropoliteni” QS& və “BakuBus” MM& 
birgə açıqlama yayıb. Bildirilib ki, hazırda müşahidə olunan “ardıcıl vəsait 
çıxılması” halları 2�, 2�, 26 və 2� aprel tarixlərində həyata keçirilmiş gedişlərə 
görə ödənişlərin gecikmə ilə qeydə alınması ilə bağlıdır. <əni kartdan hazırda 
çıxılan məbləğlər cari günə aid deyil, qeyd olunan tarixlərdə istifadə olunmuş 
gedişlərə aiddir.

Bəribaşdan deyək ki, kağız üzərində bu, 
texniki əsaslandırma kimi görünə bilər. La-
kin praktikada sərnişin nəyə nə zaman ödəniş 
etdiyini bilmək istəyir. Ən azından bu onun 
haqqıdır. Pulun sonradan çıxılması, ən yum-
şaq desək, çaşqınlıq yaradır. Məsələni bir az 
aydın təsəvvür edək. Siz mağazadan çörək 
alırsınız, kassir isə deyir ki, “indi aparın, 
pulunuzu bir neçə gün sonra hesabdan tuta-
cağıq”. İlk baxışda bu, rahatlıq kimi görünə 
bilər. Amma bir neçə gün sonra hesabdan bir 
neçə alış-verişin pulu birlikdə çıxılanda artıq 
sual yaranır: mən hansı məhsula nə vaxt pul 
vermişəm" Eyni prinsip ictimai nəqliyyatda 
da tətbiq olunanda sərnişin öz xərclərinə nə-
zarəti itirir. Şə൵aflıq da məhz burada zədələ-
nir.

Ödənişin dərhal çıxılmaması, texniki 
gecikmə bir sistemin xüsusiyyəti ola bilər. 
Ancaq sistemin xüsusiyyəti ilə sərnişinin 
rahatlığı arasında tarazlıq pozulanda məsu-
liyyət yenə operatorun üzərinə düşür. Çünki 
xidmət göstərən həm də ödənişin aydın, izlə-
nilə bilən və etibarlı işləməsinə cavabdehdir. 
Sərnişin bank kartını turniketə toxunduranda 
“Görəsən, məndən nə zaman pul çıxılacaq"”  
kimi hissi yaşamalı deyil.

İkinci məqam daha ciddi narahatlıq 
yaradır. İstifadəçilər bəzi hallarda tutulan 

məbləğin daha artıq olduğunu, hətta ictimai 
nəqliyyatdan istifadə etməyən sərnişinlərdən 
belə gedişhaqqı çıxıldığını bildirirlər. Sözsüz 
ki, bu iddialar sistemə inamı sarsıdır. Çünki 
ictimai nəqliyyatda ödəniş mexanizmi tərəzi-
nin gözü kimi işləməlidir. Əgər sərnişin “mən 
bu gedişi etdimmi, etmədimmi"” sualını ve-
rirsə, deməli, sistemin şə൵aflıq pəncərəsi bu-
lanıqdır.

Bir digər nüans isə artıq texniki çərçivəni 
aşaraq birbaşa münasibət məsələsinə çevrilir. 
“K Group” MMC-nin (BakıKart) redaksiya-
mızın sorğusuna verdiyi “bəs niyə pul çıx-
mayanda şikayət etmirsiniz, indi çıxılanda 
edirsiniz"” cavabı izahdan daha çox irad, 

cavabdan daha çox ittiham təsiri bağışlayır. 
Bu, məsuliyyəti vətəndaşın üzərinə yıxmaq-
dır. Belə yanaşma həm də istehlakçıya qarşı 
hörmətsizlikdir. Çünki vətəndaşın narazılığı 
“niyə indi danışdın"” sualı ilə qarşılanmama-
lıdır. Problem gecikmiş ödənişdirsə, etiraz da 
onun məntiqi nəticəsidir. Mahiyyəti ört-bas-
dır etməklə, ritorik müdafiə cəhdləri ilə bunu 
aydınlaşdırmaq məqsədəuyğun deyil. Xidmət 
göstərən qurum unutmamalıdır ki, sərnişin 
müttəhim deyil ki, ona sual verilsin, o, müş-
təridir və cavab gözləyir. 

Bildiyiniz kimi, Bakı yaxın günlərdə 
Beynəlxalq Şəhərsalma Forumuna ev sahib-
liyi edəcək. Həmin günlərdə də bu cür ödə-
niş gecikmələri səhnəyə çıxacaqmı" WUF13 
ərəfəsində xarici bank kartları ilə təmassız 
ödəniş imkanının yaradılması, əlbəttə, şəhər 
üçün müsbət addımdır. Əgər sistemin özün-
də gecikmə, qarışıqlıq və sonradan çıxılan 
 vəsait problemi yaranırsa, onda turistə göstə-
rilən bu rahatlıq kağız üzərində qalmazmı" 
Ümid edək ki, sözügedən nəqliyyat ödənişlə-
ri qonaqlar öz vətənlərinə qayıdandan sonra 
onlardan çıxılmaz...

Vətəndaşlara “ödəniş tarixçənizə baxsa-
nız, hər şey sizə aydın olacaq” izahı isə ye-
rində deyil. İlk olaraq, gecikən bildirişlərin 
tarixi ödəniş olunan günə aid deyil. Yəni ödə-
nişin çıxıldığı tarix ilə nəqliyyatdan istifadə 
vaxtı fərqlidir. 

Ələlxüsus, sistem nə qədər müasir görü-
nür-görünsün, əgər ödəniş vaxtında və aydın 
şəkildə əks olunmursa, bu artıq rahatlıq yox, 
sual yaradan mexanizmə çevrilir. Sərnişin 
üçün əsas olan etdiyi gedişin haqqını nə vaxt 
və nə qədər ödədiyini dəqiq bilməkdir.
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Masallıda kitab festivalı
Masallı Rayon İcra Hakimiyyətinin qarşısındakı meydan-

da qələbəlik hökm sürürdü. hmummilli lider Heydər Əliyevin 
anadan olmasının 103-cü ildönümünə həsr edilmiş “Masallı 
Kitab Festivalı-2026” adlı möhtəşəm kitab, bilik bayramına ra-
yonun rəhbərləri, təhsil, səhiyyə, mədəniyyət işçiləri, ziyalılar, 
qonaqlar, rayon ictimaiyyətinin nümayəndələri toplaşmışdı. 

Masallı Rayon İcra Hakimiyyətinin başçısı Araz Əhmədov festi-
valı rayonun mədəni həyatında əlamətdar hadisə kimi dəyərləndirərək 
maarifçilik ənənələrinin uğurla davam etdirildiyini, gənc nəslin dün-
yagörüşünün formalaşmasında kitabın, mütaliənin mühüm rol oynadı-
ğını bildirdi.  Rayon sakinlərini üçgünlük kitab bayramında fəal iştirak 
etməyə çağırdı.

Milli Məclisin üzvlərindən  Məşhur Məmmədov müasir texno-
logiyaların sürətli inkişafı ilə yanaşı, kitabın əvəzsiz bilik mənbəyi 
olduğunu, Cavanşir Paşazadə cəmiyyətin mənəvi saflığında kitabın 
rolunun artdığını qeyd etdi.

Bütün ömrünü ədəbiyyata həsr etmiş görkəmli şair Rüstəm Behru-
di sözün və fikrin ucalığından, festivalın mənəvi əhəmiyyətindən söh-
bət açdı. Kitabın insanı öz köklərinə və tarixinə bağlayan güclü vasitə 
olduğunu vurğulayaraq “Dar ağacı” şeirini ifa etdi. Şairin təsirli çıxışı 
tədbir  iştirakçılarına duyğulu, qürurlu anlar yaşatdı.

Folklorşünaslıq, dil tarixi, təsəvvüf ədəbiyyatı sahəsində tanınmış 
alim, filologiya elmləri doktoru, professor Füzuli Bayat mütaliənin və 
elmi araşdırmaların xalqın mədəni yaddaşını qoruduğunu, kitablarda 
türk ruhunun qədim kodlarının gizləndiyini və gənclərin bu xəzinədən 
yararlanmasının vacibliyini bildirdi. Festivalı rayonun  intellektual po-
tensialının göstəricisi kimi dəyərləndirdi.

“Regional Hüquqi və İqtisadi Maarifləndirmə” İctimai Birliyinin 

sədri Arzu Bağırova, Masallı Dövlət Regional Kollecinin direktoru 
Rövşən Qurbanov keçirilən festivalın müasir Azərbaycanın memarı 
və qurucusu Heydər Əliyevin kitaba, təhsilə və ziyalılığa verdiyi yük-
sək dəyərin nümunəsi olduğunu, gənclərin hüquqi və iqtisadi biliklərə 
yiyələnməsində və mənəvi inkişafında mütaliənin xüsusi əhəmiyyət 
daşıdığını bildirdilər. 

Ulu öndərin zəngin ömür yoluna, çoxşaxəli dövlətçilik fəaliyyə-
tinə həsr olunmuş kitablardan ibarət stend, çoxsaylı nəşriyyatların bu-
raxdığı geniş çeşiddə kitablardan təşkil olunmuş sərgilər iştirakçılarda 
böyük maraq yaratdı. 

Festival çərçivəsində respublikamızın tanınmış yazarları ilə görüş-
lər, imza saatları təşkil olundu.
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Ulu “Dədə Qorqud” sözü 
Lütfi Zadə zəkası işığında
.amal Abdulla Yə 5aIiq ΨliyHYin 
kiWablarının 7�rkiyədə WəqdimaWı 
Türkiyənin Ankara 8niversitetində Azərbaycanın görkəmli elm xadimləri 

± Xalq yazıçısı, akademik Kamal Abdulla və dünya şöhrətli alim, “=adə 
irsi və süni intellekt” Assosiasiyasının prezidenti,  AM(A-nın müxbir 
üzvü, professor Rafiq Əliyevin ortaq zəka ilə ərsəyə gətirdikləri “Kitabi-
'ədə Qorqud” və qeyri-səlis məntiq”, “Qeyri-səlis məntiq və dil-nitq” və 
soydaşlarımızın qardaş ölkənin keçmiş təhsil naziri, professor =iya Selcuk ilə 
birgə yazdıqları “8şaqlar üçün qeyri-səlis məntiq” kitablarının təqdimatı və 
müzakirəsi keçirilib.

Ankara Universitetinin rektoru, pro-
fessor Necdet Ünüvar elmi ictimaiyyət nü-
mayəndələrinin və tələbələrin iştirak etdiyi 
mərasimdə təqdim edilən nəşrlərin çağdaş 
elmi düşüncəyə yeni bir anlayış gətirdiyini 
söyləyib. Dünya şöhrətli türk Lütfi Zadənin 
qeyri-səlis məntiq nəzəriyyəsinin ədəbi-bə-
dii aləmdə də doğruluğunu isbata yetirən bu 
araşdırmalar insan düşüncəsinin yeni hüdud-
larını əks etdirir.

Mərasimə Almaniyadan gəlmiş görkəm-
li riyaziyyatçı, Dünya Azərbaycanlı Alimlər 
Birliyinin sədri, professor Məsud Əfəndi-
yev təqdim olunan nəşrləri elmi ictimaiyyət 
və intellektual auditoriyanın böyük maraqla 
qarşıladığını vurğulayaraq bildirib ki, “Ki-
tabi-Dədə Qorqud” və qeyri-səlis məntiq” 
əsərində qədim türk eposunun semantik 
strukturu qeyri-səlis məntiq prizmasından 
təhlil edilib. “Qeyri-səlis məntiq və dil-nitq” 
kitabında dilin dinamik və elastik təbiəti, mə-
nanın mətndən asılı olaraq dəyişməsi kimi 
məsələlər ilk dəfə elmi dövriyyəyə gətirilib. 

“Uşaqlar üçün qeyri-səlis məntiq” təd-
qiqatında isə elmi biliklərin sadə və anlaşıqlı 
şəkildə təqdim olunmasının gənc nəslin mən-
tiqi və analitik düşüncə qabiliyyətinin inkişa-
fına təkan verməsi isbata yetirilib. Müəlliflər 
uşaqlara dünyanı yalnız sərt kateqoriyalar 
çərçivəsində deyil, çoxmənalı və dinamik 
proses kimi dərk etməyin yollarını göstərib-
lər.

Sonra müəlliflər yeni əsərlərin yaranma 
ideyası, metodoloji əsasları və əldə edilən 
elmi yeniliklərindən danışıblar, sualları ca-
vablandırıblar. 

Müzakirələrdə qeyd edilib ki, “Kita-
bi-Dədə Qorqud” və qeyri-səlis məntiq” ki-
tabının “Springer” kimi nüfuzlu beynəlxalq 
nəşriyyatda çap olunması onun elmi dəyəri-
nin və Azərbaycan elminin qlobal miqyas-
da tanınmasının göstəricisidir. Bütövlükdə, 
təqdim olunan əsərlər türk, alman və ingilis 
dillərinə tərcümə olunaraq, söylənən mü-
lahizələr  beynəlxalq elmi ictimaiyyətin də 
diqqətinə çatdırılıb. Onların digər dillərə tər-
cüməsi davam edir. 

Bildirilib ki, azərbaycanlı alimlər Lütfi 
Zadənin məşhur qeyri-səlis məntiq nəzəriy-
yəsini Dədə Qorqud boylarına tətbiq etməklə 
diqqətəlayiq nəticələr əldə ediblər. Qeyri-sə-
lis məntiq nəzəriyyəsini dilçilikdə yeni bir 
istiqamət kimi təqdim edən müəlliflər bu 
yanaşma ilə dilin təbii çoxmənalılığının və 
qeyri-xətti xüsusiyyətlərinin geniş izahını 
veriblər. Araşdırma dilçilikdə və informasi-
ya nəzəriyyəsi sahəsində yeni mülahizələrə 
yol açır. “Uşaqlar üçün qeyri-səlis məntiq” 
kitabında isə elmi biliklərin sadələşdirilmiş 
formatı irəli sürülür.

Bildirilib ki, qeyri-səlis məntiqin banisi-
nin azərbaycanlı olması kimi, bu nəzəriyyəni 
humanitar mühitə Azərbaycan alimlərinin 
gətirməsi də ümumtürk mənəvi öyüncü ya-
radır. Belə təqdimatlar isə zəka mübadiləsi 
baxımından önəmlidir və ölkələrimiz arasın-
da elmi-mədəni əməkdaşlığa töhfədir.

Sonda müəlliflər  təqdim edilən kitabları 
imzalayaraq iştirakçılara hədiyyə ediblər.
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Mənə yeni həyat bəxş edənlər
Hörmətli redaksiya, ötən günlərdə kəskin ürək ağrıları ilə respublikamızın 

ürək-damar cərrahiyyəsi üzrə qabaqcıl tibb ocaqlarından olan Azərbaycan 
Tibb 8niversitetinin Tədris &ərrahiyyə Klinikasına müraciət etməli oldum. 
İlk olaraq, direktor, tibb elmləri namizədi, dosent Əsədulla Sultanov ilə tanış 
oldum. 2 məni diqqətlə dinləyərək lazımi kömək göstəriləcəyini bildirdi.

Klinika rəhbərinin göstərişi ilə aparı-
lan müayinələr nəticəsində ürəyimə stend 
yerləşdirilməsinə ehtiyac olduğu bildirildi. 
Bundan sonra Əsədulla həkim məni şöbə 
müdiri, invaziv kardioloq Qalib İmanovun 
yanına göndərdi. Bu həkimin nəzarəti al-
tında peşəkar tibb heyəti ürəyimdə stend 
əməliyyatı apardı. Bununla ikinci həyat 
qazandım. İndi özümü çox sağlam və güm-

rah hesab edirəm.
Qəzetiniz vasitəsilə klinikanın direkto-

ru Əsədulla Sultanova, əməliyyatda iştirak 
edən həkim və tibb işçilərinə göstərdikləri 
diqqət və bəxş etdikləri şəfaya görə təşək-
kürümü çatdırıram.
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“Heydər Əliyev kuboku-2026” 
Bu gün 1� 

yaşadək �8-1�� 
oğlan və qız bok-
sçular arasında 
“Heydər Əliyev 
kuboku-2026” 
beynəlxalq tur-
nirinə start ve-
riləcək. Bakı 
Boks Mərkəzin-
də keçiriləcək 
ənənəvi yarışda Azərbaycan millisi ilə yanaşı, gzbəkis-
tan, Qazaxıstan, Gürcüstan, /atviya, (stoniya, Moldo-
va yığmaları və neytral idmançılardan ibarət komanda 
iştirak edəcəklər.

Azərbaycan Boks Federasiyasından verilən məlumata 
görə, 185 boksçunun qatılacağı turnirdə oğlanların müba-
rizəsində 14, qızlarda 9 çəki dərəcəsi üzrə qaliblər müəy-
yənləşəcək. “Heydər Əliyev kuboku-2026”nın final görüş-
ləri mayın 7-də olacaq.

Azərbaycan Tennis 
Federasiyasında seçki

'ünən “Azərbaycan Tennis Federasiyası” İctimai 
Birliyinin ümumi yığıncağı keçirilib. Gənclər və İdman 
1azirliyinin inzibati binasında təşkil olunan mərasim 
'övlət Himninin səsləndirilməsi ilə başlayıb. <ığıncaq-
da çıxış edən gənclər və idman naziri Fərid Qayıbov işti-
rakçıları salamlayaraq onlara uğurlar arzulayıb. 1azir 
həmçinin 22 il federasiyaya rəhbərlik etmiş 2qtay Əsə-
dova və bütün üzvlərə fəaliyyətlərinə görə minnətdarlı-
ğını bildirib.

İclasın gündəliyi təsdiq edildikdən sonra 2022–2026-cı 
illər ərzində federasiyada görülən işlərə dair hesabat təqdim 
edilib. 

Ardınca federasiyanın rəhbərliyinə seçkilər keçirilib. 
Səsvermənin nəticələrinə əsasən, Ənvər Ənvərli 4 il müddə-
tinə federasiyanın yeni prezidenti seçilib. Əliağa Fətullayev 
federasiyanın birinci vitse-prezidenti, Amal Əlili, Orxan 
Manaflı vitse-prezidentlər, Ramiz Həmzə-Zadə, Ləman Əli-
yeva, Elvin Məsimov İdarə Heyətinin üzvləri seçiliblər.

Daha sonra Nəzarət-Təftiş Komissiyasına da seçkilər 
keçirilib. Fəzli Əzizov sədr, Faiq İsmayılov və Azər İsmayı-
lov isə üzvlər seçiliblər.

Ənvər Ənvərli çıxış edərək ona göstərilən etimada görə 
təşəkkürünü bildirib. 

İdmançılarımızın yeni reytinq cədvəli
Azərbaycan id-

mançılarının 2026-
cı ilin may ayı üçün 
reytinq cədvəli açıq-
lanıb. Gənclər və 
İdman 1azirliyin-
dən verilən məlu-
mata görə, siyahıya 
ötən ay Albaniyanın 
paytaxtı Tiranadakı 
Avropa çempiona-
tında qızıl medal qazanan yunan-Roma güləşçisi Həsrət 
&əfərov ���0 xal� başçılıq edir.

Yarışın digər qızıl mükafatçısı, sərbəst güləşçi Giorgi 
Meşvildişvili (460 xal) ikinci pillədə yer alıb. Qitə birinci-
liyində gümüş medal qazanan sərbəst güləşçi Arseniy Djio-
yev (420 xal) ilk üçlüyü qapayır.

Növbəti sıralarda Zelim Kotsoyev (cüdo, 390 xal), El-
can Hacıyev (cüdo, 370 xal), Səidcəmşid Cəfərov (boks, 
350 xal), Murad Əhmədiyev (yunan-Roma güləşi, 330 xal), 
Zelim Tçkayev (cüdo, 320 xal), Ülvü Qənizadə (yunan-Ro-
ma güləşi, 300 xal) və Murad Əhmədiyev (yunan-Roma 
güləşi, 270 xal) qərarlaşıb.

Millimiz 6-cı dəfə Avropa çempionu olub

4DE৻O�<U6İ)OĞLU�
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Aranda yağmursuz, 
dağlarda yağış və dolu...

(kologiya və Təbii Sərvətlər 1azirli-
yi Milli Hidrometeorologiya Xidmətindən 
verilən məlumata görə, bu gün Bakıda və 
Abşeron yarımadasında hava şəraitinin də-
yişkən buludlu olacağı, arabir tutulacağı, 
əsasən yağmursuz keçəcəyi proqnozlaşdırı-
lır. /akin səhər bəzi yerlərdə qısamüddətli 
az yağış yağacağı ehtimalı var. Mülayim 
cənub-qərb küləyi axşama doğru arabir 
güclənən şimal-qərb küləyi ilə əvəzlənəcək. 
Havanın temperaturu gecə 10-13, gündüz 
16-20 dərəcə isti olacaq. Atmosfer təzyiqi 
�60 millimetr civə sütunu, nisbi rütubət isə 
60-�0 faiz təşkil edəcək.

Azərbaycanın əksər rayonlarında havanın 
əsasən yağmursuz keçəcəyi, lakin gündüz bəzi 
dağlıq və dağətəyi rayonlarda yağıntılı olaca-
ğı gözlənilir. Ayrı-ayrı yerlərdə yağıntının qı-
samüddətli intensiv olacağı, şimşək çaxacağı, 
dolu düşəcəyi ehtimalı var. Ayrı-ayrı yerlərdə 
arabir duman müşahidə ediləcək. Mülayim 

qərb küləyi əsəcək. Havanın temperaturu gecə 
9-13, gündüz 21-26, dağlarda gecə 3-8, gündüz 
13-18 dərəcə isti olacaq.

Havanın temperaturu gecə 7-12, gündüz 
20-25, dağlarda gecə 3-8, gündüz 13-18 dərəcə 
isti təşkil edəcək.

4.ΨLİ<E9�
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Tərcümə sənətinin ustad tərcümanı
M2//A 18R

�olmuş əhvalat �
O vaxt idi ki, Hindustan padşa-

hı əyləşib, məclisində ali ziyafət var 
idi; neçə şahzadələr, neçə pəhləvanlar, 
neçə vəzirlər, neçə üləmalar dəsti-rast 
dəsti-rastdan, dəstiçəp dəsti-çəpdən əy-
ləiqib məşğul idilər. 

dax daşı, çaxmaq daşı, 
Allah versin yağışı� 
Nəqarət. 
Axşam azanı həzin-həzin səslənir, 

elə bil ötüb keçən günəşli gün üçün 
matəm qurulub.

– Dərbənd yaman istidir, adamın 
nəfəsi kəsilir� Qasım, bir dama qalx, 
gör dağların o tayında günəş necə batır: 
məğrib qızarırmı, göyün üzünə bulud 
gəlirmi" 

– Xeyr, əmi� Məğrib bacımın gözlə-
rindən də mavidir. Günəş onun yaxasın-
dakı qızılgül2 kimi bərq vura-vura bat-
dı, bircə şöləsi də sönmədi – dumandan 
əsər-əlamət yoxdur. 

Gecə ulduzlu yelpiyini səmaya sər-
di. Hər yan qaranlıqdır. – Qasım, bir 
dama qalx, gör təzə ayın üzündə şeh 
damlası seçilirmi, mərcanın bağrına qı-
sılan mirvari kimi ay da gecənin qoynu-
na sığınıbmı" 

– Xeyr, əmi� Ay dumduru səmanın 
mavi ənginliklərində üzür, dənizə göz 
yaşları yox, iti oxlar səpələyir� Damlar 
Muğan düzü kimi qupqurudur, orada 
oynaşan əqrəblər sabah da bürkü olaca-
ğını xəbər verir� 

Qoca əmi mürgüləyə-mürgüləyə:
– Yağışsız müsibət çəkirik, – deyir. 

Şəhər isə haçandı ki, şirin yuxudadır. 
Qədim barıların arasından yalnız bir-bi-
rini haylayan keşikçilərin səsi gəlir, bir 
də dənizin xəfif ləpələri sahili yalayır... 
Düşünə bilərdiniz ki, mərhumların ruhu 
ölüm dünyası ilə dərdləşir, çünki haya-
na üz çevirsən qəbiristan mənzərəsi ilə 
rastlaşırsan� 

Dəniz qırağı sanki od tutub yanır. 
Qaranquşların şən civiltisi məscidin 
minarəsində azan verən mollanı qabaq-
ladı; amma molla da gecikən quşlardan 
deyil; o, başını ovucları arasına alıb 
günbəzin dövrəsinə dolana-dolana sə-
sinə güc verir: “Oyanın, ey allahın mö-
min bəndələri� Oyanın, qalxın ayağa� 
Çünki ibadət yuxudan əfzəldir”. – Qa-
sım, bir dama çıx, gör Ləzgistan dağla-
rından duman gəlirmi" Dəniz qaralırmı, 
ağyallı təpədeyən daşların üstündən ça-
pıb keçirmi" 

– Xeyr, əmi� Dağlar ilahidən qızılı 

rəngə boyanıb; dəniz güzgü kimi parıl-
dayır. Narınqaladakı bayraq şux gözəlin 
qamətini qucan çadra kimi ağaca dolanıb 
qalıb. Bircə ləpə də inci dənələrinə dö-
nüb sahilə səpələnmir; xəfif yel də olsa 
əsib yolda toz qoparmır. Dənizin ağu-
şunda dinclik, torpağın qoynunda sakit-
lik, göyün üzündə aydınlıq qərar tutub�

Qoca əmi qəm dəryasına qərq oldu. 
O, dəstəmaz alıb namaz qılmaq üçün 
yastı dama çıxdı, xalçanı yumşaq qırın 
üstünə sərib diz üstə oturdu və çoxdan 
əzbərlədiyi namazı qurtarandan sonra 
ürəyinin ən dərin guşələrindən qopub 
gələn atəşin sözlərlə bir də dua elədi.

– Bismillahil-rəhmanir-rəhim� – O, 
qəmgin nəzərlərlə yan yörəsinə göz 
gəzdirib dedi. – Sözümü mərhəmətli 
və rəhmli allahın adı ilə başlayıram. Ey 
bahar buludları, ey dənizimizin övlad-
ları� Neçin sirtlərin başında halay vurub 
dərələrdə gizlənirsiniz" Yoxsa ləzgi qa-
çaqları kimi sıldırım qayalarda qənimət 
axtarmaq, zirvələrin şiş uclarında mür-
gü vurmaq eşqinə düşmüsünüz" Ne-
çin biçənəklərimizin rütubətini sorub 
ağına–bozuna baxmadan çılpaq qaya-
lara əndərirsiniz, incilərinizi keçilməz 
meşələrin qıvrım hörüklərinə səpirsi-
niz, dağ çaylarını köpüb partlayanacan 
içirirsiniz" Onlar da dərələrimizə hü-
cum çəkib gah sahilləri viran qoyur, gah 
da öz qurbanlarının gəmirilmiş sümük-
lərinə oxşayan daş-çınqılla doldurur. 

Nankor övladlar� Görün ananız torpa-
ğın dodaqları necə cadar-cadar olub... o, 
susuzluqdan yanır, təşnəsini söndürmək 
istəyir� Görün balaca qardaşlarınız, ya-
zıq sünbüllər küləksiz də necə titrəyib 
əsir, adicə çəyirtkənin ağırlığına davam 
gətirməyib qırılır, boyunlarını uzadıb 
havadakı rütubəti udmaq istəyir, amma 
qızmar günəşin şöləsinə tuş olur, o da 
közərmiş dəryaz kimi hamısını biçib 
tökür. Quraqlıq, arxların suyuna qənim 
kəsilib, indi orada bildirçinlər yuva 
qurur, hörümçək bütün şırımlara, tor 
çəkib. Qızmar külək gül-çiçəyin ətrini 
vaxtsız-vədəsiz uçurub, yarpaqlarını 
çölün düzünə yayıb. Ağaclar quruyub 
əldən gedir, ot-ələf yanıb külə dönür, 
boyaqotu saralıb–solur. Camışlar no-
hur qırağında buynuz–buynuza gəlir; 
ac atlar dırnaqları ilə üryan torpağı eşir; 
oğul-uşaq çeşmə başında bir damcı su 
üstündə dava-qırğına çıxır... Pərvərdi-
gara, bizim axırımız necə olacaq� Qu-
raqlıq aclığın anası, aclıq da azar-be-
zarın atası, qada-qırğının qardaşıdır� 
Dağların küləyi, sərin külək� Allahın 
nemətini qanadlarına alıb bizə gətir. 
Buludlar� Göylərin südünü yerə sağın, 
tufan qoparın, torpağın sinəsindəki qara 
ləkələri yuyub təmizləyin, quraqlığı yox 
eləyin. – Oxlarınızı günahkarların bağ-
rına sancın, günahsızları sevindirin... 
axı bu dünyada hamı günahkar deyil. 
Qoynunuzda təkcə ildırımlar yatmayıb: 

orada təravət gətirən yağış da var; tək-
cə qorxu deyil, ümid də var. Gömgöy 
buludlar, mələklərin qanadları� Bizə 
sərinlik bəxş edin, üst-başınızdakı şeh 
damcılarını  çırpın. Ah, uçun gəlin, tələ-
sin� Gözümüzü yolda qoymayın. 

Buludlar isə gəlmir, yalvar-yaxara 
məhəl qoymur. Dərbənd yaman istidir, 
adamın nəfəsi kəsilir. Quraqlıq hər yanı 
yandırıb, yaxır. Özü də haçan-haçan, 
mayın gurhagurunda; elə bir vaxtda 
ki, Ladoqa buzları gündə üç dəfə Pe-
terburq körpülərini uçurmağa çalışır, 
alabəzək qayıqları soyuq ağuşunda 
sıxıb-sıxçalayır, paytaxt camaatını 
üşütmə və zökəmə düçar edir; elə bir 
vaxtda ki, kübar cəmiyyətin gözəlləri 
pambıq gücünə özlərinə döş-baş düzəl-
dir, zərif biçimli paltarlarını geyib sərin 
toz udmaq üçün dəstə-dəstə Nevski 
prospektinə axışırlar; elə bir vaxtda ki, 
Şimal Palmirası ancaq Lapinanın sehri 
ilə açılan çiçəkləri görür, ancaq dibçək 
güllərinin ətrini duyur, – sözün qısası, 
elə bir gözəl vaxtda ki, ömrünü başa 
vuran bəyaz qış yerini yaşıl qışa verir, 
Laplandiyadan əsən xəfif şimal nəsimi 
hələ adamın yanağından çox burnunun 
ucunu qızardır və kiçik buxarı, bu rus 
günəşi, gəzintidən sonra üşüyən lütfkar 
xanımı da, tənhalıqdan büzüşən, lakin 
özünə toxtaq verən dul qadını da isidir. 
Bəli, Peterburqda hələ də odunun baha-
lığından giley-güzar eşidildiyi bir vaxt-
da Dərbənddə biçin dərdi çəkirdilər. 

Beş həftədir Cənubi Dağıstan tor-
paqlarına bir gilə yaqış düşməyib, isti 
yerlərdə isə vay o gündən ki, yaz ola, özü 
də quraqlıq ola. O, otlaq və biçənəkləri 
yandırıb-yaxır, bütün canlıları bugün-
kü və sabahkı azuqədən məhrum edir. 
Başqa vilayətlərdən taxıl gətirilməsi çox 
çətin olan, yaxud heç mümkün olmayan 
bir diyarda isə aclıq qıtlığın labüd varisi-
dir. Asiya adamı ta qədimdən gələn günü 
axşam edərək, sırağagün nələr olduğunu 
heç yada salmır, birigün nələr olacağının 
qayğısına belə qalmır; o necə gəldi ya-
şayır, çünki tənbəldir, əhli-kefdir, ən çox 
da bundan ləzzət alır. Amma yatıb yuxu-
sunda görmədiyi fəlakət birdən-birə ba-
şının üstünü alanda, “sabah” dönüb “bu 
gün” olanda, o, hövlnak yuxudan oyanır, 
para axtarmaq əvəzinə gözünün qorasını 
sıxır ki, pulu-pənəsi yoxdur, deyinməyə 
başlayır ki, heç kəs ona əl tutmur; iş 
görməli ikən hay-küy salır, təhlükəyə 
inanmayıb onu necə azaltmışdısa, indi 
vahiməyə düşüb bir o qədər artırır.       

�DUGÕ�YDU�

“ELİT” ASC 
səhmdarlarının nəzərinə�

20 iyun 2026-cı il saat 12.00-da, Bakı şəhəri, Nərimanov 
rayonu, Ağa Nemətulla küçəsi 51 nömrəli  ünvanda “ELİT” 
ASC səhmdarlarının növbəti illik ümumi  yığıncağı keçirilə-
cəkdir. Cəmiyyətin səhmdarları yığıncağa  dəvət olunurlar.

Gündəlikdəki məsələlər�
1. “ELİT” ASC-nin 2025-ci il üzrə maliyyə-təsərrüfat 

fəaliyyətinin müzakirəsi və təsdiqi.
2. Digər məsələlər.
Telefon� 0�1-3��-�6-33.

RΩKEΩUO৻N

Şahbuz rayonu “Şahşərab” 
ASC səhmdarlarının nəzərinə� 

3 iyun 2026-cı il saat 11.00-da Şahbuz rayonu “Şahşə-
rab” ASC səhmdarlarının növbədənkənar ümumi yığıncağı 
keçiriləcəkdir.

hnvan� %akı şəKəri� 1əVimi rayRnu� +əniIə ΨləVJərRY 
k�çəVi ��� )airnHVV 9əkil %�rRVu�

Gündəlikdəki məsələlər�
1. Vərəsəlik əsasında səhmdarlıq hüququnun tanınması.
2. İdarə heyətinin sədrinin təyin edilməsi.
Qeyd� ɋəmiyyəWin əVaV VəKmdarı .azımRY )aiq )Hyzulla 

R÷lu Rldu÷u �ç�n yı÷ıncaq Rnun işWirakı ilə kHçiriləcəkdir�
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“Sumqayıt Şirniyyat” 
ASC səhmdarlarının 

nəzərinə�
5 iyul 2026-cı il saat 12.00-da “Sumqayıt Şirniyyat” ASC 

səhmdarlarının növbəti illik ümumi yığıncağı keçiriləcəkdir.
İclasın gündəliyi�
1. “Sumqayıt Şirniyyat” ASC-nin idarəetmə orqanının 

2025-ci il üçün maliyyə-təsərrüfat fəaliyyətinin nəticələrinin 
müzakirəsi və təsdiqi.

2. Digər məsələlər.
Bütün səhmdarların iştirakı vacibdir.
Telefon� ��������������
hnvan� 6umqayıW şəKəri� /HrmRnWRY k�çəVi ���

“Prezident kuboku–2026”da 9 medal 
Mayın 1-də ümummilli lider Heydər 

Əliyevin anadan olmasının 103-cü ildö-
nümünə həsr edilən avarçəkmə və kanoe 
üzrə “Prezident kuboku-2026” beynəlxalq 
reqatası başa çatıb. “Kür” 2limpiya Təd-
ris-İdman Mərkəzində keçirilən son yarış 
günündə idmançılarımız 1 qızıl, 1 gümüş, 2 
bürünc olmaqla � medal qazanıblar. 

Azərbaycan Su İdmanı Növləri Federasiya-
sından verilən məlumata görə, ikinəfərlik kayak 
qayığında 2008–2009-cu il təvəllüdlü idmançı-
lar arasında 200 metr məsafəyə yürüşdə Tengiz 
Qaqnidze – Qiyas Əhmədov cütü qızıl medala 
layiq görülüb.  Eyni yürüşdə Niyaz Məlikov – 
İvan Vorobyanski cütü ikinci yer tutub. Sənan 
Cəfərzadə ilə Tahir Mövsümov 2010–2011-ci 
il təvəllüdlü idmançılar arasında ikinəfərlik ka-
yakda 1000 metr məsafəyə yarışda üçüncü yerə 
layiq görülüblər.  Komandamıza daha bir meda-
lı ikinəfərlik akademik avarçəkmədə 1500 metr 
məsafəyə yürüşdə Azər İlyasov - Tunar Məm-
mədzadə cütü qazandırıb. Onlar 2008–2009-cu 
il təvəllüdlü idmançıların mübarizəsində fəxri 
kürsünün üçüncü pilləsinə qalxıblar.

Beləliklə, Azərbaycan komandası “Prezi-

dent kuboku–2026” beynəlxalq reqatasını 2 qı-
zıl, 3 gümüş, 4 bürünc olmaqla, 9 medalla başa 
vurub.

20-dək ölkədən 100-dən artıq idmançının 
mübarizə apardığı reqatada komanda hesabında 
Gürcüstan həm akademik, həm də kanoe növün-
də kuboka sahib olub. 

Xatırladaq ki, “Prezident kuboku–2026” 
beynəlxalq reqatası Prezident İlham Əliyevin 
tapşırığı ilə ilk dəfə Sərsəng su anbarından baş-
layıb. Yarışlar Suqovuşan və Mingəçevirdə da-
vam edib.

XQ

Azərbaycan mətbuatının tanınmış 
simalarından biri, dərin analitik təfək-
kürə malik publisist, nüfuzlu ziyalı, 
tərcüməçi, Əməkdar jurnalist, profes-
sor Tofiq  Rüstəmovun  bu il 90-cı ildö-

nümüdür. Sözə məsuliyyətlə yanaşan, 
publisistikanı düşüncə və mövqe-
yin platforması kimi dəyərləndirən, 
zəngin yaradıcılığı ilə milli mətbuat 
tariximizdə özünəməxsus iz qoyan  
Tofiq Rüstəmov “Xalq qəzeti”nin baş 
redaktoru olduğu  illərdə ölkəmizdə 
gedən  ictimai-siyasi proseslərin ope-
rativ  şəkildə işıqlandırılmasına, mət-
buatın cəmiyyət həyatındakı rolunun 
möhkəmlənməsinə  böyük önəm ver-
mişdir. Onun bədii-publisistik irsində 
xüsusi yer tutan “Molla Nur” əsərinin 
tərcüməsi  isə müəllifin həyat müşa-
hidələrinin, ictimai proseslərə həssas 
münasibətinin və insan xarakterlərinə 
dərindən nüfuz etmək bacarığının ba-
riz nümunəsidir. 

 Bu il “Molla Nur”un 190, onun 
tərcüməçisi, professor Tofiq Rüstə-
movun isə 90 yaşı tamam olur. Yu-
biley ərəfəsində povestin ikinci nəşri 
oxuculara  dəyərli hədiyyədir.


